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EN - IMPORTANT! READ CAREFULLY AND KEEP

FOR FUTURE REFERENCE

FR - IMPORTANT ! LIRE ATTENTIVEMENT

ET CONSERVER POUR UNE CONSULTATION

ULTERIEURE

DE - W|CHTIG! AUFMERKSAM DURCHLESEN

UND FUR SPATERES NACHSCHLAGEN

AUFBEWAHREN

NL - BELANGRIJK! LEES ZORGVULDIG EN

BE\/\IAAR VOOR LATERE RAADPLEGING
IMPORTANTE! LEER DETENIDAMENTE Y

CONJSERVAR PARA REFERENCIA FUTURA

o IT-IMPORTANTE! LEGGERE ATTENTAMENTEE
CONSERVARE PER FUTURI RIFERIMENT]

PT - IMPORTANTE! LER ATENTAMENTE E

CONSERVAR PARA FUTURA REFERENCIA

SV - VIKTIGT! LAS NOGA OCH FORVARA FOR

FRAMTIDA BRUK

DA - VIGTIGT! LAS OMHYGGELIGT OG GEM TIL

SENERE BRUG o

FI - TARKEAA! LUE HUOLELLISESTI JA SAILYTA

VASTAISUUDEN VARALLE

NO - VIKTIG! MA LESES N@YE 0G TAS GODT

VARE PA FOR SENERE KONSULTAS|ON

EL - SHMANTIKO! AIABAZTE MPOXEKTIKA KAl

OYAAZTE A MEANONTIKH ANADOPA

TR- ONEMLI' DIKKATLE OKUYUNUZ VE iLERIDE
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BASVURMAK ICIN SAKLAYINIZ
PL- WAZNE! PRZECZYTAC UWAZNIE |
ZACHOWAC W CELU POWOLANIA SIE W
PRZYSZ+0SCl ]
RU - BAXHO! BHYMATEJIbHO MNMPOYATANTE U
COXPAHUTE )13 AAJTBHEMLLIETO MCMOJb3OBAHIA
UK - BAXJIMBO! IPOYNTAUTE YBAXHO TA
3bEPITAATE AJ14 AOBIAKY B MAUBY THbOMY
HR - VAZNO! PAZLJIVO PROCITAJTE | CUVAJTE
ZA BUDUCE POTREBE
SK - DOLEZITE! CITAJTE POZORNE A UCHOVA|TE
PRE BUDUCE POUZITIE
BG - BAXKHO! MPOYETETE BHMMaTENHO 1 3anasete
3A bbJELL CTTPABKA
HU - FONTOS! OLVASSA AT ALAPQSAN ES
KESOBBI HIVATKOZAS CELJABOL ORIZZE MEG
SL-POMEMBNO! POZORNO PREBERITE IN
SHRANITE ZA BODOCO UPORABO
ET - TAHTIS! LUGEGE SEE TEAVE HOOLIKALT
LABI JA HOIDKE ALLES EDASPIDISEKS.
CS - DULEZITE! POZORNE S] VSE PROCTETE A
USCHOVEJTE PRO BUDOUCI POTREBY
RO - IMPORTANT! CITITI CU ATENTIE SI PASTRAT!
PENTRU CONSULTARE ULTERIOARA

YTNY VYD NNV 1PYA XIP 12N HE

®



EN

INSTRUCTIONS FOR USE
FR

MODE D'EMPLOI

DE
GEBRAUCHSANWEISUNG
NL
GEBRUIKSAANWIJZING

INSTRUCCIONES DE USO

ISTRUZIONI D'USO

PT

INSTRUCGES DE UTILIZACAO
SV
ANVANDARINSTUKTIONER

BRUGSANVISNING

KAYTTOOH)EET

\[0]

BRUKSANVISNING

EL

OAHTIEZ XPHZEQ

TR

KULLANIM TALIMATLARI

INSTRUKCJA 0BSt.UGI @

WHCTPYKLINA NO NPUMEHEHUIO
UK
IHCTPYKLIA MO 3ACTOCYBAHHIO

HR
UPUTSTVO ZA UPORABU

INSTRUKCIE NA POUZITIE

WHCTPYKLIMW 3A YITOTPEBA
HU

HASZNALATI UTASITASOK
SL

NAVODILA ZA UPORABO
ET

KASUTUSJUHEND

INSTRUKCE K POUZITi / ZARUKA

RO
INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE / GARANTIE

HE
maININ VIV

AR
Jlasiny) cilaglas
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PT
SV

Fl

NO
EL
TR

Installation
Installation
Konfiguration
Instellingen
Configuracion
Impostazione
Configuracdo
Forberedelser
Opsatning
Alkuasetus
Oppsett
PuBuion
Kurulum

PL
RU
UK
HR
SK
BG
HU
SL
ET
cS
RO

Przygotowanie
Hactpownka
HanawTtyBaHHA
Postavljanje
Nastavenie
HacTtponka
Telepités
Nastavitev
Seadistamine
Nastaveni
Configurare
MPNN
Ll

HE
AR
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EN Non-contractual photos FR Photos non contractuelles DE Fotos nicht bindend NL Niet-contractuele
foto's ES Fotografias no contractuales IT Foto non contrattuali PT Fotografias ndo contratuais SV
Bilderna kan avvika fran den faktiska produkten DA Ikke-kontraktlige billeder FI Kuvat eivat ole sitovia
NO Bilder kan avvike fra det faktiske produkt EL Ot eidveg mou xpnaotpomolovvtal 0Tov mapovTa 0dnyo
evdéxetal va Slagépouv and to mpaypatiko mpoiov TR Fotograflar baglayici degildir PL Uzyte zdjecia
stuza tylko do prezentacji jako przyktad RU ®otorpadus moxet otnnuatbcs ot Tosapa UK ©otorpadii, ki
He TArHYTb JorosipHux 30608'Aa3aHb HR Neobvezujuée fotografije SIK Skutocny vyrobok sa méZe od
vyobrazeného [iSit" BG WM3ebHporosopHu cHumkn HU Tajékoztatd jellegl foték SL Nepogodbene
fotografije ET Lepinguvalised pildid CS Nesmluvni fotografie RO In functie de model
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EN Folding PL  Sktadanie

FR  Pliage RU  CknapgbiBaHune

DE Zusammenfalten UK  CknapaHHsA

NL Invouwen HR  Sklapanje

ES Plegado SK  Skladanie

IT  Chiusura BG  CrbBaHe

PT  Fecho HU Osszecsukas

SV |hopfalld SL  Zlaganje

DA  Sammenfoldning ET  Kokkupanemine ®
FI Kokoon taittaminen  CS  Skladani

NO Sammenlegging RO Pliere

EL  Kheiowo 9> HE

TR Katlanma IUbs” AR
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EN Use PL Uzywac

FR  Utilisation RU  Wcnonb3osatb

DE Verwenden UK  BukopucTaHHsa

NL Gebruik HR  Koristiti

ES  Usar SK  Pouzite

IT Utilizzo BG  W3nonssarite

PT  Usar HU Hasznalat

SV Anvanda SL  Uporaba

DA Bruge ET Kasuta @
FI Kayttaa CS  Pouziti

NO Bruk RO  Utilizare

EL  Xpnon vpnwny  HE
TR Kullanmak sutsap AR
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EN Newborn insert installation PL Montaz uprzezy

(INDIGO PLUS version) (wersja INDIGO PLUS)
FR Installation de l'insert RU YctaHoBKa xryTta
nouveau-né (Bepcus INDIGO PLUS)
(version INDIGO PLUS) UK YcTaHoska axryTa
DE Kabelbaummontage (Bepcia INDIGO PLUS)
(INDIGO PLUS version) HR Instalacija kabelskog
NL Installatie van het harnas sveznja
(INDIGO PLUS versie) (INDIGO PLUS verzija)
ES Instalacion del arnés SK InStalacia zvazku
(version INDIGO PLUS) (verzia INDIGO PLUS)
IT Installazione del BG WMHcTanupaHe Ha KonaHa
cablaggio (Bepcus INDIGO PLUS)
(versione INDIGO PLUS) Ly kabelkéteg beszerelése )
PT Instalagcdo do chicote (INDIGO PLUS valtozat)
(versao INDIGO PLUS) SL Namestitev kabelskega
SV Installation av sele snopa
(INDIGO PLUS version) (razlic¢ica INDIGO PLUS)
DA Installation af sele ET Rakmete paigaldamine
(INDIGO PLUS-version) (INDIGO PLUS versioon)
FI  Valjaiden asennus CS Instalace svazku
(INDIGO PLUS-versio) (verze INDIGO PLUS)
NO Installasjon av sele RO Instalare cablaj
(INDIGO PLUS-versjon) (versiunea INDIGO PLUS)

EL Eykatdotaon mAe€oudag (no1a INDIGO PLUS) nnm napnin HE

(éxdoon INDIGO PLUS) (INDIGO PLUS | p31,) pl3l oS5 AR
TR Kablo demeti montaji
(INDIGO PLUS stirtimu)
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Washing
Lavage
Reinigung
Reinigen
Lavado
Lavaggio

Lavagem
Tvattrad
Vask

Pesu
Rengjaring
MAVCIPO
Yikama
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Czyszczenie

YucTka

MNpaHHA

Pranje

Pranie

MNounctBaHe

Mosas

Pranje

Pesemine

Prani

Spalare
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WARRANTY - GARANTIE - GARANTIA - GARANZIA - TAKUU
GARANTI - EMTYHZH- GWARANC]JA - TAPAHTIA - TAPAHTIA
JAMSTVO - ZARUKA - raPAHLMA - GARANCIA - GARANCIJA
GARANTII - GARANTIE - 790N = (laaa

https://www.maxi-cosi.com/c/international/maxi-cosi-warranty-page
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SAFETY

INDIGO / INDIGO PLUS
OM+/4Y

Our products have been carefully designed and
tested to ensure your baby's safety and comfort,

e This product is intended for children from O
months and up to 4 years,

EN17072:2018
WARNING - DROWNING HAZARD

« Children have drowned while bathing.

e Children can drown in as little as 2 cm of water in
avery short time.

 Always remain in contact with your child during
bathing.

» Never leave your baby unattended in the bath,
even for a few moments. If you need to leave the
room, take the baby with you.

Additional advice

e Always retract the storage hook when bathing
your child.

e Babies and young children are at the risk of
drowning while bathing.

e Never use this product on an elevated surface
that is not intended for this product.

e This product can be used with the INDIGO STAND
Maxi Cosi bath stand. This bathtub canbe used on
the stand up to when the child tries to stand up
by itself. Always check the attachment and the
stability of the bath tub on the stand.

e To avoid scalding by hot water, position the
product in such a way to prevent your child from
reaching the source of water.

e Always check the water temperature before
bathing the child.

e Do not use the product if any components are
broken or missing. Do not use replacement parts
or accessories other than those approved by the
manufacturer.

e Always check the stability of the product before
use,

Care

Be sure to rinse the bath thoroughly to remove
all traces of soap after use. Leave to dry before
storing. Clean with a soft cloth and mild soap.

Instruction for use

1.Bath tub

- Installation (From page 7)

Fill in the water to the mark. Do not exceed this
mark.

- Folding and storage

Empty the water thanks to the large draining

16 | Indigo / Indigo Plus OM+ / 4Y | Maxi-Cosi
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plug. All the water has to be evacuated before
proceeding to next step.

Take out the hanging hook to hang the bath tub
to let it dry or store it in a dry environment until
next use.

2. Thermometer

This digital thermometer uses the HighSense
technology that mesures the water temperature
at the bottom of the bath tub.

Gently tap on the screen to turn it on. It displays
the temperature in degree Celsius and a colour
indication.

Colour indication guide: (table in page 11)
CAUTION:

The temperature of the bath should be between
35and 37° The water temperature is not the same
in every area of the bath. We recommend that you
agitate the water well before bathing your child in
it. You can double-check the temperature of the
water using your elbow.

Recharging the battery

e When the thermometer is completely discharged,
it switches off automatically. To recharge, insert
the interface of the Type-C charging cable into
the thermometer's charging port (see photo on
page 11), then connect the other end to a USB
source that complies with EU regulations.

e The red indicator light flashes when the battery
is charging. The indicator light turns green when
the battery is charged. When fully charged,
disconnect the USB cable and remove it from the
thermometer.

* The battery pack is not replaceable.

WARNING

e Thermometer has been calibrated to be used in
this Maxi Cosi INDIGO bath tub ONLY. Please do
not use in any other configurations or usages

*Only use a certified safety extra low voltage
(SELV) power adapter (DC5V, >2A, compliant with
EN 61558). The power adaptor is not provided.

¢ Only use the USB cable that comes with the
device. An inadequate power source or cable
may result in a fire hazard, electric shock or
malfunction of the device.

e |f the charging cable is damaged, broken or split,
stop using it immediately and contact MaxiCosi
customer service.

* Do not use the bath while the thermometer is
charging.

12/05/2025 14:23:21 ‘ ‘



NEWBORN INSERT
(INDIGO PLUS VERSION)
0-6M/MAX 9KG

EN17022:2018
WARNING - Not a safety device.
\/\IARNING DROWNING HAZARD.

e Children have drowned while using bathing aids
products.

e (Children candrownin as little as 2 cm of water in
avery short time.

e Always remain in contact with your child during
bathing.

e Never leave your baby unattended in the bath,
even for a few moments. If youneed to leave the
room, take the baby with you.

e DO NOT allow other children (even older) to
substitute for an adult.

\/\IARNING
e To avoid scalding by hot water, position the
product in such a way to prevent your child from
reaching the source of water.

e Always ensure the attachment devices are
correctly fitted to the bath tub.

e Stop using the product when your child can sit
unaided.

Additional advice

e Only use this product in the INDIGO Maxi Cosi
compatible bath tub.

e (Check the temperature of the water surrounding
the product prior to placing the child into the
product. The typical water temperature for
bathing a child is between 35 °Cand 38 °C.

e Always check the attachment and the stability
ofbthe non-standalone bathing aid on the bath
tub.

e Do not use the product if any components are
broken or missing.

¢ Do not use replacement parts other than those
approved by the manufacturer or distributor.

e The following symbol in the bath indicates the
maximum water level to be used.

e
Instruction for use

Installation

Install the newborn insert on the opposite side of
the thermometer.

Install each clip under the edges of the bath tub - 2
ighe top and 2 on each side (see pictures on page
Adjust the bottom straps for a laying or seating
position for the baby.

Fill ikn the water to the mark. Do not exceed this
mark.

‘ ‘ 014354102_INDIGO_MC_usermanual_2025.indd 17

Care

For washing the garment, please consult the
instruction label.

Environment

At the end of the product life cycle, you should
not dispose of this product with normal household
waste. Take this product to a collection point for
therecycling of electrical and electronic equipment.
Some of the product materials can be reused if you
take them to a recycling point. By reusing some
parts or raw materials from used products you
make an important contribution to the protection
of the environment. Please contact your recycling
center in case you need more information on the
collection points in your area.

The battery is not replaceable, when the product
reach its end of life, it shall be thrown away
according to recycling requirements,

Recycling

This product shall not be disposed of with
ﬁ normal household waste (201.2/19/EU),
This product contains disposable batteries

s vDich shall not be disposed of with normal
household waste (2006/66/EC).

Follow your country's rules for the separate
collection of electrical and electronic products and
batteries.

Corrent  disposal  helps  prevent negative
ﬁonls%quences for the environment and human
ealth.

Questions

Please contact your local distributor or visit our
website. When doing so please have the following
information to hand:

- Serial number

- Age (height) and weight of your child.

Maxi-Cosi | Indigo / Indigo Plus OM+/4Y | 17
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SECURITE

INDIGO / INDIGO PLUS
OM+/4Y

Nos produits ont été concus et testés avec soin
pour la sécurité et le confort de votre enfant.

e Ce produit est concu pour des enfants agés de O
mois et jusqu'a 4 ans.

EN17072:2018
AVERTISSEMENT - RISQUE DE NOYADE

« Risque de noyade dans la baignoire.

« Les enfants peuvent se noyer dans une eau tres
peu profonde (+ 2 cm) en un temps tres court,

e Toujours rester en contact avec votre enfant
pendant le bain,

« Ne jamais laisser votre bébé sans surveillance
dans le bain, méme pour un court instant. Si vous
devez quitter la piece, prenez votre bébé avec
vous.

Informations supplémentaires

e Toujours rentrer le crochet de stockage lors du bain
de l'enfant.

e Les bébés et les jeunes enfants courent le risque
de se noyer pendant le bain.

e Ne jamais utiliser ce produit sur une surface en
hauteur quin'est pas destinée a ce produit.

e Ce produit peut étre utilisé avec le support
de baignoire INDIGO STAND Maxi Cosi. Cette
baignoire peut étre utilisée sur le support jusqu'a
ce gue I'enfant essaie de se tenir debout tout seul.
Toujours vérifier la fixation et la stabilité de Ia
baignoire sur le support,

ePour éviter les brllures par l'eau chaude,
positionner le produit de maniere a empécher
I'enfant d'atteindre la source d'eau.

e Toujours vérifier la température de l'eau dans la
baignoire avant de placer I'enfant a l'intérieur de
celle-ci.

* Ne pas utiliser le produit si certains éléments sont
cassés, endommagés ou manquants, et n'utiliser
que des pieces détachées approuvées par le
fabricant.

e Toujours vérifier la stabilité du produit avant de
[utiliser.

Entretien

Veillez a rincer la baignoire abondamment afin

d'‘éliminer toute trace de savon apres usage. Laissez-

la sécher avant de la ranger. Nettoyez a I'aide d'un
chiffon doux et d'un savon doux.

Informations d'utilisation

1. Baignoire

- Installation (Voir page 7)

Remplir I'eau jusqu'au repére. Ne pas dépasser ce

18| Indigo/ Indigo Plus OM+ / 4Y | Maxi-Cosi
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repere,

- Pliage et rangement (Voir page 9)

Vider 'eau grace au grand bouchon de vidange.
Toute I'eau doit étre évacuée avant de passer a
I'étape suivante,

Déplier le crochet de suspension pour suspendre Ia
baignoire afin de la laisser sécher oularanger dansun
environnement sec jusqu'a la prochaine utilisation.
2. Thermometre

Ce thermometre numérique utilise la technologie
HighSense qui mesure la température de |'eau au
fond de la baignoire.

Appuyez doucement sur I'écran pour l'allumer. |l
affiche 1a température en degrés Celsius et une
indication de couleur.

Guide d'indication des couleurs : (voir le tableau en
page 11)

ATTENTION ;

La température du bain doit étre comprise entre 35
et 37°C.La température del'eau n'est pas homogene
partout dans le bain. Nous vous recommandons de
bien remuer l'eau avant d'y baigner votre enfant.
\Vous pouvez effectuer un contréle supplémentaire
de la température a l'aide de votre coude.

Recharge de la batterie

e Lorsque le thermometre est completement
déchargé, il s'éteint automatiquement. Pour le
recharger, insérez l'interface du cable de charge
type-C dans le port de recharge du thermometre
(voir photo en page 11), puis connectez l'autre
extrémité a une source USB conforme a 1Ia
reglementation UE.

e le voyant lumineux rouge clignote lorsque la
batterie est en charge. Le voyant lumineux devient
vert lorsque la batterie est chargée. A la fin du
chargement, débrancher le cordon USB et le retirer
du thermomeétre,

e La batterie n'est pas remplacable.

AVERTISSEMENT

e e thermometre a été calibré pour étre utilisé
UNIQUEMENT dans la baignoire Maxi (osi
INDIGO. Veuillez ne pas l'utiliser dans d'autres
configurations ou usages.

e Utilisez uniquement un adaptateur électrique
certifié SELV (DC5V, 22A, conforme a la norme EN
61558). L'adaptateur n'est pas fourni.

e Utilisez uniquement le cable USB fourni avec
I'appareil. Une source dalimentation ou un cable
inadéquat peut entrainer un risque d'incendie,
un choc électriqgue ou un dysfonctionnement de
I'appareil.

¢Si le cable de recharge est endommagé, cassé
ou fendu, cessez immédiatement de ['utiliser et
contactez le service client MaxiCosi.

* N'utilisez pas la baignoire pendant la recharge du
thermometre.

®
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INSERT POUR NOUVEAU-NE
(VERSION INDIGO PLUS)
0-6M/MAX 9KG
EN17022:.2018

AVERTISSEMENT - Ce produit n'est pas
un dispositif de sécurité

AVERTISSEMENT RISQUE DE NOYADE
¢ Desenfantssesontdéjanoyéslorsdel'utilisation
de produits d'aide au bam

¢ Les enfants peuvent se noyer dans une eau tres
peu profonde (+ 2 cm) en un temps tres court,

e Toujours rester en contact avec votre enfant
pendant le bain,

e Ne jamais laisser votre bébé sans surveillance
dans le bain, méme pour un court instant. Si vous
devez quitter la piece, prenez votre bébé avec
vous,

e NE PAS autoriser d'autres enfants (méme plus
agés) a se substituer a un adulte.

AVERTISSEMENT
e Pour éviter les br(lures par l'eau chaude,
positionner le produit de maniere a empécher
I'enfant d'atteindre la source d'eau.

¢ Toujours veiller a ce que le ou les dispositifs de
fixation soient correctement mis en place sur la
baignoire,

e Ne plus utiliser le produit des lors que I'enfant
peut s'asseair, s'agenouiller ou se lever seul.

Informations supplémentaires

e Utiliser ce produit uniquement dans la baignoire
compatible INDIGO Maxi Cosi.

* \/érifiez latempérature de I'eau autour du produit
avant de placer I'enfant a l'intérieur de celui-ci. La
température normale de I'eau pour baigner un
enfant est comprise entre 35 °Cet 38 °C.

e Toujours vérifier la fixation et la stabilité de
I'insert pour nouveau-né sur la baignoire.

e Ne pas utiliser le produit si certains de ses
éléments sont cassés ou manquants.

e Ne pas utiliser dautres pieces de rechange
que celles recommandées par le fabricant ou
distributeur.

e Le symbole suivant placé dans la baignoire vous
indique le niveau d'eau maximal a utiliser.

MAX ==
Informations d’utilisation

Installation

Installez I'insert pour nouveau-né du c6té opposé
du thermometre,

Installez chaque clip sous les bords de la baignoire -
2 enhaut et 2 de chaque cdté (voir page 13)
Ajustez les sangles inférieures pour une position

‘ ‘ 014354102_INDIGO_MC_usermanual_2025.indd 19

allongée ou assise pour bébé,
Remplissez I'eau jusqu'au repere. Ne dépassez pas
ce repére,

Entretien

Pour le lavage de la confection, consulter Ia
vignette de contexture située sur la confection.

Environnement

A la fin du cycle de vie du produit, ne jetez pas
le produit avec les déchets ménagers normaux.
Apportez ce produit a un point de collecte pour
le recyclage des équipements électriques et
électroniques.

Certains matériaux peuvent étre réutilisés si vous
les apportez a un point de recyclage. En réutilisant
certaines pieces ou matieres premieres de
produits usagés, vous apportez une contribution
importante a la protection de I'environnement.
\euillez contacter votre centre de recyclage pour
plus d'informations sur les points de collecte dans
votre région,

La batterie de ce produit n'est pas remplacable.
Lorsque le produit arrive en fin de vie, il doit étre
jeté conformément aux exigences de recyclage.

Recyclage
Ce produit ne doit pas étre jeté avec les
déchets ménagers normaux (2012/19/
UE).

EEEN 5 Datterie contenue dans ce produit
ne doit pas étre mise au rebut avec les déchets
ménagers comme stipulé dans la directive
européenne 2006/66/EC.

Respectez la réglementation de votre pays
concernant la collecte séparee des produits
électriques et électroniques. Une élimination

correcte  permet d'éviter les conséquences
négatives pour lenvironnement et la santé
humaine.

Questions

\Veuillez prendre contact avec votre distributeur
local. Veillez a avoir les informations suivantes sous
la main;

- Numéro de série

- 'age (la taille) et le poids de votre enfant,
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SICHERHEIT

INDIGO / INDIGO PLUS
OM+/4Y

Unsere Produkte wurden sorgfaltig hergestellt und
getestet, um die Sicherheit und den Komfort Ihres
Kindes zu gewahrleisten.

« Dieses Produkt ist fUr Kinder von O Monaten bis 4
Jahren bestimmt.

EN17072:2018

WARNUNG - ERTRINKUNGSGEFAHR

« £s sind Kinder beim Baden ertrunken.

« Kinder konnen schon bei Wassertiefen von nur
Z2cmrasch ertrinken!

. E]egben Sie wahrend des Badens immer bei Ihrem

in

« Das Kind nie unbeaufsichtigt im Bad lassen, auch
nicht fur einen kurzen Augenblick. Wenn Sie den
Raum verlassen mussen, nehmen Sie Ihr Kind mit.

Zusatzliche Informationen

e Ziehen Sie den Aufbewahrungshaken immer ein,
wenn Sie Ihr Kind baden.

* Bei Babys und Kleinkindern besteht die Gefahr,
dass sie beim Baden ertrinken.

e \/erwenden Sie dieses Produkt niemals auf einer
erhohten Oberflache, die nicht fUr dieses Produkt
vorgesehen ist.

e Dieses Produkt kann mit dem Maxi Cosi
Badewannenstander INDIGO STAND verwendet
werden. Diese Badewanne kann auf dem Stander
verwendet werden, bis das Kind versucht,
selbst aufzustehen. Uberpriifen Sie immer die
Befestigung und die Stabilitat der Badewanne auf
dem Stander.

eUm Verbrihungen durch heiBes Wasser zu
vermeiden, positionieren Sie das Produkt so, dass
Ihr Kind den Wasserhahn nicht erreichen kann.

e Prifen Sie immer die Wassertemperatur in der
Badewanne, bevor Sie Ihr Kind hineinsetzen.

e \/erwenden Sie den produkt nicht, wenn Teile
davon gebrochen bzw. beschadigt sind oder fehlen,
und verwenden Sie ausschlieBlich vom Hersteller
genehmigte Ersatzteile.

e Uberprifen Sie vor dem Gebrauch immer die
Stabilitat des Produkts

Pflege

Spulen Sie die Badewanne nach dem Gebrauch

grindlich ab, um alle Seifenreste zu entfernen.

Lassen Sie sie vor der Aufbewahrung trocknen. Mit

einem weichen Tuch und milder Seife reinigen.

Gebrauchsanweisung

1. Badewanne
- Aufstellen (siehe Seite 7)

®

Fullen Sie das Wasser bis zur Markierung ein.
Uberschreiten Sie diese Markierung nicht,
- Zusammenklappen und Aufbewahren (siehe Seite

Entleeren Sie das Wasser mit Hilfe des groBen
Ablassstopfens. Das gesamte Wasser muss
abgelassen werden, bevor Sie mit dem nachsten
Schritt fortfahren.

Nehmen Sie den Aufhangehaken heraus, um die
Badewanne zum Trocknen aufzuhdngen, oder
lagern Sie sie bis zum nachsten Gebrauch in einer
trockenen Umgebung.

2. Thermometer

Dieses digitale Thermometer verwendet die
HighSense-Technologie, die die Wassertemperatur
am Boden der Badewanne misst,

Tippen Sie sanft auf den Bildschirm, um es
einzuschalten. Es zeigt die Temperatur in Grad
Celsius und eine Farbanzeige an.

Leitfaden flir die Farbanzeige: (siehe die Tabelle auf
Seite 11)

VORSICHT!

Die Temperatur des Bades sollte zwischen 35 und
37° liegen. Die Wassertemperatur ist nicht in allen
Bereichen der Badewanne gleich. Wir empfehlen
Ihnen, das Wasser gut umzurihren, bevor Sie Ihr Kind
darin baden. Sie konnen die Temperatur des Wassers
mit dem Ellenbogen Uberpriifen.

Wiederaufladen der Batterie

e Wenn das Thermometer vollstandig entladen ist,
schaltet es sich automatisch ab. Zum Aufladen
stecken Sie die Schnittstelle des Typ-CLadekabels
in den ladeanschluss des Thermometers
(siehe Foto auf Seite 11) und schlieBen Sie das
andere Ende an eine USB-Quelle an, die den EU-
\Vorschriften entspricht.

e Die rote Anzeigeleuchte blinkt, wenn der Akku
geladen wird. Die Anzeige leuchtet grin, wenn der
Akku aufgeladen ist. Wenn der Akku vollstandig
aufgeladen ist, trennen Sie das USB-Kabel und
entfernen Sie es aus dem Thermometer,

e Der Akku ist nicht austauschbar.

WARNING

e Das Thermometer wurde NUR fur die Verwendung
in dieser Maxi Cosi INDIGO Badewanne kalibriert.
Bitte verwenden Sie es nicht fur andere
Konfigurationen oder VVerwendungen.

* \Verwenden Sie nur ein zertifiziertes SELVNetzteil
(DC5V, >2A, konform mit EN 61558). Der
Netzadapter ist nicht im Lieferumfang enthalten.

e \Verwenden Sie nur das im Lieferumfang des
Gerats enthaltene USB-Kabel. Eine ungeeignete.
Stromquelle oder ein ungeeignetes Kabel kann zu
Brandgefahr, Stromschlag oder Fehlfunktionen des
Gerats fuhren,

e Wenn das Ladekabel beschadigt, gebrochen oder
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geteilt ist, verwenden Sie es nicht weiter und
wenden Sie sich an den MaxiCosi-Kundendienst.

e \lerwenden Sie das Bad nicht, wahrend das
Thermometer geladen wird.

EINSATZ FUR NEUGEBORENE

(INDIGO PLUS VERSION)

0-6M/MAX 9KG
EN17022:2018

WARNUNG - Dies ist keine
Sicherheitsvorrichtung

\/\IARNUNG ERTRINKUNGSGEFAHR
e Kinder sind auch bei der Verwendung von
Badehilfen schon ertrunken!

e Kinder kénnen schon bei Wassertiefen von nur
Z2cmrasch ertrinken!

e Bleiben Sie wahrend des Badens immer in Kontakt
mit Ihrem Kind.

e Das Kind nie unbeaufsichtigt im Bad lassen, auch
nicht fur einen kurzen Augenblick. Wenn Sie den
Raum verlassen mussen, nehmen Sie Ihr Kind mit.

e Erlauben Sie nicht, dass andere Kinder (auch
groBere) die Anwesenheit eines Erwachsenen
ersetzen.,

WARNUNG
e Um Verbrihungen durch heiBes Wasser zu
vermeiden, positionieren Sie das Produkt so, dass
Ihr Kind den Wasserhahn nicht erreichen kann.

e Stellen  Sie  stets  sicher,  dass  die
Befestigungsvorrichtung(en) korrekt an  der
Badewanne montiert sind

e Verwenden Sie das Produkt nicht mehr, wenn Ihr
Kind selbststandig sitzen kann.

Zusatzliche Informationen

e Verwenden Sie dieses Produkt nur in der INDIGO
Maxi Cosi kompatiblen Badewanne.

e Prifen Sie die Temperatur des Wassers, das das
Produkt umgibt, bevor Sie das Kind in das Produkt
setzen. Die typische Wassertemperatur flr das
Baden eines Kindes liegt zwischen 35 °C und 38

e \ergewissern Sie sich  stets, dass der
Neugeboreneneinsatz sicher und stabil auf der
Badewanne steht.

e Benutzen Sie das Produkt nicht, wenn
irgendwelche Teile gebrochen sind oder fehlen.

* \erwenden Sie keine Ersatzteile, die nicht vom
Hersteller oder Handler zugelassen sind.

e Das folgende Symbol in der Wanne zeigt den
maximal zu verwendenden Wasserstand an.

MAX

T a
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Gebrauchsanweisung

Einbau

Bringen Sie den Neugeborenen-Einsatz auf der
gegenuberliegenden Seite des Thermometers an.
Bringen Sie jeden Clip unter den Randern der
Badewanne an - 2 oben und 2 auf jeder Seite (siehe
Bilder auf Seite 13)

Stellen Sie die unteren Gurte so ein, dass das Baby
liegen oder sitzen kann.

Fullen Sie das Wasser bis zur Markierung ein.
Uberschreiten Sie diese Markierung nicht.

Pflege
Lesen Sie die Waschanleitung, bevor Sie den Stoff
waschen.

Umwelt

Am Ende des Produktlebenszyklus dirfen Sie dieses
Produkt nicht mit dem normalen Hausmull entsorgen.
Bringen Sie dieses Produkt zu einer Sammelstelle fur
das Recycling von elektrischen und elektronischen
Geraten.

Einige der Produktmaterialien kénnen
wiederverwendet — werden, wenn  Sie = sie
zu einer Recyclingstelle bringen. Durch die

Wiederverwendung von Teilen oder Rohstoffen aus
gebrauchten Produkten leisten Sie einen wichtigen
Beitrag zum Schutz der Umwelt. Wenden Sie sich an
Ihr Recyclingzentrum, um weitere Ausklnfte Uber
die Sammelstellenin Ihrer Region zu erhalten.

Die Batterieist nicht austauschbar. Wenn das Produkt
sein Lebensende erreicht hat, muss es entsprechend
den Recycling-Anforderungen entsorgt werden.

Recycling
Dieses Produktdarf nicht iber den normalen
E Hausmull entsorgt werden (2012/19/EU).
Dieses Produkt enthalt Einwegbatterien, die

= nicht Uber den normalen Hausmuill entsorgt
werden dirfen (2006/66/EC).

Befolgen Sie die Vorschriften Ihres Landes fur
die getrennte Entsorgung von elektrischen und
elektronischen Produkten. Eine ordnungsgemaBe
Entsorgung hilft, negative Auswirkungen auf
die Umwelt und die menschliche Gesundheit zu
vermeiden.

Fragen

Kontaktieren Sie bitte Ihren Handler vor Ort oder

besuchen Sie uns auf unserer Website. Achten Sie
darauf, dass Sie die folgenden Angaben zur Hand
haben:

- Seriennummer

- Alter (GroBe) und Gewicht Ihres Kindes.
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VEILIGHEID

S5 INDIGO / INDIGO PLUS
OM+/4Y

Onze producten zijn met zorg vervaardigd en
getest voor de veiligheid en het comfort van je
kindje.

e Dit product is bedoeld voor kinderen van O
maanden tot 4 jaar.

EN17072:2018

WAARSCHUWING -

VERDRINKINGSGEVAAR

« Er zijn kinderen verdronken tijdens het baden.

« Kinderen kunnen zelfs al verdrinken in 2 cm water
en in korte tijd.

« Blijf altijdin contact met de kind tijdens het baden.

 Laat uw kind nooit zonder toezicht in bad, zelfs
niet voor enkele ogenblikken. Als u de kamer moet
verlaten, neem dan uw kind mee.

Extra informatie

e Trek de opberghaak altijd in als je je kind in bad
doet.

e Baby's en jonge kinderen lopen het risico te
verdrinken in het bad.

e Gebruik dit product nooit op een hoog oppervlak
dat niet voor dit product is bedoeld.

e Dit product kan gebruikt worden met de INDIGO
STAND Maxi Cosi badstandaard. Dit badje kan op
de standaard gebruikt worden tot wanneer het
kind zelf probeert te staan. Controleer altijd de
bevestiging en de stabiliteit van het badje op de
standaard.

e Om brandwonden van heet water te voorkomen,
plaatstuhetproduct op een plek waar hetkind de
waterbron niet kan bereiken.

e Controleer altijd de watertemperatuur voordat u
het kind in bad doet.

e Gebruik het product niet als een deel ervan kapot
is of ontbreekt. Gebruik geen reserveonderdelen
of accessoires die niet zijn aanbevolen door de
fabrikant of distributeur.

e Controleer altijd de stabiliteit van het product
voordat u het gebruikt.

Onderhoud

Zorg ervoor dat het bad grondig wordt gespoeld
om sporen van zeep na gebruik te verwijderen.
Laat drogen voordat u het weglegt. Reinig met een
zachte doek en een mild reinigingsmiddel

Gebruiksaanwijzing

1. Badkuip

- Opzetten (zie pagina 7)

\ul het water tot aan de markering. Ga niet verder
dan deze markering.
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- Opvouwen en opbergen (zie pagina 9)

Laat het water weglopen dankzij de grote
aftapplug. Al het water moet afgevoerd zijn
voordat je verder gaat met de volgende stap.
Verwijder de ophanghaak om het bad op te hangen
om het te laten drogen of berg het op in een droge
omgeving tot het volgende gebruik.

2. Thermometer

Deze digitale thermometer maakt gebruik van de
HighSense-technologie die de watertemperatuur
op de bodem van het bad meet.

Tik zachtjes op het scherm om hem aan te zetten.
Het toont de temperatuur in graden Celsius en een
kleurindicatie.

Kleurenindicatiegids: (zie de tabel op pagina 11)

ATTENTIE:

Een ideale badwatertemperatuur ligt tussen 35 en
37°C. De temperatuur van het badwater is nooit
overal gelijk, meng het badwater altijd met uw
hand voordat u het kind in het bad plaatst. U kunt
een extra temperatuurcontrole uitvoeren door uw
elleboog in het badwater te steken.

De batterij opladen

¢ Als de thermometer helemaal leeg is, schakelt
hij automatisch uit. Om op te laden steekt u
de interface van de Type-C oplaadkabel in de
oplaadpoort van de thermometer (zie foto
op pagina 11) en sluit u het andere uiteinde
aan op een USB-bron die voldoet aan de EU-
voorschriften.

e Het indicatielampje knippert rood wanneer de
batterij wordt opgeladen. Het indicatielampje
wordt groen als de batterij is opgeladen. Wanneer
het nachtlampje volledig is geladen, dient u de
USB-kabel van het thermometer te verwijderen.

e De batterij kan niet worden vervangen.

WAARSCHUWING

e Gebruik voor het opladen van het product alleen
eengecertificeerdeextralageveiligheidsspanning
(SELV) voedingsadapter (DC5V, >2A, conform
EN 61558). De voedingsadapter wordt niet
meegeleverd.

e Gebruik alleen de USB-kabel die bij het apparaat
wordt geleverd. Een ongeschikte voedingsbron
of kabel kan brand, elektrische schokken of
defecten aan het apparaat veroorzaken.

e Als de oplaadkabel beschadigd, gebroken of
gespleten is, stop dan onmiddelljk met het
gebruik en neem contact op met de MaxiCosi
klantenservice.

e Gebruik het bad niet terwijl de thermometer
wordt opgeladen.
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INZET PASGEBORENE
(INDIGO PLUS VERSIE)
0-6M/MAX 9KG

EN17022:2018

WAARSCHUWING - Dit is geen
veiligheidsproduct

WAARSCHUWING -

VERDRINKINGSGEVAAR
¢ Kinderen kunnen verdrinken tijdens het gebruik
van badhulpmiddelen.

¢ Kinderen kunnen zelfs in 2 cm water en in zeer
korte tijd verdrinken.

e BIijf altijd in contact met uw kind tijdens het
baden.

e Laat uw kind nooit zonder toezicht in bad, zelfs
niet voor enkele ogenblikken. Als u de kamer
moet verlaten, neem dan uw kind mee.

e Sta niet toe dat een ander kind, zelfs een ouder
kind, de aanwezigheid van een volwassene
vervangt.

WAARSCHUWING
e Ter voorkoming van verbranding door heet
water, plaats het product zodanig dat het kind
niet bij de kraan kan komen.

e Controleer altijd voor gebruik of de bevestiging
aan het bad goed is bevestigd.

e Stop met het gebruik van dit product zodra uw
kind zonder hulp rechtop kan zitten,

Extra informatie
e Gebruik dit product alleen in een badje dat
compatibel is met INDIGO Maxi Cosi.

¢ (Controleer de temperatuurvan het waterrondom
het product voordat u het kind in het product
plaatst. De gebruikelijke watertemperatuur voor
pcet baden van een kind ligt tussen 35 °C en 38

e (Controleer altijd of de pasgeborene goed en
stabiel op het badje ligt.

e (ebruik het product niet als er onderdelen kapot
zijn of ontbreken.

e (ebruik alleen vervangende onderdelen die door
de fabrikant of distributeur zijn goedgekeurd.

e Het volgende symbool in het bad geeft het
maximaal te gebruiken waterniveau aan.

Gebruiksaanwijzing

Installatie

Installeer het inzetstuk voor pasgeborenen aan de
andere kant van de thermometer.

Installeer elke clip onder de randen van het badje
- 2 aan de bovenkant en 2 aan elke kant (zie foto's
op pagina 13).
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Pas de bodembanden aan zodat de baby kan liggen
of zitten.

Vul het water tot aan de markering. Overschrijd
deze markering niet.

Onderhoud

Raadpleeg het wasetiket voordat u de bekleding
gaat reinigen.

Milieu

Op het einde van de productlevensduur mag u dit
product niet bij het gewone huishoudelik afval
gooien. Breng dit product naar een inzamelpunt
voorhetrecyclerenvanelektrischeenelektronische
apparatuur.

Sommige materialen van het product kunnen
hergebruikt worden indien u ze naar een
recyclagepunt brengt. Door sommige onderdelen
of grondstoffen van gebruikte producten opnieuw
te gebruiken, levert u een belangrike bijdrage
aan de bescherming van het milieu. Gelieve uw
recyclagecentrum te contacteren indien u meer
informatie wenst over inzamelpunten in uw buurt,

De batterij is niet vervangbaar, wanneer het
product het einde van zijn levensduur heeft
bereikt, moet het worden weggegooid volgens de
recyclingvereisten.,

Recycleren

Dit product mag niet worden weggegooid
ﬁi bij het normale huishoudelijke afval

(2012/19/EU).

)it product bevat wegwerpbatterijen die
niet met het normale huishoudelijke afval mogen
worden weggegooid (2006/66/EC).

Respecteer de wetgeving van uw land inzake het
apart verzamelen van elektrische en elektronische
toestellen. Correct wegwerpen helpt negatieve
gevolgen voor het milieu en de menselijke
gezondheid te voorkomen.

Vragen

Neem contact op met de winkel waar je het product
hebt gekocht of bezoek onze website. Zorg dat je
de volgende informatie bij de hand hebt;

- Serienummer

- De leeftijd (de
van je kind.

lengte) en het gewicht
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SEGURIDAD

INDIGO / INDIGO PLUS
OM+/4Y

Nuestros productos han sido disefiados y testados

debidamente, pensando enla seguridad y el confort

de su hijo.

e Este producto estd destinado a nifios desde O
meses hasta 4 afios.

EN17072:2018

ADVERTENCIA - PELIGRO DE

AHOGAMIENTO

 Algunos nifios se han ahogado durante el bafio.

« Los nifios pueden ahogarse muy rapido en
cantidades de agua de incluso 2 cm.

e Permanezca siempre en contacto con el nifio
durante el bafio.

* No deje nunca solo al nifio desantendido en el
bafo, ni siquiera un instante. Si tiene que salir del
cuarto, lleve al nifio consigo.

Consejos adicionales

« Retraiga siempre el gancho de almacenamiento
cuando bafie a su hijo.

« Los bebés y los nifios pequefios corren el riesgo
de aho garse en la bafiera.

* Nunca utilice este producto en una superficie alta
que no esté destina da a este producto.

e Este producto se puede utilizar con el soporte de
bafiera INDIGO STAND Maxi Cosi. Esta bafiera se
puede utilizar en el soporte hasta cuando el nifio
intenta ponerse de pie por si mismo. Compruebe
siempre la fijacién y la estabilidad de la bafiera en
el soporte.

e Para evitar quemarse con el agua caliente,
coloque el producto donde el nifio no pueda
alcanzar la fuente de agua.

e Compruebe siempre la temperatura del agua
antes de bafiar al nifio.

*No use este producto si falta alguna pieza o
alguna parte esta dafiada. No utilice recambios
0 accesorios distintos a los recomendados por el
fabricante o distribuidor,

e Compruebe siempre la estabilidad del producto
antes de usarlo.

Mantenimiento

Aseglrese de aclarar bien la bafiera para eliminar
cualquier resto de jabén después de su uso. Dejar
que se seque antes de guardarlo. Limpiar con un
detergente delicado y un pafio suave.

Instrucciones de uso

1. Bafiera
- Puesta en marcha (Véanse la pagina 7)
Llene el agua hasta la marca. No sobrepase esta
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marca.
- Plegado y almacenamiento (Véanse la pagina 9)
Vacie el agua gracias al tapén de vaciado grande.
Toda el agua debe ser evacuada antes de pasar ala
etapa siguiente.

Saque el gancho para colgar |a bafiera para dejarla
secar o guardela en un lugar seco hasta su proximo
uso.

2. Termometro

Este termometro digital utiliza la tecnologia
HighSense que mide la temperatura del agua en el
fondo de la bafiera.

Toca suavemente la pantalla para encenderlo.
Muestra la temperatura en grados Celsius y una
indicacién de color.

Guia de indicacion de colores: (consulte la tabla de
lapagina 11)

ATENCION:

La temperatura del bafio debe estar comprendida
entre 35 y 37° La temperatura del agua no es
homogénea en toda la bafiera. Le recomendamos
que remueva bien el agua antes de bafiar al nifio.
Puede efectuar un control suplementario de la
temperatura con la ayuda del codo.

Recarga de la pila

e Cuando el termémetro estd completamente
descargado, se apaga automaticamente. Para
recargarlo, inserte la interfaz del cable de carga
Tipo-C en el puerto de carga del termémetro
(consulte lafotode la paginall)y, acontinuacion,
conecte el otro extremo a una fuente USB que
cumpla lanormativa de la UE.

ela luz se vuelve roja cuando la baterfa estd
cargada. Cuando esté completamente cargada,
desconectar el cable USB vy quitarlo del
termémetro,

« El paquete de baterfas no es reemplazable.

ADVERTENCIA

e Para cargar el producto, utilice Unicamente un
adaptador de alimentacién de voltaje extra bajo
(SELV) certificado (DC5V, 22A, com‘orme con Ia
norma EN 61558). No se suministra el adaptador
de corriente.

e Utilice inicamente el cable USB que se suministra
con el dispositivo. Una fuente de alimentacion o
un cable inadecuados pueden provocar riesgo de
incendio, descarga eléctrica o mal funcionamiento
del aparato.

¢ Si el cable de carga estd daflado, roto o partido,
deje de utilizarlo inmediatamente y péngase en
contacto con el servicio de atencion al cliente de
MaxiCosi.

¢ No utilice la bafiera mientras el termémetro se
esté cargando.
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INSERTO PARA RECIEN NACIDOS
(VERSION INDIGO PLUS)
0-6M/MAX 9KG

EN17022:2018

ADVERTENCIA - Este producto no es
un dispositivo de seguridad

ADVERTENCIA - PELIGRO DE

AHOGAMIENTO
e Hay nifios que se han ahogado utilizando
dispositivos de ayuda para el bafo.

e Los niflos pueden ahogarse muy rapido en
cantidades de agua de incluso 2 cm.

e Permanezca siempre en contacto con el nifio
durante el bafio.

e No deje nunca solo al nifio desantendido en el
bafio, ni siquiera un instante. Si tiene que salir del
cuarto, lleve al nifio consigo.

e No permita que otro nifio (incluso mayor)
sustituya a un adulto.

ADVERTENCIA
e Para evitar quemaduras con agua caliente,
posicione el producto de manera tal que el nifio
no pueda acceder al punto de salida del agua
caliente.

e Aseglrese siempre de que los dispositivos de
fijacién estén correctamente fijados a la bafiera.

e Suspenda el uso del producto cuando el nifio
pueda permanecer sentado por sf solo.

Consejos adicionales
 Sélo utilice este producto en la bafiera INDIGO
Maxi Cosi compatible.

» Compruebe la temperatura del agua que rodea el
producto antes de colocar al nifio en el producto.
La temperatura tipica del agua para bafiar a un
nifio es entre 35 °Cy 38 °C

e Compruebe siempre que el accesorio para recién
nacidos esta seguro y estable en la bafiera.

 No utilice el producto si falta algiin componente
0 estaroto.

¢ No utilice piezas de repuesto que no hayan sido
aprobadas por el fabricante o distribuidor,

e El siguiente simbolo en la bafiera indica el nivel
maximo de agua que debe utilizarse.

MAX

T a

Instrucciones de uso

Instalacion

Instale el adaptador para recién nacidos en el lado
opuesto del termometro.

Instale cada clip bajo los bordes de la bafiera - 2
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en la parte superior y 2 a cada lado (consulte las
imagenes de la pagina 13)

Ajuste las correas inferiores para que el bebé esté
tumbado o sentado.

Llene el agua hasta la marca. No sobrepase esta
marca.

Mantenimiento

Antes de lavarlo, consultar la etiqueta de
composicion textil cosida a la vestidura dénde
seencuentran las instrucciones y los simbolos para
lavarlo correctamente.

Medio ambiente

Al finalizar el ciclo de vida del producto, no lo
deseches en con la basura doméstica. Lleva el
producto a un punto de reciclaje para aparatos
eléctricos y electrodomésticos.

Algunos de los materiales del producto se pueden
reutilizar si los llevas a un punto de reciclaje.
Al reutilizar algunas piezas o materias primas
de productos usados, contribuyes de manera
importante a la proteccion del medioambiente.
Ponte en contacto con tu centro de reciclaje en
caso de que necesites mas informacion sobre los
puntos de recogida de tu zona.

La bateria no es reemplazable, cuando el producto
llegue al final de su vida 0til, deberd desecharse de
acuerdo con los requisitos de reciclaje.

Reciclaje
Este producto no debe desecharse con la
basura doméstica normal (2012/19/UE).
Este producto contiene pilas desechables

EEEE (e no deben desecharse con la basura
doméstica normal (¢006/66/CE).

Sigue las normativas de tu pais para el reciclaje
de aparatos eléctricos y electrodomésticos.
Una eliminacién adecuada ayuda a prevenir
consecuencias negativas para el medioambiente y
la salud de las personas.

Preguntas

Pongase en contacto con su punto de ventao visite
nuestra pagina web.

Recuerde tener a mano la siguiente informacion:

- Numero de serie

- Edad (altura) y peso de su hijo.
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SICUREZZA

INDIGO / INDIGO PLUS
OM+/4Y

| nostri prodotti sono stati ideati e collaudati con

curaperlasicurezzaeil comfort del vostro bambino.

 Questo prodotto e destinato ai bambini da O mesi
a4 anni.

EN17072:2018
ATTENZIONE - PERICOLO DI
ANNEGAMENTO

» Dei bambini sono annegati durante il bagno.

e | bambini possono annegare in un tempo molto
breve in quantita d'acqua ridotte come 2 cm.

« Rimani sempre in contatto con il tuo bambino
durante il bagno.

» Non lasciare mai il bambino incustodito nel bagno,
neanche per pochi istanti. Se hai bisogno di
lasciare la stanza, porta il bambino con te.

Informazioni supplementari

e Quando si fa il bagno al bambino, il gancio per
riporlo deve essere sempre ritirato.

« Se si lascia il bagno, portare il bambino con sé. |
neonati e i bambini piccoli corrono il rischio di
annegare nella vasca da bagno.

e Non utilizzare mai questo prodotto su una
superficie alta che non sia idonea a questo
prodotto.

e Questo prodotto pud essere utilizzato con il
supporto per vasca INDIGO STAND Maxi Cosi.
La vasca puo essere utilizzata sul supporto
fino a quando il bambino cerca di alzarsi da solo.
Controllare sempre il fissaggio e la stabilita della
vasca sul supporto.

e Perevitarescottature conacquacalda, posizionare
il prodotto in un puntoin cuiil bambino non possa
raggiungere la fonte dell'acqua.

e Controllare sempre la temperatura dell'acqua
prima di far fare il bagno al bambino.

e Non utilizzare il prodotto se una parte e rotta
0 mancante. Non utilizzare ricambi o accessori
diversi da quelli consigliati dal produttore o dal
distributore.

e Controllare sempre la stabilita del prodotto prima
di utilizzarlo.

Manutenzione

Dopo I'uso, sciacquare accuratamente la vaschetta
da bagno per rimuovere ogni traccia di sapone.
Lasciare asciugare prima di mettere via. Pulire con
un panno morbido e un detergente delicato.
Istruzioni per l'uso

1. Vasca da bagno
- Installazione (vedere pagina /)
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Riempire 'acqua fino al segno. Non superare questa
tacca.

- Ripiegamento e stoccaggio (vedere pagina 9)
Svuotare l'acqua grazie al grande tappo di scarico.
Tutta l'acqua deve essere evacuata prima di
procedere alla fase successiva.

Estrarre il gancio per appendere la vasca per farla
asciugare o riporla in un ambiente asciutto fino al
prossimo utilizzo.

2. Termometro

Questo termometro digitale utilizza la tecnologia

HighSense che rileva la temperatura dell'acqua sul

fondo della vasca.

Toccare delicatamente lo schermo per accenderlo.

Visualizza la temperatura in gradi Celsius e

un‘indicazione di colore,

%i)da all'indicazione dei colori: (vedi tabella a pagina

ATTENZIONE:

La temperatura per il bagnetto deve essere tra 35

e 37°C. La temperatura dell'acqua non € omogenea

in tutta la vasca. Si consiglia di mescolare bene

l'acqua prima di immergere il bambino. Per un

ulteriore controllo della temperatura immergere il

proprio gomito.

Ricarica della batteria

¢ Quandoil termometro & completamente scarico, si
spegne automaticamente. Per la ricarica, inserire
I'interfaccia del cavo diricarica Type-C nella porta
diricarica del termometro (vedere la foto a pagina
11), quindi collegare l'altra estremita a una fonte
USB conforme alle normative UE.

e 3 spia rossa lampeggia mentre la batteria e in
carica. La spia rossa diventa verde quando la
batteria e carica. Una volta completata la carica,
scollegare il cavo USB e toglierlo del termometro.

e Labatteria non e sostituibile.

ATTENZIONE

e Per caricare il prodotto, utilizzare esclusivamente
un adattatore di alimentazione a bassissima
tensione  (SELV) certificato  (CC5V, 22A,
conforme alla norma EN 61558). Ladattatore di
alimentazione non e fornito in dotazione.

e Utilizzare solamente il cavo USB fornito in
dotazione con il dispositivo. Una presa di corrente
0 Un cavo non corretti possono comportare il
rischio di incendio, scarica elettrica o guasto del
dispositivo.

eSe il cavo di ricarica e danneggiato, rotto o
spaccato, smettere immediatamente di usarlo e
contattare il servizio clienti MaxiCosi.

¢ Non utilizzare il bagno mentre il termometro € in
carica.
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INSERTO PER NEONATI
(VERSIONE INDIGO PLUS)
0-6M/MAX 9KG

EN17022:2018

ATTENZIONE - Non é un dispositivo di
sicurezza

ATTENZIONE - PERICOLO DI

ANNEGAMENTO
¢ Deibambini sono annegati utilizzando dispositivi
di aiuto al bagno.

e | bambini possono annegare in un tempo molto
breve in quantita dacqua ridotte come 2 cm.

e Rimani sempre in contatto con il bambino
durante il bagno.

e Non lasciare mai il bambino incustodito nel
bagno, neanche per pochi istanti. Se hai bisogno
di lasciare la stanza, porta il bambino con te.

¢ Non permettere che un altro bambino (anche piu
grande) sostituisca la presenza di un adulto.

ATTENZIONE
e Per evitare scottature da acqua calda, posiziona
il prodotto in modo tale da prevenire I'accesso del
bambino all'erogazione di acqua calda.

e Assicurare sempre che i dispositivi di aggancio
siano correttamente fissati alla vasca da bagno.

e Interrompere |'utilizzo del prodotto quando il
bambino e in grado di stare seduto da solo.

Informazioni supplementari

e Utilizzare questo prodotto solo nella vasca da
bagno INDIGO Maxi Cosi compatibile.

e (ontrollare la temperatura dell'acqua intorno al
prodotto prima diinserire ilbambino nel prodotto.
La temperatura tipica dell'acqua per il bagno di
un bambino & compresa tra 35 °Ce 38°C.

e Verificare sempre che l'inserto per neonati sia
sicuro e stabile sulla vasca.

* Non utilizzare il prodotto se alcuni componenti
sono rotti o mancanti.

* Non utilizzare parti di ricambio diverse da quelle
approvate dal produttore o dal distributore.

e || seguente simbolo nella vasca indica il livello
massimo dell'acqua da utilizzare.

MAX

Istruzioni per l'uso

Installazione

Installare l'inserto per neonati sul lato opposto del
termometro.

Installare ogniclip sottoibordidella vasca dabagno:
2 in alto e 2 su ciascun lato (vedere le immagini a
pagina 13).

T a
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Regolare le cinghie del fondo per ottenere una
posizione sdraiata o seduta per il bambino.
Riempire I'acqua fino al segno. Non superare questa
tacca.

Manutenzione

Prima del lavaggio, consultare [etichetta di
composizione del tessuto cucita sulla confezione,
per verifi care i simboli di lavaggio.

Ambiente

Alla fine del ciclo di vita del prodotto, non bisogna
smaltire il prodotto con i normali rifiuti domestici.
Portare il prodotto ad un punto di raccolta per il
riciclo di materiale elettrico ed elettronico.

Alcuni dei materiali del prodotto possono essere
riutilizzati portandoli ad un centro di riciclo.
Riutilizzando alcune parti o materie prime dei
prodotti usati si apporta un notevole contributo
alla protezione ambientale. Contattare il proprio
centro di raccolta per il riciclo per ricevere maggiori
informazioni sui centri diraccolta nella zona.

La batteria non e sostituibile; quando il prodotto
raggiunge la fine del suo ciclo di vita, deve essere
gettato secondo i requisiti di riciclaggio.

Riciclaggio
Questo prodotto non deve essere smaltito
con i normali rifiuti domestici (2012/19/
UE).

EEN (uesto prodotto contiene  batterie

monouso che non devono essere smaltite con i
normali rifiuti domestici (2006/66/CE).

Seguire le regole del proprio paese per la raccolta
differenziata di prodotti elettrici ed elettronici.
Uno smaltimento corretto aiuta a prevenire
conseguenze negative per l'ambiente e per la
salute delle persone.

Domande

Siete pregati di contattare il punto vendita
autorizzato o di visitare il nostro sito web.
Assicuratevi di avere a portata di mano le seguenti
informazioni:

- Numero di serie

- Eta (altezza) e peso del vostro bambino.
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SEGURANCA

INDIGO / INDIGO PLUS
OM+/4Y

Os nossos produtos foram concebidos e testados

para garantir a seguranca e o conforto da sua

crianca.

« Este produto destina-se a criancas dos O meses
aos 4 anos.

EN17072.2018
ATENCAO - PERIGO DE AFOGAMENTO

» Bebés afogaram-se no banho.

» As criancas podem afogar-se num periodo de
tempo muito curto numa quantidade de agua
reduzida como 2 cm.

» Mantenha-se sempre em contacto com a crianca
durante o banho.

» Nunca deixe o bebé sem vigilancia no banho, nem
sequer por pouco tempo. Se tiver de sair da casa
de banho, leve o bebé consigo.

Conselhos adicionais

* Recolha sempre 0 gancho de arrumacdo quando
da banho a crianca.

« Os bebés e as criancas pequenas correm o risco
de se afogarem na banheira.

eNunca utilize este produto numa superficie
elevada que ndo tenha sido feita para o mesmo.

e Este produto pode ser utilizado com o suporte de
banho INDIGO STAND Maxi Cosi. Esta banheira
pode ser utilizada no suporte até ao momento em
que a crianca se tenta levantar sozinha. Verificar
sempre a fixacdo e a estabilidade da banheira no
suporte,

ePara evitar queimaduras com 3gua quente,
coloque o produto num local onde a crianca ndo
consiga chegar a torneira/fonte de dgua.

« \erifigue sempre a temperatura da dgua antes de
dar banho a crianca.

 Ndo utilize o produto se alguma parte do mesmo
estiver danificada ou em falta. Ndo utilize
pecas de substituicdo ou acessérios para além
dos recomendados pelo fabricante ou pelo
distribuidor.

e \Verifigue sempre a estabilidade do produto antes
de o utilizar.

Manutencdo

Passe bem abanheira por dgua apds cada utilizacdo
para eliminar quaisquer vestigios de sabonete,
Deixe secar antes de guardar. Limpe com um pano
macio e um detergente suave.

Instrucdes de utilizacdo

1. Banheira
- Montagem (ver pagina /)
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®

Encher a dgua até a marca. Ndo ultrapasse esta
marca.

- Dobragem e arrumacdo (ver pagina 9)

Esvazie a dgua gracas ao grande tampdo de
drenagem. Toda a agua tem de ser evacuada antes
de passar a etapa seguinte.

Retire 0 gancho de suspensdo para pendurar
a banheira e deixad-la secar ou guarde-a num
ambiente seco até a proxima utilizacdo.

2. Termémetro

Este termometro digital utiliza a tecnologia
HighSense que mede a temperatura da dgua no
fundo da banheira.

Toque suavemente no ecrd para o ligar. Apresenta
a temperatura em graus Celsius e uma indicacdo de
cor.

%i)a de indicacdo de cores: (ver tabela na pagina

ATENCAO:

A temperatura do banho deve estar entre 35 e
37°C. A temperatura da dgua ndo é a mesma em
toda a banheira. Por isso recomendamos mexer
bem a dgua antes de 1d colocar o bebé. Poderd
efectuar um controlo suplementar da temperatura
colocando o cotovelo dentro da dgua.

Recarregar a pilha

eQuando o termémetro estd completamente
descarregado, desliga-se  automaticamente.
Para recarregar, insira a interface do cabo de
carregamento Tipo C na porta de carregamento
do termémetro (ver fotografianapdaginall)e, em
seguida, ligue a outra extremidade a uma fonte
USB que cumpra os regulamentos da UE.

¢ A luz vermelha indicadora pisca quando a bateria
estd a carregar. A luz indicadora acende a verde
quando a bateria esta carregada. Quando a carga
estiver completa, desligue o cabo USB e retire-o
del termémetro.

* A bateria ndo é substituivel,

ATENCAO

e Para carregar o produto, utilize apenas um
adaptador de alimentacdo de seguranca extra
baixa tensdo (SELV) certificado (CC5V, >2A,
em conformidade com a norma EN 61558). O
adaptador de alimentacdo ndo é fornecido.

e Utilize apenas o cabo USB especificado que
acompanha o dispositivo. Uma fonte de
alimentacdo ou cabo inadequados podem
resultar em perigo de incéndio, choque elétrico ou
funcionamento incorreto do dispositivo.

e Se 0 cabo de carregamento estiver danificado,
partido ou rachado, pare imediatamente de o
utilizar e contacte o servico de apoio ao cliente
da MaxiCosi.

e Ndo utilize o banho enquanto o termémetro
estiver a carregar.
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INSERCAO PARA RECEM-NASCIDO
(VERSAO INDIGO PLUS)
0-6M/MAX SKG

EN17022:2018

AVISO - Ndo é um dispositivo de
seguranca

AVISO - PERIGO DE AFOGAMENTO
e Bebés afogaram-se no banho.

e As criancas podem afogar-se num periodo de
tempo muito curto numa quantidade de &gua
reduzida como 2 cm.

e Mantenha-se sempre em contacto com a crianca
durante o banho.

¢ Nuncadeixe o bebé sem vigilancia no banho, nem
sequer por pouco tempo. Se tiver de sair da casa
de banho, leve 0 bebé consigo. Se sair da casa de
banho, leve a crianca consigo.

ATENCAO
e Para evitar queimaduras originadas por agua
quente, cologue o produto num local onde a
crianca ndo consiga alcancar a torneira.

e Assegure-se sempre que 0s dispositivos de
fixacdo estdo devidamente presos a banheira.

e Ndo utilize este produto se a crianca ja comecar a
tentar colocar-se de pé sozinha.

Conselhos adicionais
e Utilizar este produto apenas na banheira
compativel INDIGO Maxi Cosi.

e Verificar a temperatura da dgua que envolve o
produto antes de colocar a crianca no produto. A
temperatura tipica da dgua para dar banho a uma
Crianca situa-se entre 35°Ce 38°C.

e Verifique sempre se o encaixe para recém-
nascidos estd seguro e estavel na banheira.

e Ndo utilize o produto se algum componente
estiver partido ou em falta.

¢ Ndo utilize pecas de substituicdo que ndo sejam
as aprovadas pelo fabricante ou distribuidor.

e O simbolo seguinte na banheira indica o nivel
maximo de dgua a utilizar.

MAX ===
Instrucdes de utilizacdo

Instalacdo

Instale o encaixe para recém-nascido no lado
oposto do termémetro,

Instale cada clip por baixo dos bordos da banheira -
%Be)m cima e 2 de cada lado (ver imagens na pagina
Ajuste as correias inferiores para que o bebé fique
deitado ou sentado.

Encher a dgua até a marca. Ndo ultrapassar esta
marca.
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Manutencdo

Antes de lavar, consulte a etiqueta da composicdo
téxtil, cosida na confeccdo, onde poderd encontrar
0s simbolos de lavagem do produto.

Ambiente

No final do ciclo de vida do produto, ndo deve deitar
fora este produto juntamente com o lixo doméstico
normal.

Entregue este produto num ponto de recolha para
reciclagem de equipamentos elétricos e eletrénicos.

Alguns dos materiais do produto podem ser
reciclados se os entregar num ponto de reciclagem.
Ao reutilizar algumas pecas ou matérias-primas
de produtos usados, esta a contribuir de forma
importante para a protecdo do meio ambiente,
Contacte o seu centro de reciclagem caso precise
de mais informacdes sobre os pontos de recolha na
sua zona.

A bateria ndo € substituivel. Quando 0 produto
chegar ao fim da sua vida Util, deve ser deitado fora
de acordo com os requisitos de reciclagem.

Reciclagem

Este produto ndo deve ser eliminado

juntamente com o lixo doméstico normal
(2012/19/UE).

mmmm Cste produto contém pilhas descartaveis
que ndo devem ser eliminadas com o lixo

doméstico normal (2006/66/CE).

Siga as regras do seu pals para a recolha seletiva
de produtos elétricos e eletrénicos. A eliminacdo
correta ajuda a prevenir consequéncias negativas
para 0 meio ambiente e para a salide humana.

Domande

Contacte o seu distribuidor local ou visite 0 N0sso
website. Tenha consigo as seguintes informacdes:
- Numero de série

- Alidade (0 tamanho) e o peso do bebé.
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SAKERHET

S5 INDIGO / INDIGO PLUS
OM+/4Y

Vara produkter har formgivits och testats med

omsorg for att garantera ditt barns sakerhet och

komfort.

 Denna produkt dr avsedd for barn fran O manader
ochupp till 4 ér.

EN17072:2018 )
OBSERVERA-RISK FOR ATT DRUNKNA

» Det har hant att barn drunknar medan det badar.

» Barn kan drunkna valdigt snabbt i mycket lagt
vatten, som 2 cm.

« Hall alltid kontakten med ditt barn nar det badar.

« Barnet far aldrig lamnas obevakat i badet, inte
ens enkort stund. Ta med dig barnet om du maste
lamna rummet.

Ytterligare information

. Era alltid in forvaringskroken nar du badar ditt

arn.

e Spddbarn och sma barn I6per risk att drunkna nar
de badar.

e Anvand aldrig badbaljan pa en hog yta sominte ar
avsedd for den har produkten.

 Denna produkt kan anvandas med INDIGO STAND
Maxi Cosi badstativ. Badkaret kan anvandas pa
stativet fram till dess att barnet forsoker sta upp
sjalv.Kontrollera alltid badkarets fastsattning och
stabilitet pa stativet,

e Placera produkten utom rackhall for vattenkallan
for att undvika skallning,

e Kontrollera alltid vattentemperaturen innan du
badar barnet.

e Anvand inte produkt om ndgon del ar trasig,
trasig eller saknas och anvand endast reservdelar
som ar godkanda av tillverkaren.

e Kontrollera alltid produktens stabilitet fore
anvandning.

Skotsel

Se till att skolja badkaret noggrant for att avlagsna
alla spar av tval efter anvandning. Lat torka innan
forvaring. Rengdr med en mjuk trasa och mild tval,

Instruktioner fér anvandning

1. Badkar

- Stalli ordning (se sidan 7) )

Fyll pa vatten upp till markeringen. Overskrid inte
denna markering.

- Hopfallning och férvaring (se sidan 9)

Tom ut vattnet med hjalp av den stora
draneringspluggen. Allt vatten maste evakueras
innan du gar vidare till nasta steg.

Ta ut upphdngningskroken for att hanga upp

®

badkaret och |&ta det torka eller forvara det i en
torr miljo tills ndsta anvandning.

2. Termometer

Denhar digitala termometern anvander HighSense-
teknik som mater vattentemperaturen i botten av
badkaret.

Tryck forsiktigt pa skdarmen for att sla pa den.
Den visar temperaturen i grader Celsius och en
fargindikering.

Guide for fargindikering: (se tabellen pa sidan 11)
FORSIKTIGHET:

Badkarets temperatur bor ligga mellan 35 och 37°.
\/attentemperaturen ar inte densamma i alla delar
av badet. Virekommenderar att du ror om vattnet
ordentligt innan du badar ditt barn i det. Du kan
dubbelkolla vattnets temperatur med hjalp av din
armbadge.

Laddning av batteriet

e Nar termometern ar helt urladdad stangs den
av automatiskt. For att ladda batteriet, satt
in granssnittet pd Typ-Claddningskabeln i
termometerns laddningsport (se foto pa sidan
11) och anslut sedan den andra anden tillen USB-
kalla som uppfyller EU:s bestammelser,

e Den roda indikatorlampan blinkar nar batteriet
laddas. Indikatorlampan lyser gron nar batteriet
ar fulladdat. Nar batteriet ar fulladdat kopplar du
bort USB-kabeln och tar bort den termometern.

e Batteripaketet arinte utbytbart.

VARNING

e FOr att ladda produkten far du endast anvanda
en certifierad SELV-stromadapter (DC5V, 22A, |
enlighet med EN 61558). Natadapter medfoljer
inte.

e Anvand endast USB-kabeln som medfoljer
apparaten. En olamplig stromkalla eller kabel kan
leda till brandrisk, elstot eller fel pa apparaten.

e Om laddningskabeln dr skadad, trasig eller
delad ska du omedelbart sluta anvanda den och
kontakta MaxiCosi kundtjanst.

e Anvand inte badet medan termometern laddas.

®
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INSATS FOR NYFODD
(INDIGO PLUS VERSION)
0-6M/MAX SKG

EN17022:2018

VARNING - Detta dr inte en
sakerhetsutrustning

VARNINGI RISK FOR ATT DRUNKNA
e Det hander att barn drunknar vid anvandning av
badhjdlpmedel,

 Barn kan drunkna i s& 1agt vattendjup som 2 cm,
det sker snabbt.

e Ha alltid barnet under uppsikt nar det badar,
lamna det inte utan tillsyn,

 Barnet far aldrig lamnas obevakat i badet, inte
ens en kort stund. Ta med dig barnet om du
maste l[dmna rummet,

e Tilldt aldrig att ett annat barn (galler dven storre
barn) ersatter narvaro av en vuxen,

VARNING|
e Forattundvika brannskada fran hett vatten ska
produkten placeras pa sa satt att barnet inte
kommer ndra varmvattenutloppet.

e FOrsakra dig alltid om att fastdonen sitter fast
ordentligt i badkaret,

e Sluta anvanda produkten nar barnet kan sitta
sjalv.

Ytterllgare information
¢ Anvand endast denna produkt i ett INDIGO Maxi
Cosi-kompatibelt badkar.

 Kontrollera temperaturen pa vattnet som omger
produkten innan du placerar barnet i produkten.
Den typiska vattentemperaturen for att bada
ett barn ar mellan 35 °Coch 38 °C.

e Kontrollera alltid att insatsen for nyfodda sitter
sakert och stabilt pa badkaret,

e Anvand inte produkten om nagon komponent ar
trasig eller saknas.

e Anvand inte andra reservdelar an de som
godkants av tillverkaren eller distributoren,

e Foljande symbol i badkaret anger den maximala
vattennivan som ska anvandas.

MAX ==
Instruktioner for anvandning

Montering

Montera insatsen for nyfédda pa motsatt sida av
termometern.

Montera varje klamma under badkarets kanter - 2
upptill och 2 pd varje sida (se bilder pa sidan 13).
Justera de nedre remmarna sa att barnet kan ligga
eller sitta.

Fyll pa vatten upp.
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Skotsel

Se tvattrdden pa etiketten for rengéring av
textildelen.

Milj6
| slutet av produktens livscykel ska du inte
kasta denna produkt tillsammans med vanligt

hushdllsavfall.  Ta med produkten fill ett
uppsamlingsstalle fér dtervinning av elektrisk och
elektronisk utrustning.

En del av produktens material kan ateranvandas
om du tar dem till en dtervinningsstation. Genom
att ateranvanda vissa delar eller ramaterial fran
begagnade produkter gor du en viktig insats
for att varna om miljon. Kontakta narmaste
atervinningscentral om du behéver merinformation
om uppsamlingsstalleniditt omrade.

Batteriet ar inte utbytbart och nar produkten
ar uttjant ska den slangas i enlighet med
atervinningskraven.

Atervinning

Den har produkten far inte kastas i vanligt
ﬁ hushallsavfall (2012/19/EU).

Den har produkten innehaller

Emmm cngdangsbatterier som inte far kastas i
vanligt hushallsavfall (2006/66/EG),

Folj ditt lands regler for separat insamling av
elektriska och elektroniska produkter. Korrekt
bortskaffande hjdlper till att férhindra negativa
konsekvenser for miljon och manniskors halsa

Fragor

Kontakta din lokala leverantdr eller besok var
webbplats. Nar du gor det, ha foljande information
till hands:

- Serienummer

- Barnets alder (langd) och vikt
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SIKKERHED

S5 INDIGO / INDIGO PLUS
OM+/4Y

Vores produkter er blevet omhyggeligt formgivet

og testet med henblik pa dit barns sikkerhed og

komfort.

« Dette produkt er beregnet til bgrn fra O maneder
ogoptil4ar,

EN17072:2018

ADVARSEL - FARE FOR DRUKNING

 Babyer er druknet under badning,

« Babyer kan drukne i 2 cm vand, pa meget kort tid.

e \/eer altid i kontakt med dit barn under badningen.

« Efterlad aldrig barnet alene i badet, end ikke for et
kort gjeblik. Tag barnet med dig, hvis du forlader
rummet.

Yderligere rad

e Treek altid opbevaringskrogen ind, nar du bader
ditbarn.

* Babyer og sma bgrn risikerer at drukne, nar de
bader.

*Brug aldrig dette produkt pad en forhgjet
overflade, der ikke er beregnet til dette produkt.
e Dette produkt kan bruges sammen med INDIGO
STAND Maxi Cosi-badestativet. Dette badekar
kan bruges pa stativet, indtil barnet forsgger
at std op selv. Kontroller altid fastggrelsen og

stabiliteten af badekarret pa stativet.

e Kontrollér altid vandtemperaturen, fgr du bader
barnet.

e For at undgd skoldning pa grund af varmt vand
skal produktet placeres, sa barnet ikke kan na
vandkilden.

* Brug ikke pusleenheden, hvis en del er gdelagt,
revnet eller mangler, og brug kun reservedele, der
er godkendt af producenten.

e Kontrollér altid produktets stabilitet far brug.

Vaer forsigtig

Sgrg for at skylle badekarret grundigt for at fjerne
alle spor af seebe efter brug. Lad det tarre, fgr du
opbbevarer det. Renggr med en blgd klud og mild
sebe,

Instruktion til brug

1. Badekarret

- Opstilling (se side 7)

Fyld vand i til meerket. Qverskrid ikke dette maerke.

- Sammenfoldning og opbevaring (se side 9)

Tgm vandet ud ved hjelp af den store
aftapningsprop. Alt vandet skal tgmmes ud, far du
gar videre til naeste trin,

Tag ophaengningskrogen ud for at haenge
badekarret til tarre eller opbevare deti et tart miljg

®

indtil neeste brug.

2. Termometer

Dette digitale termometer bruger HighSense-
teknologi, som maler vandtemperaturen i bunden
af badekarret.

Tryk forsigtigt pa skarmen for at taende den.
Det viser temperaturen i grader Celsius og en
farveindikation.

Guide til farveindikation: (se tabellen pa side 11)

FORSIGTIG:

Temperaturen i badet skal veere mellem 35 og
37° Vandtemperaturen er ikke den samme i alle
omrader af badet. Vi anbefaler, at du rgrer godt
rundt i vandet, fgr du bader dit barn i det. Du kan
dl%bbe\ttjekke vandets temperatur ved hjeelp af din
albue.

Genopladning af batteriet

e Nar termometeret er helt afladet, slukker det
automatisk. For at genoplade skal du satte
greensefladen pa Type-Copladningskablet ind i
termometerets opladningsport (se foto pa side
11) og derefter tilslutte den anden ende til en
USB-kilde, der overholder EU-reglerne.

e Den rgde indikatorlampe blinker, nar batteriet
oplades. Indikatorlyset bliver grent, nar batteriet
er opladet. Nar det er fuldt opladet, skal du tage
USB-kablet ud og fjerne det fra termometeret.

¢ Batteripakken kan ikke udskiftes.

ADVARSEL

*Brug kun en certificeret SELV-strgmadapter
(DC5V, >2A, i overensstemmelse med EN 61558).
Strgmadapteren medfalger ikke.

*Brug kun det USB-kabel, der fglger med
enheden. En utilstraekkelig strgmkilde eller et
utilstraekkeligt kabel kan medfgre brandfare,
elektrisk stgd eller funktionsfejl pa enheden.

e Hvis ladekablet er beskadiget, knaekket eller
delt, skal du straks stoppe med at bruge det og
kontakte MaxiCosi kundeservice.

¢ Brug ikke badet, mens termometeret oplades.
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INDSATS TIL NYF@DTE
(INDIGO PLUS-VERSION)
0-6M/MAX SKG

EN17022:2018

ADVARSEL - Dette er ikke en
sikkerhedsanordning

ADVARSEL FARE FOR DRUKNING
* Barn er druknet under brug af badeudstyr.

 Bgrn kan drukne pd meget kort tid og i helt ned
til 2 cm lavt vand.

e V/zraltidikontakt meddit barn under badningen.

e Efterlad aldrig barnet alene i badet, end ikke
for et kort gjeblik. Tag barnet med dig, hvis du
forlader rummet”

e Tillad ikke at et andet barn (heller ikke et starre)
erstatter en voksens tilstedeveerelse.

ADVARSEL

e Undgad skoldning, ved, at placere produktet, sa
barnet ikke kan na den varme vandhane.

e Tjek altid, om fastggrelsesanordningerne er
korrekt fastgjort pa badekarret.

e Stop med at bruge produktet, ndr dit barn kan
sidde selv.

Yderllgere rad
* Brug kun dette produkt i et INDIGO Maxi Cosi-
kompatibelt badekar.

* Kontrollér temperaturen pa det vand, der omgiver
produktet, fgr du leegger barnet i produktet. Den
typiske vandtemperatur til badning af et barn er
mellem 35 °Cog 38°C.

e Kontrollér altid, at indsatsen til nyfgdte sidder
sikkert og stabilt pa badekarret.

¢ Brug ikke produktet, hvis nogen komponenter er
i stykker eller mangler.

e Brug ikke andre reservedele end dem, der er
godkendt af producenten eller forhandleren.

e Fglgende symbol i badekarret angiver den
maksimale vandstand, der ma anvendes.

MAX

Instruktion til brug

Installation

Installer indsatsen til nyfgdte pd den modsatte
side af termometeret.

Monter hver clips under badekarrets kanter - 2
gverst og 2 pa hver side (se billeder pa side 13).
Juster de nederste stropper, sa barnet kan ligge
eller sidde ned.

Fyld vand i til maerket. Overskrid ikke dette maerke.

Veer forsigtig

Se vaskeanvisningmaerket angdende vask af
betraekket.

T a
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Miljg

Ved afslutningen af produktets livscyklus, ma
du ikke bortskaffe dette produkt med normalt
husholdningsaffald. Bring dette produkt til et
opsamlingspunkt til genbrug af elektrisk og
elektronisk udstyr.

Vlisse produktmaterialer kan genbruges, hvis du
bringer dem til en genbrugsplads. VVed at genbruge
nogle dele eller ramaterialer fra brugte produkter,
bidrager du til at veerne om miljget. Kontakt
genbrugscenteret, hvis du har behov for yderligere
oplysninger om indsamlingspunkter i dit omrade.
Batteriet kan ikke udskiftes, og nar produktet
er udtjent, skal det smides ud i henhold til
genbrugskravene,

Genbrug
Dette produkt maikke bortskaffes sammen
Emed almindeligt  husholdningsaffald
(2012/19/EU).

mmmm Detteproduktindeholderengangsbatterier,
som ikke ma bortskaffes sammen med almindeligt
husholdningsaffald (2006/66/EF).

Folg landets regler for adskilt indsamling af
elektriske og elektroniske produkter. Korrekt
bortskaffelse hjelper med at forhindre negative
konsekvenser for miljget og for menneskers
sundhed.

Spargsmal

Kontakt din lokale forhandler eller besgg vores
hjemmeside. Sgrg for at have fglgende oplysninger
ved handen:

- Serienummer

- Dit barns alder (hgjde) og veegt.
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TURVALLISUUS

S5 INDIGO / INDIGO PLUS
OM+/4Y

Tuotteemme on suunniteltu ja testattu tarkasti

lapsesiturvallisuudenja mukavuuden takaamiseksi.

e Tama tuote on tarkoitettu O kuukauden ikaisille ja
enintaan 4-vuotiaille lapsille.

EN17072:2018
VAROITUS. HUKKUMISVAARA

« Lapsia on hukkunut kylvetyksen aikana.

e Lapsi voi hukkua jopa 2 cmin syvyiseen veteen
hyvin lyhyessa ajassa.

« Sdilyta aina kosketus lapseen kylvetyksen aikana.

e Ald jatad lasta ~ koskaan  valvomatta
kylpyammeeseen, edes pieneksi hetkeksi. Jos
sinun on poistuttava huoneesta, ota lapsi
mukaan.

Lisaohjeita

-l\/edé sdilytyskoukku aina sisaan, kun kylvetat
asta.

e \/auvat ja pienet lapset ovat vaarassa hukkua
uidessaan.

¢ Ald koskaan kayta tdata tuotetta korotetulla
pinnalla, jota ei ole tarkoitettu talle tuotteelle,

eTata tuotetta voidaan kayttaa INDIGO
STAND Maxi Cosi -kylpytelineen kanssa. Tata
kylpyammetta voidaan kayttaa telineen pdalla
aina siihen asti, kun lapsi yrittaa nousta itse ylos.
Tarkista aina kylpyammeen kiinnitys ja vakaus
telineessa.

e Tarkista aina veden lampotila ennen lapsen
kylvetysta.

e \alttadksesi  kuuman veden aiheuttaman
kuumuuden, aseta tuote siten, ettei lapsi paase
veden ldhteelle.

 Ald kayta vaihtoyksikkod, jos jokin osa on rikki,
revennyt tai puuttuu, ja kayta vain valmistajan
hyvaksymia varaosia.

e Tarkista tuotteen vakaus aina ennen kayttoa.

Hoito

Muista huuhdella kylpyamme huolellisesti, jotta
kaikki saippuajaamat saadaan poistettua kayton
jalkeen. Anna kuivua ennen varastointia. Puhdista
pehmeadlla liinalla ja miedolla saippualla.
Kayttdohjeet

1. Kylpyamme

- Asennus (katso sivulla 7)

Tdyta vesi merkkiin asti. Ala ylitd tata merkkia.

- Taitto ja varastointi (katso sivulla 9)

Tyhjenna vesi suuren tyhjennystulpan avulla,
Koko vesi on tyhjennettava ennen seuraavaan
vaiheeseen siirtymista.

®

Ota ulos ripustuskoukku, jotta voit ripustaa
ammeen kuivumaan tai sailyttaa sitd kuivassa
tilassa seuraavaan kayttoon asti.

2. Lampomittari
Tamadigitaalinenlampomittarikayttaa HighSense-

tekniikkaa, joka mittaa veden lampotilan
kylpyammeen pohjasta.
Napauta ndyttdd varovasti napauttamalla,

jotta se kytkeytyy paalle. Se nayttad lampotilan
celsiusasteina ja varindyton.
\Varimerkintdopas: (katso taulukko sivulla 11)

VAROITUS:

Kylvyn lampétilan tulee olla 35-37°. Veden
lampotila ei ole sama kylpyammeen jokaisella
alueella. Suosittelemme, etta sekoitat vetta hyvin
ennen lapsen kylvettamista siind. Voit tarkistaa
veden lampatilan kahdesti kyynarpaallasi.

Akun lataaminen

e Kun lampomittari on tdysin tyhja, se sammuu
automaattisesti. Ladataksesi akun, tyonna
C-tyypin latauskaapelin litantd lampomittarin
latausporttiin (katso kuva sivulla 11) ja liita
sitten toinen paa USB-ldhteeseen, joka on EU-
madraysten mukainen.

* Punainen merkkivalo vilkkuu, kun akku latautuu.
Merkkivalo palaa vihreana, kun akku on ladattu.
Kun akku on ladattu tayteen, irrota USB-kaapeli
jairrota se l[ampomittarista.

* Akkua ei voi vaihtaa.

VAROITUS

e Kayta vain sertifioitua turvallisuusvakuutettua
erityisen pienjannitteista (SELV) virtalahdetta
(DC5V,  22A,  EN  61558n  mukainen).
Verkkovirtasovitinta ei toimiteta mukana.

e Kayta vain laitteen mukana toimitettua USB-
kaapelia. Riittamaton virtalahde tai kaapeli voi
aiheuttaa palovaaran, sahkoiskun tai laitteen
toimintahairion.

e Jos latauskaapeli on vaurioitunut, katkennut tai
haljennut, lopeta sen kdyttd valittémasti ja ota
yhteytta MaxiCosiin asiakaspalveluun.

e Ald kdyta kylpya lampomittarin latauksen aikana.
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VASTASYNTYNEIDEN LISAOSA
(INDIGO PLUS -VERSIO)
0-6M/MAX SKG

EN17022:2018
VAROITUS. Tama ei ole turvavaruste
VAROITUS HUKKUMISVAARA

e Kylvetyksen apuvadlineiden kayttd ei poista
lapsen hukkumisvaaraa.

e Lapsi voi hukkua jopa 2 cmin syvyiseen veteen
hyvin lyhyessa ajassa.

e Sdilyta aina kosketus lapseen kylvetyksen
aikana.
e Al jata lasta  koskaan  valvomatta

kylpyammeeseen, edes pieneksi hetkeksi. Jos
sinun on poistuttava huoneesta, ota lapsi
mukaan.

e Ald koskaan anna toisen lapsen (edes
vanhemman lapsen) korvata aikuisen lasnaoloa.
VAROITUS

e Kuumasta vedesta johtuvien palovammojen
valttamiseksi aseta tuote siten, etta lapsi ei ylla
kuuman veden tulokohtaan.

e Muista aina varmistaa, etta kiinnittamiseen
tarvittavat valineet on kiinnitetty oikein
kylpyammeeseen.

e Lopeta tuotteen kdyttdaminen, kun lapsi osaa
istua ilman apua.

Llsaohjelta
e Kayta tdta tuotetta vain INDIGO Maxi Cosi
-yhteensopivassa kylpyammeessa.

e Tarkista tuotetta ympadroivan veden lampotila
ennen lapsen asettamista  tuotteeseen.
Tyypillinen veden lampdtila lapsen kylvyssa on
35°Cja 38 °Cvadlilla.

e Tarkista aina, ettd vastasyntyneen insertti on
tukevasti ja vakaasti kiinni kylpyammeessa.

e Ala kdyta tuotetta, jos jokin osa on rikki tai
puuttuu.

e Ala kdyta muita kuin valmistajan tai jakelijan
hyvaksymia varaosia.

e Seuraava symboli kylpyammeessa osoittaa
kaytettavan enimmaisvedenkorkeuden.

MAX

Kayttoohjeet

Asennus

Asenna vastasyntyneiden lisaosa lampomittarin
vastakkaiselle puolelle.

Asenna kukin kiinnike kylpyammeen reunojen alle
- 2 ylhaalla ja 2 kummallakin puolella (katso kuvat
sivulla13).

Saada alahihnat vauvan makuu- taiistuma-asentoa
varten

T a

Tayta vesi merkkiin asti. A3 ylitd tat& merkkia.

Hoito
Paadllyskankaan pesua varten katso sind olevaa
ohjemerkintda.

Ymparisto
Taman tuotteen elinkaaren lopussa sita ei saa

havittaa tavallisen kotitalousjatteen mukana.
Vie tuote sdhkéja elektroniikkavarusteiden
kierratykselle varattuun kerdyspisteeseen.

Joitakin  tuotemateriaaleja  voidaan  kdyttad
uudelleen, jos ne wedaan kierratyspisteeseen.
Kayttamalla uudelleen joitakin  kaytettyjen
tuotteiden osia edesautat ymparisténsuojelua
huomattavasti. Ota yhteys kierratyskeskukseen,
jos tarvitset lisatietoja alueesi kerayspisteista.

Akkua ei voi vaihtaa, ja kun tuotteen kdyttoika on
lopussa, se on havitettava kierratysvaatimusten
mukaisesti.

Kierratys
Tata tuotetta ei saa havittaa tavallisen
kotitalousjatteen mukana (2012/19/EU).
Tama tuote sisaltaa kertakayttoisia

BN Daristoja, joita el saa havittaa tavallisen
kotitalousjatteen mukana (006/66/EY).

Seuraa maassasi voimassa olevia sahko- ja
elektronisten  tuotteiden erillistd  kierratystd
koskevia sdantdja. Oikeanlainen havittaminen

auttaa valttamaan negatiivisia  seurauksia
ymparistolle ja ihmisten terveydelle.
Kysyttdvaa

Ota yhteys paikalliseen valtuutettuun

jalleenmyyjaan tai vieraile kotisivuillamme,
Kun teet niin, pida seuraavat tiedot saatavilla:
- Sarjanumero

- Lapsen ika, pituus ja paino.
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SIKKERHET

S5 INDIGO / INDIGO PLUS
OM+/4Y

Var produkter er blitt omhyggelig designet og
testet for & sikre ditt spedbarns trygghet og
komfort.

* Dette produktet er beregnet for barn fra O
maneder og opp til 4 ar.

EN17072:2018
ADVARSEL - FARE FOR DRUKNING

 Barn har druknet mens de har badet.
. gam kan drukne pdkort tid selv med lite vann som
cm.

» Du mad alltid oppholde deg sammen med barnet
mens det bader.

» Du ma aldri forlate barnet uovervaket pa badet,
selv ikke for en liten stund. Dersom du ma forlate
rommet, ma du ta med deg barnet.

Ytterligere rad

* Trekk alltid inn oppbevaringskroken nar du bader
barnet ditt.

e Spedbarn og sma barn risikerer & drukne under
bading.

e Bruk aldri dette produktet pd en forhgyet
overflate som ikke er beregnet for dette
produktet.

e Dette produktet kan brukes sammen med INDIGO
STAND Maxi Cosi badestativ. Dette badekaret
kan brukes pd stativet inntil barnet prgver a std
oppreist av seg selv. Kontroller alltid at badekaret
er festet og stabilt pd stativet,

e Kontroller alltid vanntemperaturen fgr du bader
barnet.

e For & unnga skalding pa grunn av varmt vann,
ma produktet plasseres slik at barnet ikke kan nd
vannkilden.

e [kke bruk stelleenheten hvis noen av delene
er gdelagte, revnet eller mangler, og bruk kun
reservedeler som er godkjent av produsenten.

e Kontroller alltid produktets stabilitet far bruk.

Veer forsiktig

Sgrg for & skylle badekaret grundig for & fierne
alle spor av sdpe etter bruk. La det tgrke for
oppbevaring. Rengjgr med en myk klut og mild sape.

Instruksjoner for bruk

1. Badekar

- Sett opp (se side 7)

Fyll pa vann til merket. Ikke overskrid denne
markeringen.

- Sammenfolding og oppbevaring (se side 9)

Tgm utvannet ved hjelp av den store tappepluggen.
Alt vannet ma temmes ut fgr du gar videre til neste

®

trinn.

Ta ut opphengskroken for 3@ henge badekaret for
a la det tarke eller oppbevare det i et tgrt miljg til
neste bruk.

2. Termometer

Dette digitale termometeret bruker HighSense-
teknologi som maler vanntemperaturen i bunnen
av badekaret.

Trykk forsiktig pa skjermen for & sla den pa.
Det viser temperaturen i grader Celsius og en
fargeindikasjon.

Guide for fargeindikasjon: (se tabellen pa side 11)

FORSIKTIG:

Temperaturen i badekaret bgr veere mellom 35 og
37° Vanntemperaturen er ikke den samme i alle
omrader av badekaret. Vi anbefaler at du rarer
vannet godt fgr du bader barnet ditt i det. Du kan
dobbeltsjekke vanntemperaturen ved hjelp av
albuen.

Opplading av batteriet

eNar termometeret er helt utladet, sldr det
seg automatisk av. For & lade batteriet settes
grensesnittet pa Type-Cladekabelen inn i
termometerets ladeport (se bildet pd side 11), og
den andre enden kobles til en USB-kilde som er i
samsvar med EU-regelverket.

e Den rgde indikatorlampen blinker nar batteriet
lades. Indikatorlampen blir grgnn nar batteriet er
fulladet. Nar batteriet er fulladet, kobler du fra
USB-kabelen og fjerner den fra termometeret.

e Batteripakken kan ikke skiftes ut.

ADVARSEL

e Bruk kunen sertifisert SELV-strgmadapter (DC5V,
>2A, i samsvar med EN 61558). Strgmadapteren
folger ikke med.

* Bruk kun USB-kabelen som fglger med enheten.
En utilstrekkelig strgmkilde eller kabel kan fgre
til brannfare, elektrisk stat eller funksjonsfeil pa
enheten,

« Hvis ladekabelen er skadet, gdelagt eller delt, ma
du slutte & bruke den umiddelbart og kontakte
MaxiCosi kundeservice.

¢ |kke bruk badekaret mens termometeret lades.

®
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INNSATS FOR NYF@DTE
(INDIGO PLUS-VERSJON)
0-6M/MAX SKG

EN17022:2018

ADVARSEL - Det er ikke et
sikkerhetsutstyr
ADVARSEL - FARE FOR DRUKNING

e Barn har druknet mens de bruker tilbehgr til hjelp
ved badingen.

 Barn kan drukne pa kort tid selv med lite vann
som 2 cm.

* Du ma alltid oppholde deg sammen med barnet
mens det bader.

» Du ma aldri forlate barnet uovervaket pa badet,
selv ikke for en liten stund. Dersom du md forlate
rommet, ma du ta med deg barnet.

e kke la et annet barn (selv om det er eldre)
erstatte den voksne,

FORSIKTIG
e Foraunnga at barnet brenner seg pa det varme
vannet, plasser produktet slik at du hindrer at
barnet kommer i naerheten av forsyningen av
varmt vann.

e Du ma alltid forsikre deg om at festeutstyret er
riktig festet til badekaret.

e Slutt & bruke produktet ndr barnet eristand til &
sitte pa egen hand.

Ytterllgere rad
¢ Bruk kun dette produktet i et INDIGO Maxi Cosi-
kompatibelt badekar.

 Kontroller temperaturen pa vannet som omgir
produktet, fgr du plasserer barnet i produktet.
Den typiske vanntemperaturen for bading av et
barn er mellom 35 °Cog 38°C.

* Kontroller alltid at nyfgdtinnsatsen star sikkert
og stabilt pd badekaret.

e |kke bruk produktet hvis noen av komponentene
er gdelagte eller mangler.

e |kke bruk andre reservedeler enn de som er
godkjent av produsenten eller distributaren.

* Fglgende symbolibadekaret angir det maksimale
vannivaet som skal brukes.

A e
Instruksjon for bruk
Montering
Monter nyfgdtinnsatsen pa motsatt side av
termometeret,
Monter hver klips under kantene pa badekaret - 2
gverst og 2 pa hver side (se bilder pa side 13).
Juster de nederste stroppene slik at babyen kan
ligge eller sitte.

Fyll pad vann til merket. lkke overskrid denne
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markeringen.

Vaer forsiktig

For & vaske stoffet, se instruksjonene pa etiketten..

Miljg

\led slutten av produktets livssyklus bgr du
ikke kaste dette produktet sammen med vanlig
husholdningsavfall. Ta med deg dette produktet til
et innsamlingssted for gjenvinning av elektrisk og
elektronisk utstyr.

Enkelte av produktets materialer kan brukes om
igjen hvis du tar dem med deg til en miljgstasjon.
Ved & bruke enkelte deler eller rdvarer fra brukte
produkter om igjen, gir du et viktig bidrag ftil
beskyttelse av miljget. Vennligst ta kontakt med
din miligstasjon i tilfelle du trenger mer informasjon
om innsamlingsstedene i ditt omrade.

Batteriet kan ikke skiftes ut, og nar produktets
levetid er utlgpt, skal det kastes i henhold til
resirkuleringskravene.

Gjenvinning
Dette produktet skal ikke kastes sammen
E med vanlig husholdningsavfall (2012/19/
EU).
mmmm Dette produktet inneholder

engangsbatterier som ikke skal kastes sammen
med vanlig husholdningsavfall (2006/66/EF).

Dette produktet inneholder engangsbatterier
som ikke skal kastes sammen med vanlig
husholdningsavfall (2006/66/EF).

Folg ditt lands regler for separat innsamling
av elektriske og elektroniske produkter. Riktig
avhending bidrar til & forhindre negative
konsekvenser for miljget og menneskers helse.

Spgrsmal

Vennligst kontakt din lokale distributgr eller
besgk vart nettsted. Nar du gjer det, pass pd a ha
falgende informasjon for handen:

- Serienummer

- Barnets alder (hayde) og vekt.
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A>OANEIA

INDIGO / INDIGO PLUS
OM+/4Y

Ta mpoiovia pag €xouv OXedloTel Kal  eheyyDel

TIDOCEKTIKA WOTE va Slac@aNCeTal n aceAleld Kal N

GVEON TOU HwpEoL 0ag,

¢ AuTS TO TPOIdY TPoopICeTal yia TG ard 0 vV
EWC4 ETWV.

EN17072:2018

MPOZOXH - KINAYNOX MNIFTMQOY

* Ta Hwd TViyNKaV £V KONUUITOUOQV.

o Ta madid uropel val viyoluv TIoAD ypriyopa € TIOND
KON TTOOOTNTA VEPOU OMWE 2 CM.

¢ [lapapévete mavta o€ emagr pe o maidi katd TN
SIAPKEL TOU PIT&vIoU.

e [10Té PNV a@rveTe To adi ApUACYTO OTO UMAVIO, OUTE
Yio NYeG OTIYEG. Av TTETTEL vl PUYETE amd TO SWUATIO,
niépte 1o adi padi cac.

EmmAéov oupBouléc

* AvaoUpeTe mavta Tov yavt(o amofrjkeuong otav
KAVETE umdvio To maidi oag,

* Ta pwped Kal Ta JKpd Taidid KIvOLVEUOULV Val TIVIYOUV
EVW KAVOLV UTTAVIO.

*[IOTE unv XPNnoworolelte autd To TPoloV o€
UMEPUPWLIEVN ETTIPAVELQ TTOU OV TPOOPICETAL YIa QUTO
TO TTPOIOV.

* AuTé 1o TTPOIGV LUMopE( va xpnoluomnolndel e Ty Fdon
priéviou INDIGO STAND Maxi Cosi. AUt n Umaviépa
Umopel va xpnaolponoinBel 0To oTavT PéXPL Kal oTav
o mad{ mpoomabrioel va onkwBel pdvo Tou. EAéyxeTte
TIAVTA TN OTEPEWON KA TN OTABEPOTNTA TNG UMAVIEQQG
OTO OTQVT.

* EAéyxeTte mavta T Beppiokpaoia Tou vepou Tipv amd To
UITAVIO ToU TTaIOIoU.

* [la va amoguyete 10 (eudmiopa amd 1o (e0To VePd,
TOTIOPETACTE TO TTPOIOV PE TETOIO TPOTO WOTE VA
eumodiCeTe To maidi 6agva eTAcEl OTNY TINYF TOL VEPOU.

*Mnv yonooroilte T povada  aMaync  av
KATTOIO UEPOC €iVal OTIACHEVO, OKIOUEVO 1 AElTel Kat
XONOILOTIOIEITE UOVO QVTOAAGKTIKA EYKEKPIUEVA aTTd
TOV KATAOKEVAOTH.

* EAEYXETE TTAVTA TN OTABEEOTNTA TOU TIPOIOVTOC TIPIV
aré tn xpenon.

DpovTida

OpovtioTe va EeMUVETE KaNA TNV PIMaviépa yia va

QITOUAKPUVETE OAA TA VN CAmOuVIOU HETA TN XProN.

AQAOTE TO VA OTEYWOEL TPV TO  QAMOONKEUOETE.

KaBapiCete pe éva parakd mavi kai fmo GarmouvL.

Odnyiec xpriong

1. Mmaviépa

- PUBLon (BA. ceriba 7)

lepioTe 10 vepod Pyl T orjuavon. Mnv urepPeite autd

38| Indigo/ Indigo Plus OM+ / 4Y | Maxi-Cosi

®

®

TO ONUAdL

- Avadimwon kat armoBrikeuon (BA. oeNida 9)

ABEIBOTE TO VEPO XAPN OTN HEYEAN TATTA AMTOCTEAYYIONG.

ONo TO VPO TREMEL VA EKKEVWOE! TIOWV TIPOXWENOETE OTO

EMOPEVO BripaL

Bydhte tov yavt{o avdptnong yld va KPEPACETE TNV

UIaVIEPa VIO VAl TNV APHOETE VA OTEYWWOEL 1] va TV

QnoBnKeVOETE O OTEYVO TIEPIBANNOV LEXOL TNV EMOHEVN

xpron.

2. OgpuoUETPO

AUTO TO Yn@IoKO  BePUOUETOO  XPNOILOTTOLEl TNV

Texvoloyia HighSense mou petpd T Beppokpacia tou

VEPOU OTOV TTUBUEVA TNG UITAVIEPOC.

Ayyi€te amala v 08dvn yla va TO €VEPYOTIOIACETE.

EuopaviCel Tn Beppokpacia oe Babpoug Kehaiou kat pia

€yxpwun éveiEn.

OONYOC EyxpwUNC EVEEIENC: (BAEme TTivaka ot oeAida 11)

MPOXOXH:

H Bepuokpacia tou AouTpoU TPETEL va KULAivETAl

petady 35 Kat 37° H Beppokpacia tou vepou dev gival

n Gla o kdBe TEPIOKT TOL AOUTPOU. YUVIOTOULE Va

avadeUeTe KOG TO VEPO TPV KAVETE UIMAVIO TO TSl 600G

o€ auTd. Mropetite va eAéyEete Eavd Tn Beppiokpacia tou

VEPOU XPNOOTIOIWVTAG TOV QYKWVA OCG.

Emavagoption tng yunmatapiag

e Otav TO OEPUOUETPO  AMOPOPTIOTEl  EVIEAWC,
anevepyoroleltal autopaTa. Na va EMavVaPoPTIOETE,
eloaydyete T dlemaer) Tou kahwdiou edpTiong Type-C
0T BVPA POETIONC TOL BePOUETEOU (BA. pwToYPAPIa
oTn oehida 11) Kal, OTN CUVEXEID, CUVOECTE TO AANO
GKpO o€ pia TNyry USB mou ouppop@wveTal pe Toug
Kavoviopoug tng EE.

* H kokkivn evOeKTIKY Auxvia avafoofrivel otav n
umatapia eoptiCetal. H evdekTikr) Auyvia yivetat
npaclvn otav n pnmatapla eival goptiopevn. Otav
POPTIOTEl TIANPWC, amooUVOECTE TO KAAWSIO USB Kat
APAIPEDTE TO aTTd TO OEPLOUETO.

* H uratapia Sev umopei va avTikataoTtabel.

MPOEIAOTOIHEH

® XpnowJoroleite uovo &vav  TIOTOTIOINUEVO
TOOOAPUOYEQ  PEVUATOG  AOPaAEiag  e€alpeTIKA
YOUNARG taong (SELV) (DC5V, =2A, ocuupatd ue To
npdturio EN 61558). O mpocappoy£ag peuaTog dev
TIAPEXETAL.

* Xpnoluorotefte pévo 1o kahwdio USB mou cuvodevel
TN ouokeur, Mia akatdMnAn mnyr eelUaToC
kahwSIo prmopel va odnynoel oe Kivéuvo TTUPKAYIAG,
nAekTEOMANEIAC 1 QUOAEITOLPYIOC TG CUOKELNG.

* Edv 10 KaAWSIo OPTIONG €xel UMOoTel (NG, OTTAoEL
| OXIOTEl, OTQUATAOTE QUEOWS TN XENON TOU Kal
EMKOIVWVNOTE  UE TNV UMnpecia  eCumnpétnong
nehatwv NG MaxiCosi.

* Mnv xpnoluomolete To Aoutpd evw) To BePUOHETPO
popTieTal.

12/05/2025 14:23:32 ‘ ‘



ENOETO I''A NEOTENNHTA
(EKAOXH INDIGO PLUS)
0-6M/MAX 9KG

EN17022:2018

MPOZOXH - Aev gival cuotnua
aopaeiag

I'IPOZOXH KINAYNOZ MNIFrMOY

e Mada Tviynkav  XPNOIWomolvIag  OuoTAUATa
BorBelag oTo Umavio.

* Ta madid Pnope( val mviyolv TIOA) Ypriyopa O TIONY
HIKEr TTOOOTNTA VEPOU OMWE 2 CM.

* Tapapévete mavta o€ emaer Ye To madl katd
OIAPKELQ TOU UTTAVIOU.

® [1oTé unv agriveTe To TaId{ apUACKTO OTO UMAVIO, OUTE
yYla AYEC OTIYUEC. AV TIDETEL VA QUYETE ard TO SWHATIO,
niapte 1o madi padi oag,

o MnvemTpénete éva Ao TIaS! (KON KAl EYAAUTEPO)
VQ QVTIKATAOTACEL TNV TIAPOUGIA TOU EVAAIKAL

I'I POZOXH

* fla va anoguyete eykavpata arnd (eoTd VEPS,
TOMOOETAOTE TO TIPOIOV LE TETOIO TPOTO WOTE Va
QITOPUYETE TNV TPGG3aon Tou Tadlol 0TV TIAPOoxT
(eoToU vepo.

* Na BeBawveoTe mévta Ol Ta CUCTAPATA CUVEECNG
€lVal OWOTA OTEPEWHEVA OTN UMAVIEPQL.

* AlokoOYTe TN Xprion Tou mpoidvTog dtav To maidi eivat
o€ B¢éon va otabel 6pOio pdvo Tou.

Emn)\z-:ov OUMBOUAEG
¢ XpnOolomooTe auTod TO TIPOIOV OV GTNV JIaviepa
INDIGO Maxi Cosi rou eivat oupatr pe tnv INDIGO.

* EAéyEte T Beppriokpacia Tou vepoU Tou TIEPIBANEL
To MOV IV ToroBeTrioeTe To Taidi oTo TPoIdY. H
TUTTIKY, BEPUOKPACIa TOU VEPOU YIal TO UMAVIO £VOC
niadiov eivar peta&y 35 °C kai 38 °C.

* EAéyxeTe mavta OTL TO €VOETO yia veoyévvnta eival
QOQANEC KAl 0TABEPS OTNV PMaVIEQQL.

* Mnv xpnOlUOTIOIETE TO TPOIOV £V KATOI0 £6G0TNUA
elval omacpuévo i Aelmel.

* Mnv XpNnOILOTIOlElTE AVTOMOKTIKG EKTOC amd exelva
TIOU €XOUV €YKPIOEl amd Tov KATAOKEUAOTH 1} Tov
dlavopiéa.

* To akohouBo cUPRONO OTNV Unaviépa UMTOSEIKVUEL TN
HEYIOTN OTABUN VEPOU TIOU TTRETTEL VA XPNOILIOTTOIETAL.

MAX ===
Odnyiec xpriong
Eykatdotaon
TomoBeTr|oTe TO €VOETO VeOyévwwNTOU OTNV QVTIOETN
TIANEUPA TOU BEPLIOPETPOU.

TomoBeTr|oTe KABE KAIT KATW Ao TIC AKPEG TNG UIMAVIEQAS
- 2 OTO TAVW PEPOG KAl 2 0 KABE TIAeUPA (B, €IKOVEC OTN
oehiba 13)

PUBUIOTE TOUG KATW IHAVTEC YIa Jial B€on EQmADUATOS fy
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kaBiopaTog yia To Lwpo.

lepioTe 10 vepd éYPL TN oruavon. Mnv urepBeite autod
TO ONU&dL

Opovrtida

lia va TTAUVETE TO U(PaoUA, TAPOAKANOUE CUUBOUNEUTETE
TNV ETIKETTA E TIG 0SNG,

MepiBaAov

270 TENOC Tou KUKAoU (WwnG TOu TIPOIOVTOC, NV
QAMOPPIMTETE TO MPOIOV OTA KOWVA OIKIAKA AMOPEIKaTa.
MeTagépete TO TPOIOV O ONUEIO  GUMNOYNC TIou
npoopileTal yia TNV AVAKUKAWON NAEKTPIKOU  Kal
NAEKTPOVIKOU EEOTTNIGHOU.

Oplopéva amd Ta LAKA Tou TIPOIOVTOG Umopolv va
gmavaypnaolponoinfoly v Ta armopplpeTe oe onueia
QAVAKUKAWONG. Emavaypnoiponolwvtag [eyelle!
€6APTAUATA I TIDWTEG UAEG UETAXEIPIOHEVWV TIOOIOVTWY,
OUUBANETE  onuavTikd OtV TIPOOTAoid  Tou
mepBANoOVTOG.  Ye  mepImTwon  Tou  XPelaleoTe
TIEQIOOGTEPEG TTANPOPOPIEC, ETTIKOIVWVATTE LIE TO KEVTPO
QAVAKUKAWONG Yia va evnuepwBeite mou Bpiokovtal ta
oneia CUNOYNG TN TEPIOXNC OaC.

H umatapia Sev umopel va avtikataotaBel, étav 1o
TIPOIGV PTACEL 0TO TEAOC TNG (WwnG Tou, Ba TEEMeL va
TIETAYTEl CUPPWVA UE TIC ATAITHOEIS AVAKUKAWONG.

AvakUKAwoN

AUTS To TIPOIOV Sev TTPETEL VA AMOPPITTTETAL e
E Ta ouvriBn olkiakd anoppippata (2012/19/EE).

AUTO TO TIPOIOV TIEPIEXEL UMATAPIEC UIAG XPrONG,
mmmm 0! orfoie¢ Sev TPETTEL VAl AMoPPINTToVTAl LE Ta

ouvron okiaka amoppiupata (2006/66/EK).

AKONOUOAOTE TOUG £YXWPEIOUC KaVAOVEC yia T Slahoyr Kat
OUNOYH NAEKTPIKWY KAl NAEKTPOVIKWV TIRoiovTwY. H
0Py amdppwn  CUUBANEl otV TTEOANYN  TwV
OPVNTIKWY OUVETTEIWV Yla TO TIEPIBAAOV  Kal TV
avBpwrivn vyeia.

EpwTtAosig

EMKoVwVACTE e TOV TOTTIKO OlOVOUEQ 1) ETIIOKEPTETE
TNV 10TooeAiba pac. MNpémel va éxete oTn OldBeor| 0og Ta
TIapakAaTw oTolkEla:

- 2E1ploKSG apIBuog

- HA\ikia (Opoq) kat Bapog Tou maidlol cac.
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GUVENLIK
&9 INDIGO / INDIGO PLUS
OM+/4Y

Bebeginizin glivenligi ve rahatindan emin olmak icin

drtnlerimiz 0zenle tasarlanmis ve test edilmistir,

 Bu Urtin 0 aydan 4 yasina kadar olan cocuklar icin
tasarlanmistir.

EN17072:2018 ' '
DIKKAT - BOGULMA TEHLIKESI

« Cocuklar banyo yaparken bogulabilir.

e (Cocuklar 2 cm kadar az suda bile cok kisa stre
icerisinde bogulabilir.

 Banyo sirasinda daima cocugunuzla temas icinde
olunuz.

« Birkac dakikaligina bile olsa, cocugunuzu banyoda
asla vyalniz  birakmayiniz. Odadan  cikmaniz
gerekirse, cocugu yaninizda gotiriintz,

llave oneriler

e Cocugunuzu yikarken daima saklama kancasini
geri cekin,

e Bebekler ve kiclk cocuklar banyo yaparken
bogulma riski altindadir,

* Bu Urdnt asla bu Urdn icin tasarlanmamis yuksek
bir ylzeyde kullanmayin.

e Bu trdin INDIGO STAND Maxi Cosi banyo standi
ile kullanilabilir. Bu klvet, cocuk kendi basina
ayaga kalkmaya calisana kadar stand Uzerinde
kullanilabilir. Banyo kulvetinin stand Uzerindeki
baglantisini ve dengesini her zaman kontrol edin.

e Cocugu yikamadan once daima su sicakhgni
kontrol edin.

e Sicak su nedeniyle haslanmayi onlemek icin
UrlinG, cocugunuzun su kaynagina ulasmasini
engelleyecek sekilde yerlestirin.

e Herhangi bir parcasi kirik, yirtik veya eksikse alt
degistirme Unitesini kullanmayin ve valnizca
Uretici tarafindan onaylanan yedek parcalarn
kullanin.

e Kullanmadan 0Once daima UrUnUn stabilitesini
kontrol edin.

Bakim

Kullandiktan sonra tum sabun izlerini gidermek
icin banyoyu iyice duruladiginizdan emin olun,
Saklamadan 6nce kurumaya birakin, Yumusak bir
bez ve yumusak sabunla temizleyin.

Kullanim Talimat

1. Banyo kiveti

- Kurulum (bkz. sayfa 7)

Isarete kadar su doldurun. Bu isareti asmayin.

- Katlama ve depolama (bkz. sayfa 9)

BlyUk bosaltma tapasi sayesinde suyu bosaltin, Bir
sonraki adima gecmeden 6nce tlm suyun tahliye

®

edilmesi gerekir.

Banyo klvetini asmak icin asma kancasini cikararak
kurumasini bekleyin veya bir sonraki kullanima
kadar kuru bir ortamda saklayin.

2. Termometre

Bu dijital termometre, kulvetin dibindeki su
sicakligini élcen HighSense teknolojisini kullanrr.
Acmak icin ekrana hafifce dokunun. Sicakligl
santigrat derece ve renk gostergesi olarak gosterir.
Renk gosterge kilavuzu: (bkz. sayfa11)

DIKKAT:

Banyo sicakligr 35 ile 37° arasinda olmalidir. Su
sicakligl banyonun her alaninda ayni degildir.
Cocugunuzu  yikamadan Once  suyu lyice
calkalamanizi tavsiye ederiz. Dirseginizi kullanarak
suyun sicakhgini iki kez kontrol edebilirsiniz,

Aklnin yeniden sarj edilmesi

e Termometre tamamen bosaldiginda otomatik
olarak kapanir. Yeniden sarj etmek icin C Tipi
sarj  kablosunun araylzUnu  termometrenin
sarj baglanti noktasina takin (bkz. sayfa
11'deki fotograf), ardindan diger ucunu AB
dlzenlemelerine uygun bir USB kaynagina
baglayin.

« Pil sarj olurken kirmizi gosterge 111 yanip soner.
Pil sarj oldugunda gosterge Isigl vesile doner.
Tamamen sarj oldugunda USB kablosunu cikarin
ve termometreden ayirin,

« Pil takimi degistirilemez.

UYARI

e Yalnizca sertifikall bir gtivenlik ekstra dusuk voltaj
(SELV) glic adaptort (DC5V, >2A, EN 61558 ile
uyumlu) kullanin. Glc adaptort birlikte verilmez.

e Yalnizca cihazla birlikte gelen USB kablosunu
kullanin. Yetersiz bir glic kaynagl veya kablo
yangin tehlikesine, elektrik carpmasina veya
cihazin arizalanmasina neden olabilir.

e Sarjkablosuhasar gormus, kirilmis veya ayriimissa,
derhal kullanmayi birakin ve MaxiCosi musteri
hizmetleriile iletisime gecin.

e Termometre sarj olurken banyoyu kullanmayin.

40| Indigo / Indigo Plus OM+ / 4Y | Maxi-Cosi
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YENIDOGAN EKI
(INDIGO PLUS SURUMU)
0 - 6M/ MAX 9KG
EN17022:2018
UYARI - Gavenlik cihazi degildir.
UYARI - BOGULMA TEHLIKESI.

e (Cocuklar banyo yardimcr Urdnlerini kullanirken
bogulmustur.

e (Cocuklar 2 cm kadar az bir suda cok kisa bir
stirede bogulabilirler,

e Banyo sirasinda daima cocugunuzla temas
halinde olun.

e Birkac dakika bile olsa bebeginizi banyoda
asla gozetimsiz birakmayin. Odadan cikmaniz
gerekiyorsa bebegi de yaniniza alin.

* Diger cocuklarin (daha blyUk olsalar bile) bir
yetiskinin yerine gecmesine izin VERMEYIN.

UYARI
e Sicak su nedeniyle haslanmayr onlemek icin
(rlin{, cocugunuzun su kaynagina ulasmasini
engelleyecek sekilde yerlestirin.

e Baglanti cihazlarinin banyo kulvetine dogru
sekilde takildigindan daima emin olun.

e Cocugunuz vyardimsiz oturabildiginde GrinG
kullanmayi birakin,

llave Oneriler

e Bu Urdnt sadece INDIGO Maxi Cosi uyumlu
klvette kullanin.

e Cocugu Urlne vyerlestirmeden 6nce GrlnG
cevreleyen suyun sicakligini kontrol edin. Bir
cocugun yikanmast icin tipik su sicakligr 35 °Cile
38°Carasindadrr.

e Her zaman yenidogan ek parcasinin klvet
Uzerinde glivenli ve sabit oldugunu kontrol edin.

* Herhangi bir bilesen kirik veya eksikse Urtnud
kullanmayin.

e Uretici veya distribUtor tarafindan onaylananlar
disinda yedek parca kullanmayin.
e Banyodaki asagidaki  sembol,
maksimum su seviyesini gosterir.

A e
Kullanim Talimati
Kurulum
Yeni dogan ek parcasini termometrenin kars
tarafina takin.
Her bir klipsi banyo kuvetinin kenarlarinin altina
takin - Ustte 2 ve her iki tarafta 2 (sayfa 13'daki
resimlere bakin)
Bebegin yatma veya oturma pozisyonu icin alt
kayislari ayarlayin.
Isarete kadar su doldurun. Bu isareti asmayin.

kullanilacak
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Bakim

Bebek sandalyesini duzenli olarak temizleyin.

Cevre

Kullanim émrl sona erdiginde, bu Urint normal
evsel atiklarla birlikte atmayin. Bu drind elektrikli
ve elektronik aletlerin geri dontstmu icin olan bir
toplama noktasina goturdn,

Urinun  malzemelerinden  bazilar, onlari  bir
geri donusum noktasina goturlrseniz yeniden
kullanilabilir. Kullanilmis Grlnlerin bazi parcalarini
veya ham maddelerini yeniden kullanarak cevrenin
korunmasina ¢nemli katki saglamis olursunuz.
Bolgenizde bulunan toplama noktalariyla ilgili
daha fazla bilgiye ihtiyac duyarsaniz, lUtfen geri
donustum merkezinizle iletisime gecin.

Pil degistirilemez, Grdn kullanim 6mrindn sonuna
ulastiginda geri dontstm gerekliliklerine gore
atiimalidir.

Geri dondsum

Bu drdn normal evsel atiklarla birlikte
E atiimamalidir (2012/19/EU).

Bu Urlin, normal evsel atiklarla birlikte

mmmm ctimamasl gereken tek kullanimlik piller
icerir (2006/66/EC).

Elektrikli ve elektronik aletlerin ayr olarak
toplanmasihakkinda Ulkenizde gecerli olankurallara
uyun. Dogru sekilde imha, cevre ve insan saglig
algwsmdan olumsuz sonuclar 6nlemeye yardimcl
olur,

Sorular

LUtfen Ulkenizdeki distribitort ile temas kurun
veya web sitemizi ziyaret edin.Bunu yaparken
IUtfen asagidaki bilgileri hazir tutun:

- Serinumarasi

- Cocugunuzun yasi (boyu) ve kilosu.
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BEZPIECZENSTWO

S5 INDIGO / INDIGO PLUS
OM+/4Y

Nasze produkty zostaty starannie zaprojektowane

i sprawdzone, aby  zapewni¢  dziecku

bezpieczenstwo i wygode.

« Ten produkt jest przeznaczony dla dzieci w wieku
od O miesiecy do 4 lat.

EN17072:2018

OSTRZEZENIE - ISTNIEJE

NIEBEZPIECZENSTWO UTOPIENIA

» Odnotowano przypadki utopienia dzieci podczas
kapieli.

» Dzieci moga sie utopi¢ w bardzo krétkim czasie, w
bardzo niewielkich ilosciach wody, np. 2 cm.

» Podczas kapieli zawsze badZz w kontakcie ze
swoim dzieckiem.

e Nigdy nie pozostawiaj dziecka bez opieki w
tazience, nawet na kilka chwil. Jesli musisz wyjs¢
z pokoju, zabierz dziecko z soba.

Dodatkowe porady

e Podczas kapieli dziecka nalezy zawsze chowac
haczyk do przechowywania.

e Niemowleta i mate dzieci sg narazone na ryzyko
utoniecia podczas kapieli.

e W zadnym wypadku nie uzywac wanienki na
nieprzeznaczonym do niej blacie.

e Ten produkt moze by¢ uzywany ze stojakiem do
wanienki INDIGO STAND Maxi Cosi. Wanienka
moze by¢ uzywana na stojaku do momentu, gdy
dziecko probuje samodzielnie wstac. Zawsze
nalezy sprawdzi¢ zamocowanie | stabilnos¢
wanienki na stojaku.

« Nie dopus¢ do poparzenia gorgca wodg; ustaw
produkt z dala od Zrédta wody.

* Przed kapielg dziecka nalezy zawsze sprawdzi¢
temperature wody.

eNie uzywac przewijaka, jesli brakuje jakiejs
czesci. Uzywac wytacznie czeSci zamiennych
zatwierdzonych przez producenta.

e Przed uzyciem zawsze sprawdzi¢, czy produkt
jest stabilny.

Ostroznosc
Po uzyciu nalezy doktadnie wyptuka¢ wanienke,
aby usuna¢ wszelkie Slady mydta.  Przed

przechowywaniem pozostawi¢ do wyschniecia,
Czysci¢ miekka sciereczka i tagodnym mydtem.
Instrukcja uzytkowania

1. Wanienka

- Ustawienie (patrz stronie 7)

Napetni¢ wodg do kreski. Nie przekraczac¢ tego
poziomu.

42 | Indigo/ Indigo Plus OM+ / 4Y | Maxi-Cosi
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- Skfadanie i przechowywanie (patrz stronie 9)
Opréznijwode zapomocg duzego korka spustowego.
(Catawaoda musi zostac usunieta przed przejsciem do
nastepnego kroku.

Zdejmij hak do zawieszania, aby powiesi¢ wanne i
pozostawic j3 do wyschniecia lub przechowywac w
suchym miejscu do nastepnego uzycia.

2. Termometr

Ten cyfrowy termometr wykorzystuje technologie
HighSense, ktéra mierzy temperature wody na dnie
wanny.

Delikatnie dotknij ekranu, aby go wiaczyc
WysSwietla temperature w stopniach Celsjusza i
wskazanie koloru.

Prz)evvodnik po kolorach: (patrz tabela na stronie
11

UWAGA:

Temperatura wody w wannie powinna wynosi¢
od 35 do 37° Temperatura wody nie jest taka
sama w kazdym obszarze wanny. Zalecamy
doktadne wymieszanie wody przed kapiela dziecka.
Temperature wody mozna sprawdzi¢ fokciem.

tadowanie baterii

¢ Po catkowitym roztadowaniu termometr wytacza
sie automatycznie. Aby natadowac baterie,
wtoz ztacze kabla tadujgcego typu C do portu
tadowania termometru (patrz zdjecie na stronie
11), a nastepnie podfacz drugi koniec do zrédta
USB zgodnego z przepisami UE.

e(Czerwona lampka wskaznikowa miga, gdy
akumulator sie taduje. Lampka wskaZznikowa
zmienia kolor na zielony, gdy akumulator jest
natadowany. Po petnym natadowaniu odf3acz
kabel USB od termometr.

e Akumulatora nie mozna wymienic,

OSTRZEZENIE

« Do tadowania produktu nalezy uzywac wytgcznie
certyfikowanego zasilacza SELV (DC5V, 22A,
zgodny z normag EN 61558). Zasilacz nie jest
dotaczony do zestawu.

e Uzywaj wytacznie kabla USB dotgczonego do
urzadzenia. Nieodpowiednie Zrédto zasilania lub
kabel moga spowodowac zagrozenie pozarem,
porazenie pradem lub nieprawidtowe dziatanie
urzadzenia.

* Jesli kabel tadujacy jest uszkodzony, ztamany lub
rozerwany, nalezy natychmiast zaprzestac jego
uzywania i skontaktowac sie z dziatem obstugi
klienta firmy MaxiCosi.

e Nie uzywaj wanny
termometru.

podczas tadowania
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WKLADKA DLA NOWORODKA
(WERSJA INDIGO PLUS)
0-6M/MAX SKG

EN17022:2018

OSTRZEZENIE - To nie jest urzadzenie
bezpieczenstwa
ISTNIE|E

OSTRZEZENIE -

NIEBEZPIECZENST\/\IO TONIECIA
e /darzyly sie przypadki utoniecia
korzystajacych z pomocy kapielowych.

¢ Dzieci moga sie utopi¢ w bardzo krotkim czasie,
w bardzo niewielkich ilosciach wody, np. 2 cm.

e Podczas kapieli zawsze badZz w kontakcie ze
swoim dzieckiem.

e Nigdy nie pozostawiaj dziecka bez opieki w
tazience, nawet na kilka chwil. Jesli musisz wyjs¢
z pokoju, zabierz dziecko z soba.

* Nie pozwalaj, aby inne (nawet starsze) dziecko
zastepowato osobe dorosta.

OSTRZEZENIE

e Aby unikna¢ oparzen goracg woda, ustaw
produkt tak, aby dziecko nie mogto sie dostac
pod strumien goracej wody.

e Zawsze upewnicsie,czy mechanizmy zaczepowe
sg prawidtowo zamocowane do wanny.

e Przestac korzystac z produktu, gdy dziecko jest
w stanie samodzielnie siedziec.

Dodatkowe porady
 Produktu nalezy uzywa¢ wytacznie w wanience
kompatybilnej z INDIGO Maxi Cosi.

e Przed umieszczeniem dziecka w produkcie
nalezy sprawdzi¢ temperature wody otaczajacej
produkt. Typowa temperatura wody do kapieli
dziecka wynosi od 35 °Cdo 38°C.

e Nalezy zawsze sprawdza¢, czy wktadka dla
noworodka jest bezpieczna | stabilna na
wanience.

e Nie uzywac produktu, jesli jakiekolwiek jego
elementy sa uszkodzone lub ich brakuje.

e Nie nalezy uzywac czesci zamiennych innych

dzieci

niz zatwierdzone przez producenta lub
dystrybutora.
e Ponizszy symbol na wanience wskazuje
maksymalny dopuszczalny poziom wody.

MAX ===
Instrukcja uzytkowania

Instalacja

Zamontowac wkfadke dlanoworodka po przeciwnej
stronie termometru.

Zamontuj kazdy klips pod krawedziami wanienki - 2
na gorze i 2 po kazdej stronie (patrz ilustracje na
stronie 13).
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Wyreguluj dolne paski tak, aby dziecko znajdowato
sie w pozycji lezacej lub siedzacej.

Napetnij wanienke woda do kreski. Nie przekraczaj
tego poziomu.

Ostroznosc
Nalezy regularnie czysci¢ fotelik dzieciecy.

Srodowiska

Pod koniec cyklu zycia produktu, nie wyrzucaj go
wraz z normalnymi odpadami domowymi. Zanies
ten produkt do punktu zbiorki w celu recyklingu
sprzetu elektrycznego i elektronicznego.

N|ektore materiaty produktu mozna ponownie
uzy¢, jesli oddasz je do punktu recyklingu. Poprzez
ponowne wykorzystanie niektorych czesci lub
surowcow ze zuzytych produktéw wnosisz istotny
wktad w ochrone srodowiska. Jesli potrzebujesz
wiecej informacji na temat punktéw zbidrki w
Twojej okolicy, skontaktuj sie ze swoim centrum
recyklingu.

Akumulator nie jest wymienny, po zakonczeniu
eksploatacji produktu nalezy go wyrzuci¢ zgodnie
z wymogami dotyczacymirecyklingu.

Recykling
Tego produktu nie wolno wyrzucac razem
Eﬁze zwyktymi  odpadami  domowymi
(2012/18/UE).
. (en produkt zawiera baterie
jednorazowego uzytku, ktorych nie nalezy

\\ivd%rzucac razem z odpadami domowymi (2006/66/

Przestrzegaj
przepisow

obowigzujacych  w  Twoim  kraju
dotyczacych  oddzielnej  zbidrki
produktéw elektrycznych 1 elektronicznych,
Odpowiednia utylizacja pomaga zapobiegac
negatywnym skutkom dla srodowiska i zdrowia
ludzkiego.

Pytania

Prosimy o kontakt z najblizszym dystrybutorem lub
odwiedzenie naszej strony internetowej. Nalezy
pamietac o nastepujacych informacjach:

- Numer seryjny

- Wiek (wzrost) i mase ciata dziecka.
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BE3OMNACHOCTb

INDIGO / INDIGO PLUS
OM+/4Y

Hawa npogykuva  TwatenbHo — paspaboTaHa v

NPOTECTMPOBAHa, UTObbI 0becneunTs 6e30MacHOCTb 1

KoMdopT pedbeHKa.

 3TOT NPOAYKT NpeaHasHadeH Ans fetel ot 0 Mecales
1 po4ner.

EN17072:2018
OCTOPOXHO - PUCK YTOTIEHNA.

* PUcK yTONneHiA 8 BaHHe.

o JleTv MOryT YTOHYTb [aXe B OYeHb MENKOW Boge
(2 cm) 33 04EHb KOPOTKMIA MPOMEXYTOK BPEMEHM.

* Hvikorga He oTxoawTe OT cBOEro pebeHka BO BPemA ero
KynaHwA.

 Hi B Koem ciyuae He ocTaBnANTe pebeHka B BaHHe 6e3
NPUCMOTPA [axKe Ha Napy MUHYT. [pr HEOOXOAMMOCTH
BbITY 13 BaHHOW KOMHaTbI BCerfa bepute pebeHka ¢
COBOM.

[dononHuTtenbHble pekomMmeHaaunn

* Bcerga ybupaliTe KplOYOK [f1A XpaHeHws, Korfa
KynaeTe pebeHka.

® OcTaBWwWMCb B BaHHe 6e3 MpucMOTPa, MIaAeHUbl 1
MaseHbKIe AETU MOTYT YTOHY Tb.

* Bo BpemA MCNonb30oBaHNA 4aHHOTO M3AENMA HY B KOEM
Clyyae He pasmelLLaliTe ero Ha BbICOKKIX MOBEPXHOCTAX,
KOTOPbIE ANIA HErO He NPEeAHa3HAYEeHbI.

® JTO U3LENME MOXHO MCMOMb30BaThb C NOACTABKON ANA
BaHHbI INDIGO STAND Maxi Cosi. Ty BaHHOUKY MOXHO
CMOMNb30BaTh Ha NMOACTABKE A0 TeX MOP, Moka pebeHoK
He MOoMbiTaeTcA BCTaTb  CaMoCToATeNbHO.  Beeraa
NpOoBEPANTE KPENeHUe 1 YCTOMYMBOCT BaHHOUKM Ha
MOACTaBKe.

* Bo m30exaHne OXOros OT ropaveit BoAbl W3aenve
CnefyeT pasmeLathb Tak, 4Tobbl Ball pebeHoK He Mor
LOTAHYTBCA O €€ MCTOUHMKOB.

°[lepen Tem Kak Kynatb pebeHKka, 0bA3aTeNbHO
npoBepLTe TeMnepaTypy BOAbI.

* He nomb3ymtecb wm3gemMeM B CJlyyae  MONOMKM
unv ytepu oo 13 ero petaneit. Vcnonbaynte

TOMBKO Te  3aMacHble [JeTaiM W aKceccyaps,
KOTOpPble  PEKOMEHIOBAHbI  MPOV3BOAUTENIEM WM
QVICTPUOBLIOTOPOM.

e [leper,  MCMONb30BaHMEM  W3AeMA  OOS3aTeNbHO

y6en|/|Ter Bero YCTOI;MMBOCTI/I.

Yxop 3a nspenvem

[ocne ncnonb3oBaHKs CMOWTE C BaHHbI BCE OCTaTKM
MOWLLMX CpeAcTs. [locne MbITba m3penve cnepyet
BbICYLLINTL. MOWTE M3henve MArKOoM TKaHbIO 1 MOKOLLWIMMA
CPenCcTBaMM MArKOro AENCTBIAA.

|/|HCprKL|,I/IFI no npumMeHeHuto
1. BaHHOUKa AnA KynaHua

- YcTaHoBWTE BaHHOUKY (CM. CTP. 7).
HanonHuTte  BaHHOUKY — BOAOWM
NPeBbILLANTE 3TY OTMETKY.

- CknagblBaHue v xpaHeHue (. cTp. 9).

Crelrte Boly Yepe3 6onblLUyIo ClMBHYIO MPOOKY. [Mpexae
yemM MPUCTYMWTb K Ceaylolemy Luary, Heobxoaumo
YAAMTb BCIO BOAY.

BbiHETE KPIOYOK [19 MOABELLVBAHMA, YTOObI MOBECUTD
BaHHOUKY ANA MPOCYLLKM, W XPaHWUTE ee B CyXOM MecTe
[0 CNeytoLLEero MCnob30BaHKA.

2. TepmomeTp

3T0T UMGPOBON TEPMOMETD MCMOMb3yeT TEXHOMOMMIO
HighSense, koTopasa 13mepAeT TemnepaTypy BOAbl Ha
[IHE BaHHbI.

Crerka HaxmmTe Ha 3KpaH, YTobbl BKAOUNTL ero. OH
oToOpaxaeT Temnepatypy B rpagycax Llenbcus u
LBETOBYIO MHAMKALMIO.

PyKOBOACTBO MO LIBETOBOW MHAMKALW: (CM. TabnLly Ha
cp. 1)

BH/IMAHWE:

TemnepaTypa Bofbl [OMKHa ObiTb B npegenax 35 -
37°C. Temnepatypa BOfbl HE OAMHAKOBa B BaHHe. Mol
PEeKOMEH/yeM BaM XOPOLLO MepemelLath Bofdy B BaHHe
nepen Tem, Kak onyckatb Tyda peberka. Bbl moxeTe
ONA  MOACTPAXOBKM — CaMOCTOATENIbHO — MPOBEPUTH
Temnepartypy BOLbl, OMYCTVB B HEE CBOW JIOKOTb.

Mon3apsapgka 6atapen

e Korga TepMOMETP  MOMHOCTBIO  Pa3pAXKaeTca, OH
ABTOMATMUECKM  OTKMIoYaeTcA.  [Ana  nogsapAgku
BCTaBbTe WHTepdenc 3apagHoro kabena Type-C B
3apAAHBIA NOPT TepmomeTpa (CM. ¢oTo Ha cTp. 11),
a [pyron KoHel NOAKMIoYMTE K MCTOUHMKY USB,
CooTBeTCTBYIOWEMY HOpMam EC.

® KpacHbIA - MHOMKATOP  MWUIaeT, KOrda akkyMynatop
3apaKaeTcA.  VHOMKaTop  3aropaeTcA  3eMeHbM,
Korda GaTapena 3apsxeHa. [locne MOnHOM 3apAaKu
orcoeauHnte USB-kabenb v v3Bnekute ero u3
TepMOMeETPa.

® HaTapeiHbili ONIOK HE MOANEXIT 3aMeHe.

0O OTMeTKu. He

MNPEOYNPEXOEHWE
* [lcnonb3ywte TOMBKO CepPTUOVLIMPOBAHHDIN
6e30MacHbI  apanTep  MWUTaHUA  CBEPXHM3KOTO

HanpsxeHna (SELV) (DC5V, >2A, cootsetctsyer EN
61558). AganTep NUTaHKIA B KOMMNEKT HE BXOAWT.

* [lcnonp3yiite  Tonbko  USB-kabenb,  BxopAwmMin B
KOMMANEKT MOCTaBKM YCTPONCTBA. HECOOTBETCTBYIOWINIA
MCTOYHUK MUTaHWA WM Kabenb MOryT MpuBecTn K
MOXapy, MOPAKEHMIO NEKTPUUECKMM TOKOM UM
HEMCNPaBHOCTM YCTPOMCTBa.

e Ecnm kabenb Ana 3apAmKM MOBPeX[eH, ClOMaH
W pa3fgBoOeH, HemedneHHO Mpekpatute  ero
MCMOMb30BaHVe 1 0OpaTUTECh B CIYOy MOAAEPKKY
MaxiCosi.

® He Nonb3yiTec BaHHOWM, NMOKa TEPMOMETP 3apAXaeTCA.
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BKNAZbILL AN
HOBOPOXJEHHbIX
(BEPCWS INDIGO PLUS)
0 - 6M / MAX 9KG

EN17022:2018

MPEOYMPEXAEHWE - He aBnaetca
YCTPONCTBOM 6€30MacHOCTM.

MPEAYMNPEXOEHWE - ONACHOCTb
YTOTJIEHWA.

e [letT TOHynM Npu WCMOMb30BaHWM CPeACcTB A
KymnaHua.

e [letv MOryT YTOHyTb BCErO B 2 CM BOfbl 33 OYEHb
KOPOTKOE BPEMA.

* Bcerga ocTaBaitech paoM C pebeHKoM BO BpemA
KymnaHua.

* Hvkorga He ocTaBnAiTe pebeHka B BaHHOW 6e3
NPVCMOTPa, [aXe Ha HECKOMbKO MUHYT. ECim Bam
HYy>XHO BbITY 13 KOMHaTbI, BO3bMITE pedeHKa C COOO.

* HE nosgonaitTe gpyrum AeTaM (Oaxe CTapwum)
3aMEHATb B3POC/IOTO.

I'IPE}J,YI'IPEH(,D,EHI/IE

* Bo vi36exaHme OX0roB ropAdelt Bool pacrnonaraire
M3nenvie TakMm obpas3om, YToObl PebeHOK He Mor
[06PaTbCA 10 VCTOUHMKA BOZbI.

* Bcerna cneante 3a  Tem, 4TOObl - KpenexHble
NPUCNOCobeHns ObINM NPABUABHO YCTaHOBMEHD! Ha
BaHHOUKe.

* [peKpaTyTe UCMONb30BaHYe 3aeNVia, KOraa pebeHoK
CMOXET CUAETH 63 MOCTOPOHHEN NOMOLLIM.

,U,OI'IOJ'IHI/ITeJ'IbeIe pekomMmeHaaunn
* Jlcnonb3yiiTe 310 M3enre TONMbKO B COBMECTVIMOM C
INDIGO Maxi Cosi BaHHOUKe.

* [lepen Tem Kak MomecTUTb pebeHka B W3Aenne,
npoBepLTe  TemnepaTypy BOAbl BOKPYr  M3AENMA.
O6blyHO TemnepaTypa Bodbl AnA KynaHua pebeHka
coctasnset ot 35 °C 0o 38 °C.

* Bcerga npoBepAnTe HadeXHOCTb W YCTOWMYMBOCTb
BKNaAblLLa 1719 HOBOPOX/IEHHbIX Ha BaHHOUKE.

* He wucnonb3yite v3penvie, ecin  Kakve-nMbo
KOMMOHEHTbI C/IOMaHb! LI OTCYTCTBYHOT.

* He Mcnonb3yiiTe 3anacHble YacTy, He ogobpeHHble
npovi3BoAMTENEM UM ANCTPHUOBIOTOPOM.

e Crefyloumin CMMBON Ha BaHHOUKE YKa3blBaeT Ha
MaKCVIMarbHbI  YPOBEHb  BOAbl, KOTOPbI  MOXHO

CNOMb30BaTb.

MAX ==
WNHCTpYKLMA NO NpUMEeHeHnto
YcTaHoOBKa

YCTaHOBWTE BKNa/bILLI /1A HOBOPOMKAEHHbIX Ha
MPOTUBOMOMOKHOM CTOPOHE TEPMOMETPA.
YCTaHOBUTE KaXK bl 3aXKMM MOf, 6OPTUKAMYM BAHHOUKY
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- 2 CBEPXY U 2 C KaxkAON CTOPOHBI (CM. PUCYHKM Ha CTP.
13).

OTperynmpyiTe HKHE pemHi, YTOObI pebeHOK nexan
unv cupen.

3anenTe BOAY IO OTMETKN. He MpeBbILLaNTe 3Ty OTMETKY.

Yxop 3a n3pgennem
Yuctute [ETCKOE KPeCo perynapHo.

Okpy»atoLas cpeaa

10 OKOHYaHMM KM3HEHHOrO UMKNa YCTPOWCTBA He
BbIOpachiBaiiTe €ro BMeCTe C OObIUHbIMIA  ObITOBBIMM
orxopamu. OTHeCHTe 3TO YCTPOICTBO B NYHKT cbopa v
YTUIM3aUMN  NEKTPUYECKOTO 1 SEKTPOHHOIO
obopynosaHuA.

HekoTopble  maTepuansl  YCTPOMCTBa  MOryT — ObiTb
MCMOMb30BaHbI MOBTOPHO, €C/M ChaTb WX B MyHKT
nepepaboTKu. [OBTOPHO MCMONb3yA HEKOTOPbIE AETann
UM CbIPbe 13 CTapbiX YCTPOWCTB, Bbl BHOCUTE BaXHbIN
BK/IaL B 3alWTy OKpyXatowen cpefdbl. [loxanyincra,
CBAXMTECH C BALUMM LEHTPOM YTWUAM3aLMK, eCn Bam
NOHaf0OWTCA OMONHUTENbHAA MHGOPMALWA O NMYHKTaX
cbopa B BaLlem parioHe.

AKKYMYNIATOD  He MOANEXWT 3ameHe, Mo3ToMy Mo
NCTEUYEHUN CpOKa CNyKObl V3aenua ero  cregyet
BbIOPOCKUTb B COOTBETCTBMM C  TPeOOBaHMAMM MO
yTUNVI3aUmn.

MepepaboTka BTOPMUHOIO Cbipbs

[laHHoe m3penne He AOMKHO BbIOPACHIBATHCA
BMECTe C OOblUHbIMM  ObITOBBIMA  OTXOAAMM
(2012/19/EV).

mmmm [laHHoe M3fenve  COAePKMT  OAHOPa3oBble
GaTapeu, KOTopble Heflb3A BbIOPACHIBATL BMECTe
C 0ObIUHbIMM ObITOBbIMI OTXOAaMM (2006/66/EC).

CobniofaiiTe MeCTHble MpaBWna Ballei CTPaHbl Mo
pazfenbHOMy COOpY MEeKTPHUUYECKUX W 3MEKTPOHHBIX

yCTPOMCTB.  [1paBuibHaA  yTwmM3auma  MOMOraer
NPenoTBpaTUTb  HeraTMBHble  MOCNeACTsMA — AnA
OKpy»KatoLLiel Cpefbl V1 3A0POBbA YeroBekKa.
Bonpocol

ObpallaitTech K CBOEMY MECTHOMY NPeACTaBUTENIO U
NOCEeTWTE Hall Be6-CaiT. B jaHHOM Ciydae vMelite npn
cebe cnenytoLLyto MHGopmMaLmio:

- CepunHbI Homep

- Bo3pacT (pocT) v Bec Ballero pebdeHka.
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TEXHIKA BE3IMEKW

INDIGO / INDIGO PLUS
OM+/4Y

HaLwui Brpobu peTenbHo po3pobneHi Ta nepesipeHi, wob

3abe3neunTi Ge3neky Ta KOMGOPT BaLLIOT AUTVIHN.

e Llen NpoayKT NpusHayeHWn oA aiten sikom 8ig O
MicALiB A0 4 POKIB.

EN17072:2018

MNONEPEAMEHHA - HEBE3IMNEKA

YTOIMJIEHHA

o J1iTvi NOTOHYNM NMif, Yac KynaHHA.

o [1iTi MOXyTb MOTOHYTM B 2 CM BOAV 33 [ly>Ke KOPOTKMI
yac.

o [lig yac KynaHHA 3aBXav MIATPUMYNMTE KOHTAKT 3
UTVIHOIO.

e Hikonu He 3anuvwaiite auTUHY Y BaHHi Ge3 HarmAgy,
HaBITb Ha KiflbKa XBUMMH. AKLLO Bam NOTPIOHO BUITI 3
KIMHaT, Bi3bMiTb UTUHY 3 COOOIO.

,U,O,anKOBI pekomeHpadll

°* 3aBKaM npubupaiTe radok AnA 30epiraHHs, Komm
KynaeTe OuTHHY.

* HemoBfiATa Ta ManeHbki AiTW Mg YaC  KyrnaHHA
NiAAAIOTECA PUKY YTOMIEHHA.

* Hikonv He BUKOPWCTOBYITE Lell BMPIO Ha MigHATIN
NOBepPXHi, AiIKa He NpM13HaYeHa ANA Lboro BUpoby.

* Lleln BMpi6 MOXHa BYKOPWCTOBYBATU 3 MiACTABKOIO 171
BaHHM INDIGO STAND Maxi Cosi. Lito BaHHOUKY MOXHa
BMKOPVICTOBYBATM Ha MIACTaBLL A0 TUX NMip, NOKM ANTVHA
He cnpobye CamoCTIMHO CTOATY. 3aBXKau NepesipAnTe
HAOIMHICTL  KPIMIeHHA Ta  CTIKICTb BaHHOYKM  Ha
nigcTaBLj.

* 3aBkaM MepeBipaArTe Temneparypy BOAM Nepeq
KyNaHHAM SUTUHM.

* lLlo6 YHVKHYTM OMIKIB rapAdol0 BOAOIO, PO3TallyiiTe
BMPIO TaKM YMHOM, LLIOO AVTIHA HE MOTT1a AOTAMHY TUCA
[0 [Kepena BOAW.

* He BvKopUCTOBYMTE neneHambHU  6AOK,  AKLO
Oynb-Aka AeTanb 3namaHa, BidipBaHa abo BiACYTHA, i
BVIKOPUCTOBYWTE TifIbKW 3aMacHi YaCTWHK, CXBaseHi
BUPOOHNKOM.

* 3aBXKOM nepesipanTe
BUKOPUICTAHHAM.

Hornap

OBOBA3KOBO PETENBHO MPOMUIATE BaHHY, LLOO BUAANNTM
BCi C/1iay Mina Nicna BUKOPUCTaHHs. [Nepen 36epiraHHAM
JaiTe BUCOXHYTU. YMCTiTb MAKOIO TKAGHWMHOK 3 MAKWM
MUSIOM.

[HCTPYKLiA NO 3aCTOCYBaHHIO

1. BaHHOUKa AnA KynaHHaA

- BcTaHoBiTh (AMB. CTOPIHL 7)

Hanuinte Bogy 4O NO3Haukw. He nepesuwyite Lo
MO3HAUKY.

CTiMKicTe  BMpObY  nepen
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- CknapaHHA Ta 36epiraHHaA (A1B. CTOPIHL 9)

3numiATe BOAY 3a [IOMOMOIOK BEMKOI 3MMBHOI MPOOKN.
YcA Bofa NoBMHHa By TU BYKauaHa, MepLL Hixk NePeXoanTH
[10 HaCTYMHOTO KPOKY.

3HIMITb rauoK AnA NiABILLYBaHHA, LWOO NOBICUTY BaHHY,
o6 BOHa BMCOXa, abo 36epiraiiTe ii B Cyxomy MiCLi 10
HACTYMHOIO BUKOPWUCTaHHS.

2. TepmomeTp

Llel umdposuin TEPMOMETP BUKOPUCTOBYE TEXHOMONIO

HighSense, Aika BUMIpIOE TemnepaTypy BoaM Ha AHi

BaHHMW.

o6 yBiMKHYTN 110r0, 06EPEKHO TOPKHITLCA eKpaHa.

BiH Binobpaxae Temmeparypy B rpagycax Llenbcia Ta

KONbOPOBY iHAMKALHO.

[MocibHMK 3 KOMbOPOBOI iHAMKaLT: (AvB. TabnMuo Ha

cTopiHL 11)

MOMEPELKEHHSA:

TemnepaTypa BoaM y BaHHi MoBMHHa OyTw Big 35 A0 37°

TemnepaTypa BOAW He € OIHAKOBO B PI3HMX YaCTMHAX

BaHHM. Mu pekomeHgyemo fobpe nepemillati Bomy

nepea  KymaHHAM AuTVHW. Bu MoxeTe nepesipwTh

Temnepartypy BOAM 3a AONOMOrOI0 NiKTA.

Mepe3apspka 6aTapei

* Konm  TEPMOMETP  MOBHICTIO  PO3PAAKAETBCA,  BiH
ABTOMATVUHO BUMMKAETLCA. [InA nig3apAakn BCTasTe
iHTepdelc 3apagHoro kKabenio Type-C B 3apAgHMI
nopT TepMoMeTpa (avB. GOTO Ha CTOPIHL 11), a NoTiM
NiAKMIoYITL  iHWWA - KiHelub  ao  USB-gxepena, wo
BifnoBifae Hopmam €C.

® YepBOHMI iHAMKATOp OAMMae nig Yac 3apAmkaHHA
AKyMynATopa.  [HOVMKATOp  CTaE  3eneHnM,  Konu
AKYMYSIATOP 3apAmKeHNN. [1icna NOBHOO 3apAmlKaHHA
Bin'eAHalTe Kabenb USB i BUIMITH 1Oro 3 TepMOMETPa.

® AKYMY/IATOP HE MiASIAraE 3amiHi.

MONEPEOXEHHA

* BuKopwcToByliTe nnilie CepTUdIKOBaHMIA Ge3neyHui
afanTep KMBMEHHA HagHw3bkol  Hanpyrn  (SELY)
(DC5V, >2A, Bignosigae ctaHaapty EN 61558). Anantep
MKMBAIEHHA He BXOAUTb 40 KOMMNEKTY NOCTaBKM.

* BukopricTosyriTe nuiie USB-kabenb, Lo NocTauaeTbea
3 NPUCTPOEM. HeBiANoBiaHe AXepeno MBneHHs abo
Kabenb MOXKYTb MPW3BECTU [0 MOXEXI, YparKeHHs
eneKTPUYHIM CTRYMOM ab0 HECTIPABHOCTI MPUCTPOIO.

® AKWO 3apAAHUIA Kabenb MOLUKOAXKEHWI, 3MaMaHui
abo  po3llenneHnis, HeramHo  MPUNWHITL  oro
BMKOPWCTaHHA | 3BEPHITbCA [0 CIyXOU MiATPUMKY
KnieHTiB MaxiCosi.

® He BMKOPWCTOBYMTE BaHHY Mif YacC 3apAmKaHHA
TepmomeTpa.
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IHCTPYKLLIA MO
3ACTOCYBAHHIO
(BEPCIf INDIGO PLUS)
0 - 6M/ MAX 9KG

EN17022:2018

MOMEPEAMEHHA - He € npucTpoem

6e3neKu.

I'IOI'IEPEH)KEHHFI - HEBE3IMEKA

YTOMJIEHHA.

e Jlitn TOHynM Mig YaC BMKOPWUCTaHHA 3acobiB anA
KyMaHHs.

o [liTvi MOXyTb NOTOHYTV B 2 CM BOAW 3@ [ly»Ke KOPOTKMM
yac.

® 33BXAM NIATPUMYIATE KOHTAKT 3 AWTUHO Mg Yac
KyMaHHs.

* Hikonu He 3anvWanTe AUTVHY Y BaHHI 6e3 HarnAgy,
HaBiTb Ha KiNnbka XBUMVH, AKLLO Bam NOTPIOHO BUIATY 3
KiIMHaT, Bi3bMiTb AWTUHY 3 COOOIO.

* HE posgonAnTte iHWMM AiTAM  (HaBITb  CTapWwmm)
3aMiHIOBaTV JOPOCIIOTO.

I'IOI'I EPEAMEHHA

* LLo6 yHMKHYTV OniKiB rapAYoio BOAOIO, PO3TaLLyiTe
BUPIO TakMM UMHOM, OO [MTMHA He Mora
JOTATHYTVCA 10 Axkepena BOAW.

* 3apxav nepesipaiiTe, WOb KPinubHi MPUCTOCYBaHHA
Oyn NPaBMNbHO BCTAHOBMEHT Y BaHHi.

* [pVNWHITL  BMKOPUCTAHHA BMPODY, KOMM AWTUHA
3MOXe CaiTV 6e3 CTOPOHHBOT JOMOMOT W,

Ll,o,u,aTKosl peKkomeHpAaLil
* BuKopyCTOBYTe Liet BUPIO NWLLE Y BaHHI, CyMICHI 3
INDIGO Maxi Cosi.

* [epern TM, K MOMICTUTV AUTWHY Y BMPIO, NepeBipTe
TemMnepatypy  BOAM  HABKONO  HbOro.  Tunosa
Temnepatypa BOAV ANA KyMNaHHA OUTUHW CTaHOBUTL
Bif 35 °C no 38°C.

° 3apxav  nepesipaiTe,  Wo6  BCTaBka  An1A
HOBOHapomkeHVx  Oyna HagiHo Ta  CTabinbHO
3aKkpinseHay BaHHi.

* He BuMKOpWCTOBYiiTe  BMPIO, AKWO  Oyab-AKi

KOMIMOHEHTU 31amaHi abo BinCyTHI.

* He BMKOPVCTOBYTE 3aMacHi YaCTUHW, AKi He CXxBaneHi
BMPOBHMKOM 200 AVICTPUO'IOTOPOM.

® HacTynHWIM CUMBON Y BaHHI BKa3ye Ha MaKCVIManbHMM
piBEHb BOAN, AKNIA MOXHa BYKOPUCTOBYBATM.

MAX ===
IHCTPYKUiA no 3aCTOCYBaHHIO
BcraHoBneHHA
BCTaHOBITb  BCTaBKy  ANA  HOBOHAPOMKEHWMX 3

npoTUnexHoro 6Ky Bif TepMoMeTpa.
BCTaHOBITb KOXHY KAINCy Mif KpaAmn BaHHOUKK - 2
3BEpPXY i M0 2 3 KOXKHOTO GOKY (AVIB. MaOHKI Ha CTOp. 13).
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Bigperynioiite HWKHI pemeHi Tak, Wob AWTVHa Morna
nexatvi abo cuaiTu.

Hanuite Bomy AO NO3Hauku. He nepesuiymTte Lo
MO3HAUKY.

Hornap,
BkasiBku 3 MPaHHA YaCTWH 3 TKaHWHK OVIB. Ha eTI/\KeTLI,i.

HoBkKinns

[MicnA 3aKiHYeHHA XWUTTEBOTO UMKIY MPUCTPOI0 He
BMKMZaMTe MOro pa3om 3 NobyToBMM CMITTAM. BigHeciTb
el NpUCTPIN B NYHKT 300py Ta yTWAi3aLi eNeKTpUYHOro
Ta eN1eKTPOHHOTO YCTaTKYBaHHA.

[leAki maTepiany NpUCTPoio MOXyTb OyT1 BYKOPUCTaHI
MOBTOPHO, AKLLO 3AaTW iX B NYHKT Nepepobku. [ToBTOpHO
BMKOPUCTOBYIOUM AesKi AeTani abo CMPOBUMHY 3i CTapKX
NPVCTPOIB, BU pPOOUTE BaXMMBWIA BHECOK B 3axuCT
HaBKO/MLUIHBOrO CepefoBMLLa. byab Nacka, 3BAXITbCA
3 BaLMM LIEHTPOM YTWAi3aLi, AKLO Bam 3HaA0OUTbCA
[I0AaTKOBA iHGOPMALliA MPO NyHKTW 300py B BalLOMy
PaNOHI.

batapen He nignAarae 3amidi, NicNA 3aKiHYUEHHA TePMiHy
cnyxov BUpIG Cif yTWnizysati BIANOBIAHO [0 BUMOT
OO NepepoobKN.

Mepepobka BTOPUHHOI CUPOBUHN

Lleir BMpi® He MOMXHa YTWNI3yBaTM pPa3om 3i

3BMYAHMI MOOYTOBMMM Bigxoaamm (2012/19/
EV).

mmmm Llevt BMpiO MiCTUTb ofHOpPa30oBi OaTapei, AKi

HE MOXHa YTWNI3yBaTV Pa3oM 3i 3BUYaNHUMM

nobyToBMMY Bigxoaamm (2006/66/€C).

LloTpymyTeCh MICLIEBMX 3aKOHIB BalLOI KPaiHM WOoOo

PO3AINBLHOTO  3060pYy  ENeKTPUUHMX Ta  eNeKTPOHHMX

NPUCTPOIB. KopeKTHa yTuni3allis fJonomarae 3anobirti

HeratneHIM Hacnigkam  anA HABKOMMLLHBOTO

CepeaoByILLa i 300POB'A IOAVHN.

MuTaHHA

Bynb nacka, 3BeprainTech A0 MiCLEBOrO AVCTpUOioTopa
abo 3aBiTalTe Ha Haw Beb-calT. [lig Yac 3BepHEeHHs
3HaAOOMTLCA HACTyMNHa iHGOPMaLis:

- CepinHnin Homep

- Bik (3picT) Ta Bara AUTUHW.
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SIGURNOST

S5 INDIGO / INDIGO PLUS
OM+/4Y

Nasi proizvodi su paZljivo konstruiraniiispitani kako

bi vasem djetetu jamdili sigurnost i udobnost.

 Ovaj proizvod je namijenjen djeci od O mjeseci do
4 godine.

EN17072:2018

PAZNJA - OPASNOST OD UTAPANJA

« Djeca su se utopila prilikom kupanja.

 Djeca se mogu utopiti u vrlo maloj koli¢ini vode
(u svega 2 cm visine) u kratkom vremenskom
razdoblju.

e Ostanite uvijek u dodiru s djetetom tijekom
njegovog kupanja.

« Nikada ne ostavljajte dijete u kupki bez nadzora,
¢ak ni na trenutak. Ako morate izadi iz prostorije,
ponesite dijete sa sobom.

Dodatni savjeti

e Uvijek uvucite kuku za odlaganje prilikom kupanja
djeteta.

e Bebe i mala djeca su u opasnosti od utapanja
tijekom kupanja.

e Nikada nemojte Koristiti ovaj proizvod na
poviSenoj povrsini koja nije namijenjena za ovaj
proizvod.

* Ovaj proizvod se moze koristiti s INDIGO STAND
Maxi Cosi postoljem za kadu. Ova kadica se moZe
koristiti na stalku sve dok dijete ne pokuSa samo
ustati. Uvijek provjerite pricvrscenje i stabilnost
kade na postolju.

e Prijekupanjadjetetauvijek provjerite temperaturu
vade,

e Kako biste izbjegli opekline vrucom vodom,
postavite proizvod na takav nacin da sprijeCite da
vase dijete dode do izvora vode.

e Nemojte koristiti jedinicu za presvlacenje ako
je bilo koji dio slomljen, poderan ili nedostaje i
koristite samo rezervne dijelove koje je odobrio
proizvodac.

e Prije  uporabe
proizvoda.

Briga

Obavezno temeljito isperite kadu kako biste uklonili

Sve tragove sapuna ngkon uporabe. Ostavite da se

osusi prije spremanja. Cistite mekom krpom i blagim

sapunom.

Uputa za uporabu

1. Kada za kupanje

- Postavljanje (Pogledajte stranici 7)

Napunite vodom do oznake. Nemojte prekoraciti ovu
oznaku.

uvijek  provjerite  stabilnost

48| Indigo / Indigo Plus OM+ / 4Y | Maxi-Cosi
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- Sklapanje i skladiStenje (Pogledajte stranici 9)
Ispraznite vodu zahvaljuju¢i velikom cepu za
praZnjenje. Sva voda se mora evakuiratiprije prelaska
na sljededi korak.

Izvadite kuku za vjeSanje kako biste objesili kadu da
se osusi ili je pohranite na suhom mjestu do sljedece
uporabe,

2. Termometar

Ovaj digitalni termometar koristi tehnologiju
Ei%hSense koja mijeri temperaturu vode na dnu
ade.

Lagano dodirnite zaslon da biste ga ukljucili,
Prikazuje temperaturu u stupnjevima Celzija i
indikaciju u boji.

Vodi¢ za oznactavanje boja: (pogledajte tablicu na
stranici 11).

OPREZ:

Temperatura kupke treba biti izmedu 35 i 37°

Temperatura vode nije ista u svim dijelovima kade.

Preporucujemo da vodu dobro promuckate prije

kupanja djeteta u njoj. Laktom moZete jos jednom

provjeriti temperaturu vode.

Punjenje baterije

¢ Kada se termometar potpunoisprazni, automatski
se iskljuCuje. Za ponovno punjenje umetnite
sucelje Type-C kabela za punjenje u prikljucak za
punjenje termometra (pogledajte fotografiju na
stranici 11), zatim spojite drugi kraj na USB izvor
kojije u skladu s propisima EU.

e Crveni indikator treperi kada se baterija puni.
Indikator svijetli zeleno kadaje baterija napunjena.
Kada je potpuno napunjen, odspojite USB kabel i
uklonite ga iz termometra.

* Baterija nije zamjenjiva.

UPOZORENJE

e Koristite samo certificirani sigurnosni adapter
za niskonaponski (SELV) strujni adapter (DC5Y,
>2A, uskladu s EN 61558). Adapter napajanja nije
isporucen.

e Koristite samo USB kabel koji dolazi s uredajem.
Neadekvatan izvor napajanja ili kabel moze
dovesti do opasnosti od pozara, strujnog udara ili
kvara uredaja.

e Ako je kabel za punjenje ostecen, slomljen
ili puknut, odmah ga prestanite koristiti |
kontaktirajte MaxiCosi sluzbu za korisnike.

e Nemojte koristiti kupku dok se termometar puni,

®
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UMETAK ZA NOVORODENCE
(INDIGO PLUS VERZIJA)
0-6M/MAX SKG

EN17022:2018

PAZNJA - Ovo nije sigurnosna naprava.
PAZNJA - OPASNOST OD UTAPANJA

« ZabiljeZenisuslucajevi utapanja prilikom upotrebe
pomagala za kupanje.

« Djeca se mogu utopiti u vrlo maloj koli¢ini vode
(svega 2 cm visine) u kratkom vremenskom
razdoblju.

« Budite uvijek pokraj djeteta dok se kupa.

« Nikada ne ostavljajte dijete u kupki bez nadzora,
¢ak nina trenutak. Ako morate izadi iz prostorije,
ponesite dijete sa sobom.

» Nemojte dopustiti da drugo dijete (pa i starije)
zamijeni odraslu osobu.

PAZNJA

e Kako biste izbjegli opekline od vruce vode,
namjestite proizvod tako da se djetetu sprijeci
pristup slavini za toplu vodu,

* Uvijek osigurajte da su naprave za pricvrscéivanje
pravilno pricvrSéene za kadu.

e Prekinite uporabu proizvoda kad dijete bude u
stanju samo sjediti.

Dodatni savjeti

e Nemojte karistiti kupku dok se termometar puni.

e Qvaj proizvod koristite samo u INDIGO Maxi Cosi
kompatibilnoj kadi.

e Prije stavljanja djeteta u proizvod provjerite
temperaturu vode koja okruzuje proizvod.
Tipicna temperatura vode za kupanje djeteta je
izmedu 35°Ci38°C.

e Uvijek provjerite je li umetak za novorodence
siguran i stabilan na kadi.

e Nemojte koristiti proizvod ako je bilo koja
komponenta polomljena ili nedostaje.

e Nemojte koristiti zamjenske dijelove osim onih
koje je odobrio proizvodac ili distributer.

e Sliede¢i simbol u kadi oznatava maksimalnu
razinu vode koju treba koristiti.

Uputa za uporabu

Montaza

Postavite umetak za novorodence na suprotnu

stranu termometra.

Postavite svaku kopCuispod rubovakade - 2 navrhu

i 2 sa svake strane (pogledajte slike na stranici 13)

Eogesite donje trake za leZedi ili sjedeci poloZaj za
ebu.

Napunite vodom do oznake. Nemojte prekoraciti

ovu oznaku.

Briga

/a pranje presvlake pogledajte upute na etiketi,

Okolis

Na kraju njegova Zivotnog ciklusa, ovaj se proizvod
ne smije odloZiti s uobicajenim kucanskim otpadom.
Odnesite proizvod u sabirni centar za recikliranje
elektricne i elektronicke opreme.

Neki od materijala od kojih je proizvod izraden
mogu se reciklirati ako ih se zbrine na odgovarajudi
nacin u reciklaznom centru. Ponovnom upotrebom
nekih dijelova ili sirovine dobivene iz upotrijebljenih
proizvoda u velikoj mjeri doprinosite zaStiti okoliSa.
Obratite se obliznjem reciklaZznom centru ako su
vam potrebne dodatne informacije o sabirnim
centrima za prikupljanje otpada u vasem podrucju.

Baterija nije zamjenjiva, kada proizvod dode do

kraja zivotnog vijeka, mora se baciti u skladu sa
zahtjevima za recikliranje.

Oporaba
Ovaj se proizvod ne smije odlagati s
E uobicajenim ku¢nim otpadom (2012/19/
EU).

mmmm Ovaj proizvod sadrZi jednokratne baterije
koje se ne smiju odlagati zajedno s uobicajenim
kucnim otpadom (2006/66/EC).

Slijedite pravila svoje zemlje o odvojenom
prikupljanju elektrinih i elektronickih proizvoda.
Pravilno odlaganje sprjeCava pojavu negativnih
posljedica za okolis i ljudsko zdravlje.

Upiti

Molimo kontaktirajte svog lokalnog zastupnika ili
posjetite naSe internetske stranice. Prilikom toga
molimo imajte sljedece podatke pri ruci:

- Serijski broj

- Dob (visina) i teZina VaSeg djeteta.
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BEZPECNOST

S5 INDIGO / INDIGO PLUS
OM+/4Y

Nase wvyrobky boli starostlivo skonStruované

a testované, aby sa zaistila bezpecnost, ako 3

pohodlie vaSho diet’ata.

« Tento vyrobok je urceny pre deti od O mesiacov
do 4 rokov.

EN17072:2018 .
POZOR - NEBEZPECENSTVO UTOPENIA

« Deti sa pocas kupania utopili.

« Deti sa mozZu velmi rychlo utopit'aj v 2 cm vody.

« Pocas kupania bud'te vZdy so svojim dietat'om v
kontakte.

» Nikdy nenechavajte svoje dieta vo vani bez
dozoru, a to ani na chvilu. Ak potrebujete opustit’
miestnost, vezmite diet'a so sebou.

DalSie pokyny

e Prikdpani dietata vZdy zasunte UloZzny hacik.

e Babatka a malé deti st prikupani vystavené riziku
utopenia.

e Nikdy nepouZivajte vanicku na vyvySenom
povrchu, ktory nie je ur¢eny pre tento produkt.

e Tento vyrobok mozZno pouZivat’ so stojanom
na vanu INDIGO STAND Maxi Cosi. TUto vanicku
mozno pouZzivat' na stojane az do chvile, ked' sa
dieta pokusi postavit' samo. VZdy skontrolujte
upevnenie a stabilitu vanicky na stojane.

e Aby ste predisli obareniu horlcou vodou,
umiestnite produkt mimo dosahu zdroja vody.

e Aby ste zabranili obareniu horlcou vodou,
umiestnite vyrobok tak, aby diet'a nedosiahlo na
zdroj vody.

» NepouZivajte prebalovaci pult, ak je niektora cast’
rozbitd, roztrhana alebo chyba a pouZivajte iba
nahradné diely schvalené vyrobcom.

ePred pouZitim vZdy skontrolujte stabilitu
produktu.

Starostlivost’

Po pouZiti nezabudnite vanitku ddkladne

oplachnut, aby ste odstranili vSetky stopy mydla.
Pred uskladnenim nechajte vyschnit. Cistite
makkou handrickou a jemnym mydlom.

Navod na pouzitie

1.Vana

- Nastavenie (pozri strane 7))

Naplrite vodu po znacku. TUto znacku neprekracujte,
- Skladanie a uskladnenie (pozri strane 9)
\lyprazdnite vodu vdaka velkej vyplstace] zatke.
Pred pokracovanim v dalSom kroku je potrebné
vypustit' vSetku vodu.

\/lyberte hacik na zavesenie a nechajte varu

®

vyschnat’ alebo ju ulozte do dalSieho pouZitia v
suchom prostredi.

2. Teplomer

Tento digitdlny teplomer vyuZiva technoldgiu
HighSense, ktora meria teplotu vody na dne vane,
Jemnym poklepanim na displej ho zapnete.
Zobrazuje teplotu v stupnioch Celzia a farebnu
indikaciu.

Sprievodca farebnou indikaciou: (pozri tabulku na
strane 11)

POZOR:

Teplota kupela by mala byt v rozmedzi 35 az 37°.

Teplota vody nie je v kazdej Casti vane rovnaka.

Pred kupanim dietat’a vo vani odportcame vodu

dobre premiesat. Teplotu vody mdZete dvakrat

skontrolovat’ pomocou lakta.

Nabijanie batérie

e Ked' sa teplomer Uplne vybije, automaticky sa
vypne. Ak chcete batériu dobit’, vioZte rozhranie
nabijacieho kabla typu C do nabijacieho portu
teplomera (pozri fotografiu na strane 11) a potom
pripojte druhy koniec k zdroju USB, ktory spliia
predpisy EU.

e Cervena kontrolka blikd, ked sa batéria nabija.
Ked' je batéria nabitd, kontrolka svieti na zeleno.
Po Uplnom nabiti odpojte kabel USB a vyberte ho
7 teplomera.

e Batériu nie je moZné vymenit’

VAROVANIE

¢ Na nabijanie vyrobku pouzivajte iba certifikovany
bezpecnostny napdjaci adaptér s velmi nizkym
napatim (SELV) (jednosmerny prid, 5V 2 2 A, v
stlade s normou EN 61558). Napdjaci adaptér nie
je stcast'ou balenia.

¢ PouZivajte iba kabel USB, ktory sa doddva so
zariadenim. Nevhodny zdroj napajania alebo kabel
mozu spOsobit’ nebezpefenstvo poZiaryu, Uraz
elektrickym pridom alebo poruchu zariadenia.

¢ Ak je nabijaci kabel poskodeny, zlomeny alebo

rozdeleny, okamZite ho prestante pouzivat’

a kontaktujte zdkaznicky servis spolocnosti
MaxiCosi.
« Pocas nabijania teplomera nepouzivajte klpel.
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NOVORODENECKA VLOZKA
(VERZIA INDIGO PLUS)
0-6M/MAX 9KG

EN17022:2018

POZOR - Nie je to bezpecnostné
zariadenie.

POZOR - NEBEZPECENSTVO

UTOPENIA
e Deti sa utopili pri
pomdckamina kipanie.

* Deti sa mbzu utopit' uz v 2 cm vody za velmi
kratky cas.

e Polas klpania zostarite vZdy v kontakte s
dietatom.

 Nikdy nenechavajte diet'a vo vanibez dozoru, ani

pouZivani vyrobkov s

na niekol'ko okamihov. Ak potrebujete opustit’

miestnost’, vezmite dieta so sebou.
e NEDOVOLTE inym detom (ani starSim), aby
nahradzali dospelého.

VAROVANIE
* Aby ste zabranili obareniu horlcou vodou,
umiestnite vyrobok tak, aby sa dieta nedostalo
k zdroju vody.

e \/Zdy sa uistite, Ze sU upeviovacie zariadenia
spravne pripevnené k vanicke.

e \/yrobok prestante pouzivat, ked vase dieta
dokaze sediet’ bez pomoci,

DaIS|e pokyny
e Tento vyrobok pouZivajte len vo vani
kompatibilnej s variou INDIGO Maxi Cosi,

* Pred vloZenim dietata do vyrobku skontrolujte
teplotu vody v jeho okoli. Typicka teplota vody na
kipanie dietataje od 35 °Cdo 38°C.

¢ \/Zdy skontrolujte, ¢i je novorodenecka vloZzka na
vani bezpecnd a stabilna.

e \/yrobok nepouzivajte, ak su niektoré jeho
sucasti poskodené alebo chybaju.

¢ NepouZivajte iné nahradné diely ako tie, ktoré
schvalil vyrobca alebo distribdtor.

¢ Nasledujtci symbol vo vani oznacuje maximalnu
hladinu vody, ktord sa ma pouZivat’

A e
Navod na pouZzitie
InStalacia
Novorodeneckl vlozku nainStalujte na opacnu
stranu teplomera.
NainStalujte kaZzdu svorku pod okraje vane - 2 na
\{roc)hu a 2 na kazdej strane (pozri obrazky na strane
Nastavte spodné popruhy pre polohu leZania alebo
sedenia dietata,
Naplrite vodupoznacku. TutoznackuneprekraCujte
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Starostlivost’
Pri Cisteni navleku sa riad'te pokynmi na Stitku.

Zivotné prostredie

Na konci Zivotného cyklu produktu by ste tento
produkt nemali likvidovat’ s beznym domovym
odpadom. Odneste tento vyrobok na zberné
miesto na recyklaciu elektrickych a elektronickych
zariaden.

Niektoré materidly produktu mozno opdtovne
pouZit, ak ich odnesiete na recyklacné miesto.
Opdtovnym pouzitim niektorych dielov alebo
surovin ~ z  pouzitych  produktov  vyznamne
prispievate k ochrane Zivotného prostredia. Ak
potrebujete dalSie informacie o zbernych miestach
vo vase] oblasti, kontaktujte svoje recyklacné
stredisko.

Batéria nie je vymenitelna, po skonceni Zivotnosti
vyrobku sa musi vyhodit’ v stlade s poziadavkami
na recyklaciu.

Recyklacia
Tento vyrobok sa nesmie likvidovat'spolu s
Kbeénym domovym odpadom (2012/19/
EU).

mmmm [ento vyrobok obsahuje batérie na jedno

pouZitie, ktoré sa nesmu likvidovat’ s beznym
domovym odpadom (2006/66/ES).
DodrZiavajte pravidla vaSej krajiny pre separovany
zber elektrickych a elektronickych produktov.
Spravna  likvidacia ~ pomaha  predchadzat’
negativnym vplyvom na Zivotné prostredie a
[udské zdravie,

Otazky

Prosim kontaktujte svojho miestneho distribltora
alebo navstivte naSe webové stranky. Pripravte si
prosim nasledujuce Udaje:

- Sériové islo

- Vek (vySka) a vaha dietata.
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BE3OMACHOCT

INDIGO / INDIGO PLUS
OM+/4Y

Hawwute npoayktv ca npoeKTVpaHM  BHUMATENHO

M Cca U3NpobBaHW, 3a [a OCUrypaT ynoOCcTBOTO 1

6e30nacHOCTTa Ha BalleTo bebe.

* TO311 NPOMYKT € NpeAHa3HaueH 3a Aella Ha Bb3pacT o1 0
MeceLa 0 4 roanHW.

EN17072:2018
BHUMAHWE — ONACHOCT ot yaaBsaHe

e /IMa Cnydan Ha ynaBaHe Ha OebeTa Mo Bpeme Ha
KbraHe.

* bebeTata MOraT fia ce yAaBAT JOpM 1 B 2 CM BOAa 3a
MHOIO KpPaTKO Bpeme.

e BuHaru ocTaga B KOHTaKT C BalueTo Hebe no Bpeme Ha
KbaHe.

 Hukora He ocTagsanTe feteto B GaHATa 6e3 Hazazop,
JI0pV 11 33 CbBCEM KpaTKO Bpeme. AKo Tpabea fa
V3ne3eTe OT CTanATa, B3emeTe fieTeTo C Bac.

JonbnHuteneH cbBeT

* BuHarn npuvibvpaiite Kykata 3a CbXpaHeHvie, Korato
KbreTe feTeTo Cn.

* bebeTata 1 MasnkmnTe Aela Ca M3NOXKEHW Ha PUCK OT
y[aBAHe Mo Bpeme Ha KbraHe.

® Hukora He M3Non3BanTe TO3M  MPOLYKT  BbPXY
noBAWrHaTa NMoBbPXHOCT, KOATO He e NpeAHa3HaveHa
3a Hero.

* To311 NPOMYKT MOXe Aia Ce V3MOon3Ba CbC CTOMKATA 33
BaHa INDIGO STAND Maxi Cosi. Ta3u BaHa MOxe Aa ce
113M0/13Ba Ha CTOWMKAaTa A0 MOMEHTA, B KOWTO OETETO
Ce onWTa Aa Ce W3npaBM CaMOCTOATENHO. BuHarm
npoBepsiBaiiTe 3aKpeneaHeTo U CTabUHOCTTa Ha
BaHaTa BbpXy CTOMKaTa.

* BuHar nposepsBaiiTe TemnepaTypata Ha BOAATR,
npeavi ia Kbrete AeTeTo.

°*33 pna wu3berHeTe onapBaHe C TOpella BOAR,
pa3nosnoxeTe MPOAyKTa Taka, Ye fa Mpefotepature
[OCTbMa Ha AETETO [0 M3TOUHMKA Ha BOAa.

* He 13non3BanTe ypeaa 3a NpernoBrBaHe, ako HAKOA
UaCT e cuyneHa, CKbCaHa MW NNACBa, U 13Non3saiiTe
CaMO pe3epBHI YacCT, OA0OPEHN OT NMPOV3BOANTENA.

* BuHarn mposepsBaiiTe CTabWIHOCTTa Ha MPOAyKTa
npean ynotpeba.

[prxa

He 3a6paBF|l?lTe [a M3MnakHeTe HaHATa CTapaTesiHo, 3a
[a OTCTPaHUTE BCUYKM Ciefmn OT CanyH Cnief yI'IOTpe6a,
OcTtagete Oa WM3CbxHE, npean fAa A CbXpaHABare.
lNouncTBanTe C Meka Kbpra 1 MeK CaryH.

WMHcTpyKuma 3a ynotpeba

1. BaHa 3a 6aHA

- [ocTasaHe (BuxTe cTpaHmua 7)

HambnHeTe BofaTa 10 MapKMPOBKaTa. He npesuiagaiite
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®

T3y MapKMPOBKa.

- CrbBaHe 1 CbxpaHeHie (Buxte cTpanmua 9)
V13npa3HeTe Bofata GnarogapeHvie Ha ronaMata Tana
3a M3TouBaHe. Lianata Bofa TpAbdea Aa Gbae 13nycHara,
npenv fia ce NpemviHe KbM ClieBalliaTa CTbrka.
V13BafieTe KyKaTa 3a OkauBaHe, 3a la OKauu1Te BaHaTa, 3a
[a A OCTaB1Te [a V3CbXHe, WM A CbXpaHaBaliTe B Cyxa
Cpefa o cnefgatlata yrorpeda.

2. TepmomeTbp

To3n UMGPOB TEPMOMETBD M3MOM3Ba TEXHOMOMMATA
HighSense, koATo V3vepBa Temnepatypata Ha BogaTta Ha
[bHOTO Ha BaHaTa.

BHVMaTENHO AOKOCHETe eKpaHa, 3a fia ro BktounTe. Toi
MoKa3ea Temneparypara B rpagycv no Llensuii 1 ugetHa
UHOMKALWA.

PBKOBOLCTBO 3a LIBETOBATa MHAMKaUWA: (BXK. Tabnvuata
Ha cTp. 11)

BHUMAHMWE:

TemnepaTypaTa Ha BaHaTa TpsabBa fa e mexay 35 u 37°
TemnepaTypaTa Ha BofjaTa He e e[jHaKBa BbB BCAKA 30Ha
Ha BaHaTa. MpernopbyBamve BM fa pa3bbpkeaTe fobpe
BOAaTa, Mpeav Aa Kbrete feTeTo cn B HeA. MoxeTe
[ia MpoBepuTe [Ba MbTV TemnepaTypara Ha BofaTa C
NOMOLLTA Ha NaKbTA CU.

Mpe3apexpaHe Ha 6aTepusTa

® KOrato TepMOMETBPBT € HaMbAHO PaspeaeH, Ton ce
M3KMIOYBa aBTOMATUYHO. 3a Aa 3apeduTe batepusTa,
nocTaBeTe vHTEpdeiica Ha kabenma 3a 3apexpaHe
Type-C B Mopra 3a 3apexdaHe Ha TepMOMeTbpa
(B%. CcHWMKaTa Ha cTp. 11), Cnef KoeTo CBbpxeTe
Apyrva kpant Kbm USB M3TOUHMK, KOMTO OTroBapA Ha
pa3nopenouTe Ha EC.

® YepBeHata WHOMKATOPHA CBETIMHA MMra, KOrato
GaTepuATa ce 3apexaa. VIHAMKaTOPLT CBETBA B 3eM1eH0,
korato GaTepuaTa e 3apefeHa. Korato e HambiHO
3apeneHa, nknouete USB kabena v ro v3sagete or
TEPMOMETbBPA.

* batepuiATa He MOXe [ia ce CMeHs.

MNPEOYMPEXOEHWE

° [/3non3gante  camo  ceptudMUMpaH adanTep  3a
6e30MacHO  3axpaHBaHe C  VIBK/MIOUUTENHO  HUCKO
HanpexeHue (SELV) (DC5V, >2A, cboteeTcTBall Ha EN
61558). 3axpaHBalWAT afanTep He e NPeaoCTaBeH B
KOMMNeKTa.

° |/13non3Baiite camo USB kabena, koito ce focTaBs C
YCTPOWCTBOTO. Henoaxoaal M3TOUHMK Ha 3axpaHBaHe
N Kaben moxe fa oBeae 0 OMacHOCT OT MoXap,
TOKOB Yap WM HENPaBUNHO QyHKUMOHMPaHe Ha
YCTPOWCTBOTO.

* AKO KabeTbT 3a 3apekaaHe e MoBpeaeH, CUyneH unm
pa3LieneH, He3abaBHO CrpeTe fja ro V3nos3eate U ce
CBbpXETe C oTaena 3a 0OCNyKBaHE Ha KIMEHTU Ha
MaxiCosi.

® He 13non3gaiiTe BaHaTa, AOKATO TEPMOMETHPBT Ce
3apexmaa.
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BJIOKKA 3A HOBOPOLEHO
(BEPCWMA INDIGO PLUS)
0-6M/MAX SKG

EN17022:2018

BHMMAHWE - He e npeanasHo
YCTPOWNCTBO

BHUMAHWE - OMACHOCT OT

YIABAHE

e [pv 13n0n3BaHe Ha MOMOLLHM CPeACTBa 3a KbraHe
“Ma Clydan Ha yAaBsHe Ha aela.

* BebeTata morat Aa ce yAaBAT 40PV M B 2 CM BOfa 3a
MHOTO KPaTKO Bpeme.

* BuHaru ocTaBaiTe B KOHTAKT C BalleTo bebe No Bpemve
Ha KbraHe.

* Hukora He ocTaBsiTe feteto B GaHATa 6e3 Haazop,
J0PV 1133 CbBCEM KPATKO BPEME.

* AkO TPAbBa Aa M3ne3eTe OT CTasTa, B3eMeTe eTeTo C
Bac.

* He nossonABaliTe Ha Apyro AeTe (4Opw NO-ronamMo) Aa
3aMeCTV MPUCHCTBUETO Ha Bb3PACTEH.

BHI/IMAHVIE

* 3a fa ce 13berHe K3rapaHe OT ropellia Bofa, CJIOXeTe
NPOAYKTa MO HauMH, MO KOWTO AETETO He Moxe Aa
[OCTUIHE 0 U3TOYHVIKA Ha BOA.

® BuHarv  npoBepdABaTe  AanM  3axBallauute
YCTPOWCTBA Ca NPaBMHO MOHTVPAHM Ha BaHaTa.

* CnpeTe Aa v3non3gate NPoAyKTa, Korato AeTETO BU
MOPKe [la ceaiv 6e3 uy>kaa MoMOLL,

ﬂ,OITbﬂHVITeJ'IeH CbBeT
* /3non3BaliTe TO31 MPOMYKT Camo B CbBMECTVMA BaHa
INDIGO Maxi Cosi.

e [poBepeTe Temnepatypata Ha Bopata OKOMO
NPOAyKTa, Mpeau Aa MocTaBWTe [eTeTo B Hero.
TvinmnuHaTa Temnepatypa Ha BOAaTa 3a KbraHe Ha aete
emexy 35°Cn38°C.

* BuHary nmpoBepsBaiiTe  AanM  MocCTaBkata  3a
HOBOPOAEHO € CUrypHa 11 CTabuiHa BbpXy BaHaTa.

* He wv3nomssaiite npomyKTa, aKko HAKOM  OT
KOMMOHEHTUTE € CYymneH 1nv AMncea.

* He 13non3eante pe3epBHI YacTy, Pa3nnuHIL OT Tesn,
ornoOpeHm OT NPOM3BOAMTENS MW ANCTPUOYTOPA.

* (CriefH1AT CMMBOA BbB BaHaTa NoKa3Ba MakCMManHOTO
HVBO Ha BOZjaTa, KOeTo TPAGBa Aa Ce M3ron3ea.

MAX ===
|/|HCprKLl,I/Iﬂ 3a yn0Tpe6a
MoHTax
MoHTMpaiTe  BNOXKaTa 3@  HOBOpO@EHO — OT

MPOTMBOMONOXKHATA CTPaHa Ha TEPMOMETbPA.
VHCTanmpalite BCsKa LLUMMKa nop pbboBeTe Ha BaHaTa -
No 2 OTrope 1 Mo 2 OT BCAKA CTPaHa (BX. CHUMKWTE Ha
cTp. 13)

Perynupaiite fONHWTE PEMbBLY 3a NIerHano Win CeAALLO
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NonoXeHvie Ha bedeto.
HarbnHeTe BoaaTa 10 MapKkvpoBKaTa. He npesyiiaBaiite
Ta3v MaPKMPOBKA.

rpuxa
Burkte VHCTPYKUMUTE Ha €TMKETa OTHOCHO MPaBWIHKA
HaYVH Ha M3NnpaHe.

OkonHa cpepa

B Kpas Ha 13HEHVIA My LMK b He TpsibBa a 13XBbpIiATe
NPofAyKTa C obvyaliHKTe GUTOBK OTMAAbLM. 3aHeceTe
TO31 NPOAYKT B CbOMPATENeH MyHKT 3a PELMKIMpaHe Ha
€NEeKTPUYECKO W eNEKTPOHHO 0B0PY/IBaHE.

[0 TO3W HauWH HAKOW OT MaTepuanuTe Ha MPOMYyKTa
morart fja GbAaT 113non3BaHmM NoBTOPHO. Ype3 MoBTOpHaTa
ynoTpeba Ha HAKOM YacTy UK CY[POBVIHI OT U3MOM3BaHN
NPOAYKTV Bie AaBaTe BaxkeH NPUHOC 3a Ona3saHeTo Ha
OKOMHaTa cpefia. Mond, CBbpxeTe ce C BallnA LIEHTHP 3a
PELMKAMPaHe, B Cllydall Ye 1maTe Hyxkda OT roeve
MHGOPMALWA 3a MyHKTOBETE 3a CbOMpaHe BbB BallA
ParoH.

BaTepviATa He MOXe [ia Ce CMeHs, KOrato MpOAyKTHT
JOCTUrHe Kpas Ha XMBOTa CU1, TOV TPAOBA [1a Ce U3XBbPN
B CbOTBETCTBME C V3MCKBAHKATA 33 peLvKIvpaHe.

PeuunknupaHne

To31 NPOAYKT He TPAGBaA f1a Ce M3XBBbPAA 3aeHO
C 0bMKHOBEHWTE BUTOBM OTMaabLUM (2012/19/
EQ).

mmmm 103V NPOMYKT ChAbpKa b6atepun 3a eAHOKpaTHa
ynotpeba, KoMTO He TPAOBa [ia Ce U3XBBbPNAT C
HOPMaHKTe 61UTOBK OTNaIbLM (2006/66/EQ).

CrepgaiiTe nNpaBmnata Ha Balata CTpaHa 3a pasaenHo
cbbMpaHe Ha enekTpUYecKn v eNeKTPOHHM NMPOZYKTN.
[PaBUIHOTO V3XBBPIAHE NOMara 3a NpefoTBpaTABaHe
Ha HeratMBHM MOCNEAMUM 33 OKOMHata cpeda U
UOBELLKOTO 3/paBe.

Bbnpocu

Mons, cBbpxXeTe ce C BaWwa MecTeH AUCTPUbyTop
UnK noceTeTe Halwma yebcalT. Korato HanpasuTe TOBa,
NoAroTeeTe cflefHaTa MHGopMaLns:

- CepvieH Homep

- Bb3pacT (BrcoumHa) 1 Terno Ha BalweTo AeTe.
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BIZTONSAG

S5 INDIGO / INDIGO PLUS
OM+/4Y

A baba biztonsdga és kényelme érdekében

termékeink kifejlesztése és ellendérzése kulonds

figyelemmel tértént,

e Ez a termék O honapos és 4 éves kor kozotti
gyermekek szamara kész(ilt.

EN17072:2018 ) ) )
FIGYELMEZTETES-FULLADASVESZELY

* Kisgyermekek mar fulladtak meg flrdés kézben.

» A kisgyermekek akdr 2 cm mélység( vizben is
megfulladhatnak nagyon révid idén belll,

» A fUrdetés soran tartsa folyamatos felligyelet
alatt gyermekét,

» Soha ne hagyja felligyelet nélkll a gyermeket a
furdékadban, még néhany pillanatig sem. El kell
hagynia a szobdt, vigye magdaval a gyermeket.

Tovabbi tanacsok

e Gyermeke flrdetésekor mindig hizza be a
taroldhorgot.

A csecseméket és kisgyermekeket flirdés kdzben
a fulladas veszélye fenyegeti,

* Soha nehaszndlja ezt a terméket olyan megemelt
felUleten, amely nem erre a termékre szolgal.

*fz a termék az INDIGO STAND Maxi Cosi
kaddllvannyal haszndlhatd, Ez a flrdékad az
allvanyon egészen addig hasznalhatd, amig a
gyermek meg nem probal magatél feldlini. Mindig
ellendrizze a furd6kad rogzitését és stabilitdsat
az allvanyon.,

e A gyermek flrdetése el¢tt mindig ellendrizze a
viz hémérsékletét.

 Aforré viz okozta leforrazas elkertlése érdekében
helyezze el a terméket Ugy, hogy a gyermek ne
érje el a vizforrast.

* Nehasznaljaapelenkazot, habarmelyik alkatrésze
torott, szakadt vagy hidnyzik, és csak a gyarto
altal jovahagyott potalkatrészeket hasznaljon.

e Haszndlat el6tt mindig ellenérizze a termék
stabilitasat.

Apolas

Hasznalat utan feltétlenll oblitse le alaposan a

kadat, hogy a szappan minden nyomat eltavolitsa.

Tarolds el6tt hagyja megszaradni. Tisztitsa puha

ruhaval és enyhe szappannal.

Hasznalati utasitas

1. Fird6kad

- Felallitas (Iasd a 7. oldalon)

Toltse fel avizet a jelzésig. Ne lépje tul ezt a jelet.

- Osszecsukhato és tarolhato (lasd a 9. oldalon)
Uritse ki a vizet a nagy leereszté dugonak
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kdszénhetden. A kovetkezd 1épés eldtt az dsszes
vizet ki kell Urfteni.

Vegye ki az akasztékampodt, hogy a kadat
felakaszthassa, hogy megszaradjon, vagy tarolja
szaraz helyen a kovetkez6 hasznalatig.

2. H6méré

Ez a digitdlis hémérd a HighSense technoldgiat
hasznalja,amely akadaljanmériavizhémérsékletét,
A bekapcsolashoz dvatosan érintse meg a
képernyot. Megjeleniti a hémérsékletet Celsius
fokban és szinjelzéssel.

Szinjelzési Utmutatd: (lasd a 11. oldalon taldlhatd
tablazatot)

FIGYELEM:

A flrdé hémérsékletének 35 és 37° kozott kell
lennie. A vizhémérséklet nem azonos a flrd6
minden terlletén. Javasoljuk, hogy joI keverje fel a
vizet, miel6tt megflrdetné benne gyermekét, A viz
hémeérsékletétakanyokével kétszeris ellendrizheti.

Az akkumulator feltéltése

e Amikor a hémérd teljiesen lemerdl, automatikusan
kikapcsol. A feltéltéshez dugja be a C tipusu
toltdkabel csatlakozojat a hémérd toltéportjaba
(lasd a 11. oldalon taldlhatd képet), majd
csatlakoztassa a masik végét egy olyan USB-
forrashoz, amely megfelel az uniés eléirasoknak.

¢ A piros jelz6fény villog, amikor az akkumuldtor
toltédik. A jelzbldampa zoldre valt, amikor az
akkumuldtor  feltoltédott.  Amikor  teljesen
feltoltédott, huzza ki az USB-kabelt, és vegye le
ahémérébdl,

¢ Az akkumulator nem cserélheté.

FIGYELMEZTETES

e Csak tanusitott biztonsagi extra kisfeszultségl
(SELV) haldzati adaptert hasznaljon (DC5V, 22A,
EN 61558 szabvanynak megfelel6). A halozati
adaptert nem mellékeljuk.

e(sak a készlilékhez mellékelt USB-kabelt
haszndljia. A nem megfeleld dramforrds vagy
kdbel tlizveszélyt, dramltést vagy a készilék
meghibdsodasat okozhatja.

eHa a toltékabel sérilt, eltért vagy elszakadt,
azonnal hagyja abba a hasznalatat, és Iépjen
kapcsolatba a MaxiCosi ligyfélszolgalatdval.

¢ Ne hasznalja a furdét, amig a hémérd toltédik.,
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UJSZUOLOTTBETET
(INDIGO PLUS VALTOZAT)
0-6M/MAX SKG

EN17022:2018

FIGYELMEZTETES - Nem biztonsagi
eszkoz.

FIGYELMEZTETES -

FULLADASVESZEEY
e Gyermekek fulladtak meg flrdetést segitd
termékek hasznalata kézben.

e A gyermekek mar 2 cm-es vizben is
megfulladhatnak nagyon révid id6 alatt.

e FUrdés kozben mindig maradjon kapcsolatban
gyermekével,

* Soha ne hagyja gyermekét feligyelet nélkul a
kadban, még néhany pillanatra sem. Ha el kell
hagynia a helyiséget, vigye magaval a babat.

e NE engedje, hogy mas (akar idésebb) gyermekek
helyettesitsék a felndttet,

FIGYELMEZTETES

e A forrd6 viz okozta leforrdzas elkerllése
érdekében helyezze el a terméket Ugy, hogy
gyermeke ne érhesse el a vizforrast.

e Mindig gy6z6djon meg  arrdl,
rogzitdeszkozok megfeleléen
felszerelve a flrd6kadra.

e Hagyja abba a termék haszndlatdt, amikor
gyermeke mar 6nalléan is tud dlni.

Tovabbi tanacsok

e Ezt a terméket csak az INDIGO Maxi Cosi

kompatibilis firdékadban hasznalhatja.

Ellen6rizze a  terméket  koérllvevd  viz

hémérsékletét, miel6tt a gyermeket a termékbe

helyezi. A gyermek flrdetéséhez a viz tipikus

hémérséklete 35 °C és 38 °C kdzott van.

Mindig ellendrizze, hogy az UjszUlottbetét

biztonsagosan és stabilan all-e a kadban.

Ne hasznalja a terméket, ha barmelyik alkatrész

eltort vagy hianyzik.

e (sak a gyarté vagy a forgalmazd altal
jévahagyott cserealkatrészeket hasznaljon.

e A kadban a kovetkezd szimbolum jelzi a
maximalisan hasznalhatd vizszintet,

A e
Hasznalati utasitas
Telepités
Szerelje fel az Ujszulottbetétet ahdmérd ellentétes
oldaldra.
Szerelje fel az egyes klipszeket a flrdékad szélei
ald - 2 darabot a tetején és 2 darabot mindkét
oldalon (lasd a képeket a 13. oldalon).
Allitsa be az alsé pantokat a baba fekvd vagy Ul6

hogy a
vannak-e
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helyzetéhez.

Toltse fel avizet a jelzésig. Ne |épje tll ezt a jelet.
Apolas

A huzat mosasdra
megtalalhatdk a cimkén.

vonatkozd  utasitasok

Kérnyezetvédelmi utasitasok

A termék életciklusa végén ne dobja a terméket
a haztartasi hulladék kozé. Vigye el a terméket
az elektromos és elektronikus berendezések
hulladékgy(jté kozpontjaba.

A termék néhany anyaga Ujrahasznosithato,
ha elviszi egy  Ujrahasznositd  pontba.
Hasznalt ~ termekek — néhany  alkatrészenek
vagy nyersanyaganak Ujrahasznositasaval
jelent6sen hozzajarul a kornyezet vedelméhez.
Kérjlk, forduljon az Ujrahasznositd kozponthoz,
amennyiben tovabb| taJekoztatasra van szlksege
az Onkozelében taldlhato Gjrahasznositd pontokrol.

Az akkumulator nem cserélhetd, ha a termék
élettartama lejar, az Ujrahasznositas
kovetelményeknek megfeleléen ki kell dobni.

Ujrahasznositas

Ezt a terméket nem szabad a normdl

haztartasi hulladékkal egyltt
drtalmatlanitani (2012/19/EU).

mmmm £ atermék eldobhatd elemeket tartalmaz,
amelyeket nem szabad a normal haztartasi

hulladékkal egylitt artalmatlanitani (2006/66/EK).

Kévesse orszaganak az elektromos és elektronikus
termékek kulon torténd gyljtésére vonatkozd
szabdlyait. A helyes artalmatlanitds segit
megeldzni a negativ a kdrnyezetet és az emberek
egeszségét érintd negativ kdvetkezményeket,

Kérdések

Forduljon a helyi forgalmazéhoz, vagy latogasson
el honlapunkra. Ennek soran készitse el az alabbi
adatokat:

- Qyari szam

- Gyermekének életkora (magassaga) és testsulya.
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VARNOST

S5 INDIGO / INDIGO PLUS
OM+/4Y

Nasiizdelki so bili natancno izdelani in preverjeni za

zagotavljanje varnostiin udobja vasega malcka.

« Ta izdelek je namenjen otrokom od O mesecev do
4 let,

EN17072:2018
POZOR - NEVARNOST UTOPITVE

« Otroci so se Ze utopili med kopanjem.

» Do utopitve otroka lahko pride v le 2 cm vode in
zelo hitro.

» Med kopanjem bodite vedno v stiku z otrokom.

« Otroka nikoli pe puscajte v kadi brez nadzora, niti
za trenutek. Ce morate zapustiti prostor, vzemite
otroka s sabo.

Dodatni nasvet

* Ko kopate otroka, vedno umaknite kavelj za
shranjevanje.

e Dojencki in majhni otroci so med kopanjem
izpostavljeni nevarnosti utopitve.

e Tega izdelka nikoli ne uporabljajte na dvignjeni
povrsini, ki ni namenjena temu izdelku,

e Ta izdelek se lahko uporablja s stojalom za
kopanje INDIGO STAND Maxi Cosi. To kopalno kad
lahko uporabljate na stojalu do takrat, ko se otrok
poskuSa sam postaviti. Vedno preverite pritrditev
in stabilnost kopalne kadi na stojalu.

ePred kopanjem otroka vedno
temperaturo vode.

* Da bi se izognili opeklinam z vroco vodo, izdelek
postavite tako, da otrok ne bo mogel doseci vira
vode.

* Ne uporabljajte previjalne enote, Ce je kateri koli
del poskodovan, strgan ali manjka, in uporabljajte
samo rezervne dele, ki jih je odobril proizvajalec.

e Pred uporabo vedno preverite stabilnost izdelka.

Nega

Po uporabi kopalno kad obvezno temeljito sperite,

da odstranite vse sledi mila. Pred shranjevanjem

pustite, da se posusi. Cistite z mehko krpo in blagim
milom.

Navodila za uporabo

1. Kopalna kad

- Nastavitev (glejte strani /)

Napolnite vododo oznake. Te oznake ne prekoracite.
- Zlaganje in shranjevanje (glejte strani 9)
Izpraznite vodo z velikim odtocnim cepom. Pred
naslednjim korakom je treba izprazniti vso vodo.
Izvlecite kavelj za obeSanje in kopalno kad obesite,
da se posusi, ali jo do naslednje uporabe shranite v
suhem prostoru.

preverite
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2. Termometer

Ta digitalni termometer uporablja tehnologijo
HighSense, ki meri temperaturo vode na dnu kadi.
NeZzno se dotaknite zaslona, da ga vklopite.
Prikazuje temperaturo v stopinjah Celzija in barvno
indikacijo.

Navodilo za barvno indikacijo: (glej tabelo na strani
11)

POZOR:

Temperatura kopeli mora biti med 35 in 37°
Temperatura vode ni enaka v vseh delih kopeli.
Priporo¢amo, da vodo dobro premesate, preden v
njej kopate otroka. Temperaturo vode lahko dvakrat
preverite s komolcem.

Polnjenje baterije

Ko se termometer popolnoma izprazni, se
samodejno  izklopi. Za polnjenje  vstavite
vmesnik polnilnega kabla tipa C v polnilna vrata
termometra (glejte fotografijo na strani 11), nato
pa drugi konec prikljucite na vir USB, ki je skladen
s predpisi EU.

*Ko se baterija polni, utripa rdeca kontrolna
lucka. Ko je baterija napolnjena, indikatorska
lucka zasveti zeleno. Ko je baterija popolnoma
napolnjena, odklopite kabel USB in ga odstranite
S termometra.

* Baterijskega vloZka ni mogoce zamenjati..

OPOZORILO

e Uporabljajte samo  certificiran  varnostni
napajalnik za zelo nizko napetost (SELV) (DC5V,
>2A, skladen s standardom EN 61558). Napajalnik
za napajanje ni prilozen.

e Uporabljajte samo kabel USB, kije priloZzen napravi.
Neustrezen vir napajanja ali kabel lahko povzroci
nevarnost poZara, elektri¢ni udar ali nepravilno
delovanje naprave.

e (e je polnilni kabel poskodovan, zlomljien ali
razceplien, ga takoj prenehajte uporabljati in
se obrnite na sluZzbo za pomoc uporabnikom
MaxiCosi.

e Med polnjenjem termometra ne uporabljajte
kopeli,
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VSTAVEK ZA NOVOROJENCKE
(RAZLICICA INDIGO PLUS)
0-6M/MAX SKG

EN17022:2018
OPOZORILO - Ni varnostni pripomocek.
OPOZORILO - NEVARNOST UTOPITVE

« Otroci so se s kopalnimi pripomocki Ze utopili.

« Otroci se lahko utopijo Ze v 2 cm vode v zelo
kratkem ¢asu.

» Med kopanjem bodite vedno v stiku z otrokom.

« Otroka nikali pe puscajte v kadi brez nadzora, niti
za trenutek. Ce morate zapustiti prostor, vzemite
otroka s sabo.

« Ne dovolite, da drugi otroci (tudi Ce so starejsi)
nadomestijo odraslo osebo.

OPOZORILO!

 Postavite izdelek tako, da je vir vroCe vode izven
otrokovega dosega, da se izognete opeklinam.

e VVedno se prepricajte, da so pritrdilni elementi
pravilno pritrjeni na kad.

* lzdelek prenehajte uporabljati, ko otrok lahko sedi
samostojno.

Dodatni nasvet
* Ta izdelek uporabljgjte samo v kopalni kadi
INDIGO Maxi Cosi.

e Preden otroka poloZite v izdelek, preverite
temperaturo vode, ki obdaja izdelek. Obicajna
temperatura vode za kopanje otroka je med 35
°Cin 38°C.

e Vedno preverite, ali je vloZek za novorojencke
varno in stabilno namescen na kadi.

e |zdelka ne uporabljajte, Ce je kateri koli sestavni
del poSkodovan ali manjka.

¢ Ne uporabljajte nadomestnih delov, razen tistih,
ki jih je odobril proizvajalec ali distributer.

e Naslednji simbol v kadi oznacuje najvisjo
dovoljeno raven vode, ki jo je treba uporabiti.

A e
Navodila za uporabo
Namestitev
\/stavek za novorojencke namestite na nasprotno
stran termometra.
V/sako sponko namestite pod robove kopalne kadi -
%&a vrhu in 2 na vsaki strani (glejte slike na strani
Spodnje trakove prilagodite tako, da bo otrok lezal
ali sedel.
VVodo napolnite do oznake. Te oznake ne
prekoracite.

Nega

Za pranje tkanine glejte navodila na etiketi.
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Okolje

Po koncu Zivljenjske dobe tega izdelka ne smete
odvreCi med obicajne gospodinjske odpadke. Ta
izdelek odnesite na zbirno mesto za recikliranje
elektri¢ne in elektronske opreme.

Nekatere materiale izdelka je mogoce ponovno
uporabiti, ¢e jih odnesete na mesto recikliranja.
S ponovno uporabo nekaterih delov ali surovin
iz rabljenin izdelkov pomembno prispevate k
varovanju okolja. Ce potrebujete vec informacij o
zbirnih mestih na vaSem obmocju, se obrnite na vas
center zarecikliranje.

Baterije ni mogocCe zamenjati, ko se Zivljenjska
doba izdelka iztece, jo je treba zavredi v skladu z
zahtevami za recikliranje.

Recikliranje
Taizdelek se ne sme odlagati med obicajne
gospodinjske odpadke (2012/19/EU).
Ta izdelek vsebuje baterije za enkratno

BN porabo, ki se ne smejo odlagati med
obicajne gospodinjske odpadke (2006/66/ES).

UpoStevajte pravila vase drZave za loCeno zbiranje

elektricnih in  elektronskih izdelkov. Pravilno
odstranjevanje pomaga prepreciti  negativne
posledice za okolje in zdravje ljudi.

\/prasanja

Obrnite se na vasSega lokalnega prodajalca ali
obiScite naso spletno stran. Pri tem imejte pri roki
naslednje podatke;

- Serijsko Stevilko

- Starost (viSino) in teZo otroka.
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OHUTUS

INDIGO / INDIGO PLUS
OM+/4Y

Meie tooted on hoolikalt disainitud ja testitud, et

tagada Teie imiku turvalisus ja mugavus.

 See toode on mBeldud lastele alates O kuust kuni
4 3astani.

EN17072:2018
HOIATUS - UPPUMISOHT!

« Vannitamisel on esinenud beebide uppumisjuhte.

e Imik vBib uppuda juba nii vaheses nagu 2 cm
stigavuses vees ja vaga llhikese aja jooksul.

« \/annitamise ajal hoidke imikust pidevalt kinni.

e Arge jatke oma last kunagi jarelevalveta vanni
isegi mitte mdneks hetkeks. Kui peate ruumist
lahkuma, votke laps endaga kaasa.

Taiendav teave

e Témmake lapse suputamise ajal alati hoiukonksu
sisse.

* Imikudja vdikelapsed on ujumise ajal uppumisohus.

e Arge kunagi kasutage seda toodet kérgendatud
pinnal, mis ei ole selle toote jaoks ette nahtud.

* Seda toodet saab kasutada koos INDIGO STAND
Maxi Cosi vannitoaga. Seda vanni saab kasutada
stendil kuni siis, kui laps putab ise pUsti tdusta.
Kontrollige alati vanni kinnitust ja stabiilsust
stendil.

e Kontrollige alati veetemperatuuri enne lapse
suplustamist.

e Kuuma vee poolt pdletamise valtimiseks asetage
toode nii, et laps ei jduaks veeallikani.

e Arge kasutage vannivanni, kui méni osa on katki,
rebenenud vGi puudub, ja kasutage ainult tootja
poolt heakskiidetud varuosi,

e Kontrollige alati enne kasutamist toote
stabiilsust.
Hooldus
Pdrast kasutamist loputage vanni kindlasti

pohjalikult, et eemaldada kdik seebijadgid. Laske
enne hoiustamist kuivada. Puhastage pehme
lapiga ja maheda seebiga.

Kasutusjuhend

1.Vann

- Paigaldamine (vt lehekdljel 7)

Taitke vesi margini. Arge Uletage seda marki.

- Kokkupanek ja hoiustamine (vt lehekdiljel 9)
Tuhjendage vesi tanu suurele thjenduskorgile,
Kogu vesi peab olema tlihjendatud enne jargmise
sammuga jatkamist,

\/Gtke vdlja riputuskonks, et vanni Ules riputada
ja lasta sellel kuivada voi hoiustada seda jargmise
kasutamiseni kuivas kohas.
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2. Termomeeter

See digitaalne termomeeter kasutab HighSense-
tehnoloogiat, mis mdGdab vee temperatuuri vanni
pdhjas.

Selle sisselllitamiseks koputage Ornalt ekraanile.
See kuvab temperatuuri kraadides ja varvinaidiku.
Varvimargistuse juhend: (vt tabel k 11)

HOIATUS:

Vanni temperatuur peaks olema vahemikus
35-37° Vee temperatuur ei ole vanni igas
piirkonnas Uhesugune. Soovitame vett enne lapse
suplustamist selles hasti segada. Te vlite vee
temperatuuri kahekordselt kontrollida kdtnarnuki
abil.

Aku laadimine

e Kui termomeeter on taielikult tlhjaks saanud,
[Ulitub see automaatselt valja. Laadimiseks
sisestage CG-tuUpilaadimiskaablilides termomeetri
laadimisporti (vt foto |k 11) ja Uhendage teine ots
ELi eeskirjadele vastava USB-allika kulge.

e Aku laadimise ajal vilgub punane margutuli. Kui
aku on laetud, muutub margutuli roheliseks. Kui
aku on taielikult laetud, Uhendage USB-kaabel
lahti ja eemaldage see termomeetrist.

* Akupakett ei ole vahetatav.

HOIATUS

e Kasutage ainult sertifitseeritud turvalist ekstra
madalpinge (SELV) toiteadapterit (DC5V, 22A,
vastab standardile EN 61558). Toiteadapterit ei
ole kaasas.

e Kasutage ainult seadmega kaasas olevat USB-
kaablit. Ebapiisav toiteallikas vOi kaabel voib
pohjustada tuleohtu, elektrilooki vBi seadme
talitlushaireid.

e Kui laadimiskaabel on kahjustatud, katki voi
IBhenenud, I0petage selle kasutamine kohe ja
vOtke Uhendust MaxiCosi'i klienditeenindusega.

e Arge kasutage vanni, kui termomeeter on
laadimise ajal.
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VASTSUNDINU LISA
(INDIGO PLUS VERSIOON)
0-6M/MAX SKG

EN17022:2018
HOIATUS - See pole ohutusseade
HOIATUS - UPPUMISOHT!

« \/annitamise abivahendeid kasutades on lapsi
uppunud.

* Lapsed vdivad isegi 2 cm sligavuses vees vaga
[thikese aja jooksul uppuda. |

« \/annitamise ajal hoidke lapsest pidevalt kinni.

 Arge jatke oma last kunagi jarelevalveta vanni
isegi mitte moneks hetkeks. Kui peate ruumist
lahkuma, votke laps endaga kaasa.

« Arge lubage tdiskasvanut asendada teistel (isegi
vanematel) lastel.

HOIATUS!

e Et vdltida kuuma veega poletamist, asetage
toode selliselt, et laps ei ulatuks veeallikani.

e \/eenduge alati, et kinnituseade/-seadmed on
vanni kuljes korralikult kinni.

e [Opetage toote kasutamine, kui laps oskab
iseseisvalt istuda.

Taiendav teave

e Kasutage seda toodet ainult INDIGO Maxi Cosi
Uhilduvas vannis,

* Kontrollige toodet Umbritseva vee temperatuuri
enne lapse toote sisse panemist. Lapse
suplemisel on vee tlUpiline temperatuur
vahemikus 35 °Ckuni 38 °C,

¢ Kontrollige alati, et vastsundinu lisa oleks vannis
kindlalt ja stabiilselt paigas.

e Arge kasutage toodet, kui moni osa on katki voi
puudub.

e Argekasutage muid kui tootja vOi turustaja poolt
heakskiidetud varuosasid.

e Vannis olev sumbol naitab maksimaalset
veetaset, mida v8ib kasutada.

A e
Kasutusjuhend
Paigaldamine
Paigaldage vastsundinu sisestus termomeetri
vastaspoole.
Paigaldage iga klamber vanni servade alla - 2
Ulevalt ja 2 molemale kuljele (vt pilte lehekdljel 13).
Reguleerige alumised rihmad lapse lamamis- vGi
istumisasendisse.
Taitke vesi margini. Arge Uletage seda marki.

Hooldus
Katteriide pesemiseks vaadake etiketil olevaid
juhiseid.
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Keskkond

Toote eluea I0pus ei tohi visata seda toodet
tavaliste olmejadtmete hulka. Viige see toode
elektri- ja elektroonikaseadmete kogumispunkti.

Monda toote materjali saab taaskasutada, kui viite
need Umbertddtlemispunkti. Kasutades kasutatud
toodete moningaid osi vOi tooraineid, annate
olulise panuse keskkonnakaitsesse. Kui vajate oma
piirkonna kogumispunktide kohta lisateavet, vGtke
Uhendust oma taaskasutuskeskusega.

Aku ei ole asendatav, kui toote kasutusiga on
I6ppenud, tuleb see vastavalt ringlussevdtu
nbuetele ara visata.

Taaskasutus

Seda toodet ei tohi havitada tavaliste
E olmejaatmete hulka (2012/19/EL).

See  toode  sisaldab  Uhekordselt
B (3sutatavaid patareisid, mida ei tohi
havitada tavaliste olmejaatmete hulka (2006/66/
EU).
Jargige oma riigi elektri-_ja elektroonikatoodete
eraldi kogumise eeskirju. Oige kdrvaldamine aitab
valtida negatiivseid tagajargi keskkonnale ja
inimeste tervisele.

Kusimused

Palun poorduge kohaliku edasimUlja poole vGi
kllastage meie veebisaiti. Seda tehes hoidke
kdaeparast jargmine teave;

- Seerianumber

- Lapse vanus (pikkus) ja kaal
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BEZPECNOST

INDIGO / INDIGO PLUS
OM+/4Y

Nase vyrobky byly peclivé vyvinuty a testovany

tak, aby zajistily bezpetnost a pohodli vaSeho

ditéte.

. éTlento vyrobek je urcen pro déti od O mésicli do
let,

EN17072.2018 » )
UPOZORNENI - NEBEZPECI UTOPENI

« Déti se béhem koupani utopili.

» Déti se mohou utopit i ve velmi kratké dobé v
malém mnozstvi vody, jako napriklad 2 cm.

» B&hem koupani zlistante stale s ditétem.

« Nikdy nenechavejte dité v koupelné bez dozoru,
a to ani na kratkou chvili. Pokud musite opustit
mistnost, vezméte dité s sebou.

DalSi doporuceni

« Pfi koupani ditéte vZdy zasunte UloZny hacek.

e Kojenclim a malym détem hrozi pfi koupdni
nebezpedi utonutl,

 Nikdy nepouZivejte vanu na vysoky povrchu,
ktery neni pro tento produkt urcen.

e Tento vyrobek Ize pouZivat se stojanem na vanu
INDIGO STAND Maxi Cosi. Tuto vanicku Ize na
stojanu pouzivat aZ do doby, kdy se dité pokusi
samo postavit. VZdy zkontrolujte upevnéni a
stabilitu vanicky na stojanu.

 Aby nedoslo k opafeni horkou vodou, umistéte
produkt mimo dosah zdroje vody.

. Pf%d koupdanim ditéte vZdy zkontrolujte teplotu
vody.

* NepouZivejte jednotku, pokud je néktery dil
poskozen, roztrzen nebo pokud chyb| Pouzivejte
pouze nahradni dily schvalené vyrobcem.

ePfed pouZitim vZdy zkontrolujte stabilitu
produktu,

Péce

Po pouziti nezapomente vanicku ddkladné

oplachnout, abyste odstranili vSechny stopy mydla.
Pred uskladnénim nechte vyschnout. Cistéte
mékkym hadfikem a jemnym mydlem.
Navod k pouziti

1. Koupaci vanitka

- Nastaveni (viz strané 7)

Napust'te vodu az po znacku. Tuto znacku
neprekracujte.

- Skladani a skladovani (viz strané 9)

Vypust'te vodu diky velkemu vypouStécimu
uzavéru. NezZ prejdete k dalSimu kroku, je tfeba
vypustit vSechnu vodu,

\/yjméte zaveésny hacek a zaveéste vanu, abyste |i

®

nechali vyschnout, nebo ji uloZte do dalSiho pouZiti
v suchém prostredi.

2. Teplomér

Tento digitdini teplomér vyuZivd technologii
HighSense, ktera méfi teplotu vody na dné vany.
Jemnym poklepanim na displej jej zapnete.
Zobrazuje teplotu ve stupnich Celsia a barevnou
indikaci.

Privodce barevnou indikach: (viz tabulka na strané
11)

UPOZORNENI:

Teplota I3zné by se méla pohybovat mezi 35 a 37°.
Teplota vody neni ve vsech ¢astech vany stejna.
Doporucujeme, abyste vodu pfed koupanim ditéte
ve vané dobfe promichali. Teplotu vody mlZete
prekontrolovat pomoci lokte,

Dobijeni baterie

e KdyZ se teplomeér zcela vybije, automaticky se
vypne. Chcete-li baterii dobit, zasufte rozhrani
nabijeciho kabelu typu C do nabijeciho portu
teplomeéru (viz fotografie na strané 11) a druhy
konec pripojte ke zdroji USB, ktery spliuje
predpisy EU.

e Béhem nabijeni baterie blika cervena kontrolka.
AZ se baterie nabije, kontrolka zméni barvu na
zelenou. Po Uplném nabiti odpojte kabel USB a
vyjméte jej z teplomér,

e Akumulator nenfvymenitelny.

VAROVANI

e K nabijeni vyrobku pouZivejte pouze certifikovany
bezpecnostni napajeci adaptér pro velmi nizké
napéti (SELV) (stejnosmérné napéti 5 V, proud
>2A, v souladu s normou EN 61558). Napajeci
adaptér nenf soucasti dodavky.

« PouZivejte pouze kabel USB dodany se zafizenim.
Nevhodny zdroj napdjeni nebo kabel mohou
zpUsabitriziko poZaru, Urazu elektrickym proudem
nebo poruchu zafizen.

e Pokud je nabijeci kabel poSkozeny, zlomeny
nebo rozdéleny, okamZité jej prestante pouzivat
a kontaktujte zdkaznicky servis spolecnosti
MaxiCosi.

« B&hem nabijeni teploméru nepouzivejte lazen.
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NOVOROZENECKA VLOZKA
(VERZE INDIGO PLUS)
0-6M/MAX 9KG

EN17022:2018

UPOZORNEN| - Nejednd se o

bezpelnostni prostredek

UPOZORNENI - NEBEZPECI UTOPENI

 Neékteré déti se pfi pouZiti pom(icek ke koupani ve
vané utopily.

« Déti se mohou utopit i ve velmi kratké dobé v
malém mnoZstvi vody, jako naprfiklad 2 cm.

 Béhem koupani z(istante stale s ditétem,

« Nikdy nenechavejte dité v koupelné bez dozoru,
a to ani na kratkou chvili. Pokud musite opustit
mistnost, vezméte dité s sebou.

« Nedovolte, aby jiné dité (ani starsi) nahrazovalo
pritomnost dospelé 0soby.

UPOZORNENI
* Aby se zabranilo opafeni horkou vodou, umistéte
vyrobek tak, abyste zamezili pristupu vaseho
ditéte k pfivodu vody.

e \/Zdy se ujistéte, Ze upeviovaci zafizeni jsou
Spravné upevnéna na vane,

e Prestarite vyrobek pouZivat v okamziku, kdy dité
umi samo sedét.

Da|SI doporuceni
e Tento vyrobek pouzwejte pouze ve vané
kompatibilni se systémem INDIGO Maxi Cosi.

e Pfed umisténim ditéte do vyrobku zkontrolujte
teplotu vody v jeho okoli. Obvykla teplota vody
Ecro koupanf ditéte se pohybuje mezi 35 °C a 38

e \/Zdy zkontrolujte, zda je novorozenecka vloZzka
na vanicce bezpecna a stabilni.

e \/yrobek nepouZivejte, pokud jsou nékteré
soucasti poskozené nebo chybi.

e Nepouzivejte jiné nahradni dily neZ ty, které
schvalil vyrobce nebo distributor.

e Nasledujicisymbol ve vanitce oznacuje maximalni
hladinu vody, kterou Ize pouZzit.

A e
Navod k pouziti
Instalace
Novorozeneckou vlozku nainstalujte na opacnou
stranu teploméru.
Nainstalujte jednotlivé klipy pod okraje vanicky - 2
Tg?o?e a 2 na kazdé strané (viz obrdzky na strané
Nastavte spodni popruhy tak, aby dité leZelo nebo
sedélo.
Napustte vodu az po znacku. Tuto znacku
neprekracujte.
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Péce

PreCtéte siprosim pokyny kmyticalounéniuvedené
na Stitku.

Ochrana Zivotniho prostfedi

Po skonceni Zivotnosti vyrobku byste neméli tento
vyrobek likvidovat spolené s béZnym domovnim
odpadem. Tento vyrobek odevzdejte na sbérném
misté pro recyklaci elektrickych a elektronickych
zafizent,

Nékteré materidly z vyrobk( Ize znovu pouZit,
pokud je odnesete na recyklacni misto. Opétovnym
pouZitim nékterych ¢asti nebo surovin z pouZitych
vyrobkd vyznamné prispivate k ochrané Zivotniho
prostiedi. \V pfipadé potfeby dalSich informaci o
sbérnych mistech ve vasem okoli se obrat'te na
recyklacni stfedisko.

Baterie neni vyménitelnd, po skonceni Zivotnosti
vyrobku musi byt vyhozena v souladu s poZzadavky
na recyklaci.

Recyklace

Tento vyrobek se nesmilikvidovat spolecné
ﬁ s béZnym domovnim odpadem (2012/19/

EV).

mmmm [en10 vyrobek obsahuje baterie na jedno
pouZziti, které se nesmi I|kvwdovat S beznym
domovnim odpadem (2006/66/ES).

Ridte se predpisy své zemé pro odde\eny shér
elektrickych a elektronickych vyrobkd. Soustavna

likvidace  pomaha  pfedchazet — negativnim
ddsledkm pro Zivotni prostredi a lidské zdrav,
Dotazy

Prosim kontaktujte svého mistniho distributora
nebo navstivte nase webové stranky:

- Sériové islo

- Vék (vyska) a vaha ditéte.
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SIGURANTA

INDIGO / INDIGO PLUS
OM+/4Y

Produsele noastre au fost proiectate si testate

cu grijd pentru a asigura siguranta si confortul

bebelusului dumneavoastra.

» Acest produs este destinat copiilor de la O luni si
pand la 4 ani.

EN17072:2018

ATENTIE - PERICOL DE INEC

« Au fost cazuri in care copiii s-au Tnecat in timpul
imbadieril.

« Copiii se pot neca foarte repede n apa cu nivel
redus, chiar side 2 cm.

* Rdmaneti in permanentd langa copil in timpul
imbadieril,

*Nu ldsafi niciodatd copilul nesupravegheat
in timpul Tmbdierii, nici mdcar pentru cateva
momente. Dacd trebuie sd pdrdsiti camera, luati
si copilul,

Sfaturi suplimentare

e Retrageti intotdeauna carligul de depozitare
atunci cand faceti baie copilului dumneavoastra.

e Bebelusii si copiii mici sunt expusi riscului de Tnec
n timpul imbadierii.

* Nu utilizati niciodata acest produs pe o suprafatd
indltatd care nu este destinatd acestui produs.

e Acest produs poate fi utilizat cu suportul pentru
cada INDIGO STAND Maxi Cosi. Aceasta cadd
poate fi utilizatd pe suport pand in momentul n
care copilul incearcd sd se ridice singur. Verificati
intotdeauna fixarea si stabilitatea cdzii de baie pe
suport,

e \Verificati intotdeauna temperatura apei inainte
de a face baie copilului.

ePentru a evita scaldarea cu apd fierbinte,
pozitionati produsul astfel incat sd Tmpiedicati
copilul sd ajungd la sursa de apa.

e Nu utilizati schimbatorul dacd vreo piesda este
spartd, ruptd sau lipseste si folositi numai piese
de schimb aprobate de producator.

e \lerificati Tntotdeauna stabilitatea produsului
inainte de utilizare.

Ingrijire

Asigurati-va ca cldatiti bine baia pentru a elimina

toate urmele de sdpun dupa utilizare. Ldsati sa se

usuce Tnainte de a o depozita. Curdtati cu o carpd
moale si sdpun bland.

Instructiuni de utilizare
1. Caditd de baie
- Configurare (A se vedea pagina 7)
Umpleti apa pand la marcaj. Nu depdsiti acest
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marcaj.

- Pliere si depozitare (A se vedea pagina 9)

Goliti apa datoritd dopului mare de scurgere. Toatd
apa trebuie sd fie evacuatd Tnainte de a trece la
pasul urmdtor.

Scoateti carligul de agdtat pentru a agdta cada de
baie pentru a o I&sa sa Se usuce sau depozitati-o
intr-un mediu uscat pand la urmdtoarea utilizare.

2. Termometru

Acest termometru digital utilizeaza tehnologia
HighSense care mdsoard temperatura apei la
fundul cdzii de baie,

Apdsati usor pe ecran pentru a-I porni. Acesta
afiseazd temperatura in grade Celsius si o indicatie
a culori.

Ghid de indicare a culorilor: (consultati tabelul de la
pagina 11)

ATENTIE:

Temperatura bdii trebuie sd fie intre 35 si 37°
Temperatura apei nu este aceeasi in fiecare zond a
bdii. Va recomanddm sd agitati bine apa inainte de
a vd imbadia copilul in ea. Puteti verifica de doud ori
temperatura apei folosind cotul.

Reincdrcarea bateriei

e(Cand termometrul este complet descdrcat,
acesta se opreste automat. Pentru refncdrcare,
introduceti interfata cablului de incarcare Type-C
in portul de incdrcare al termometrului (consultati
fotografia de la pagina 11), apoi conectati celdlalt
capatlaosursa USB care respectd reglementdrile
UE.

e Indicatorul luminos rosu clipeste atunci cand
bateria se ncarcd. Indicatorul luminos devine
verde atunci cand bateria este incdrcatd. Cand
este complet incdrcat, deconectati cablul USB si
scoateti-l din termometru.

e Pachetul de baterii nu poate fiinlocuit.,

AVERTISMENT

e Utilizatinumai un adaptor de alimentare certificat
pentru tensiune foarte joasd de siguranta (SELV)
(DC5V, >2A, in conformitate cu EN 61558).
Adaptorul de alimentare nu este furnizat.

e Utilizati numai cablul USB furnizat fmpreund cu
dispozitivul. O sursd de alimentare sau un cablu
necorespunzator pot duce la pericol de incendiu,
soc electric sau functionare defectuoasd a
dispozitivului,

e Dacd cablul de incdrcare este deteriorat, rupt sau
despicat, nu 7l mai utilizati imediat si contactati
serviciul clienti MaxiCosi.

¢ Nu utilizati baiain timp ce termometrul seincarcd.

®
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INSERTIE PENTRU NOU-NASCUT
(VERSIUNEA INDIGO PLUS)
0-6M/MAX SKG

EN17022:2018

AVERTISMENT- Nu este un dispozitiv
de securitate

AVERTISMENT- PERICOL DE INEC

» Au existat cazuri de Tnec al copiilor utilizand
accesorii pentru baie.

« Copiii se pot ineca foarte repede chiar siin apd cu
nivel de 2 cm.

+ Ramaneti n permanentd langd copil Tn timpul
imbadierii,

*Nu ldsafi niciodatd copilul nesupravegheat
n timpul imb&ierii, nici macar pentru cateva
momente, Dacd trebuie sd pdrdsiti camera, luati
si copilul,

« Nu permiteti ca un alt copil (chiar si mai mare) sd
nlocuiasca prezenta unui adult,

AVERTISMENT
* Pentru a evita opdrirea cu apd caldd, pozitionali
produsul astfel Tncat sd Tmpiedicati accesul
copilului la sursa de apd calda.

e Asigurati-va ntotdeauna cd dispozitivele de
prindere sunt fixate corect pe cada.

e Opriti utilizarea produsului atunci cand copilul
poate sd steain sezut fdrd ajutor.

Sfaturl suplimentare
e Utilizati acest produs numai in cada de baie
compatibil§ INDIGO Maxi Cosi.

e \erificati temperatura apei din jurul produsului
nainte de a plasa copilul in produs. Temperatura
tipicd a apel pentru fmbdierea unui copil este
intre 35°Csi 38°C.

e \erificafi intotdeauna dacd insertia pentru nou-
nascut este fix3 si stabils pe cada.

e Nu utilizati produsul dacd unele componente
sunt rupte sau lipsesc.

e Nu utilizati alte piese de schimb decat cele
aprobate de producdtor sau distribuitor.

e Urmdtorul simbol din cada indica nivelul maxim
de apd care trebuie utilizat..

MAX ==
Instructiuni de utilizare

Instalare

Instalati insertia pentru nou-ndscut pe partea
opusd a termometrului,

Instalati fiecare clemd sub marginile cdzii de baie -
2 in partea de sus si 2 pe fiecare parte (consultati
imaginile de la pagina 13).

Reglati curelele de jos pentru o pozitie de culcare
sau de sedere pentru bebelus.
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Umpleti apa pand la marcaj. Nu depdsiti acest

marcaj.

Ingrijire
Pentru  spdlarea  imbrdcdmintei,
instructiunile de pe eticheta.

consultati

Mediul inconjurator

La sfarsitul ciclului de viata al produsului, nu
trebuie sd eliminati produsul cu deseurile menajere
obisnuite. Duceti produsul la un punct de colectare
pentru reciclarea echipamentelor electrice si
electronice.

Unele din materialele din produs pot fi reutilizate
dacd le duceti la un punct de reciclare. Prin
reutilizarea unor piese sau materii prime din
produsele uzate, contribuiti semnificativ la
protejarea mediului. Contactati centrul dvs. de
reciclare dacd doriti mai multe informatii despre
punctele de colectare din zona dvs.

Bateria nu poate finlocuitd, atunci cand produsul
ajunge la sfarsitul duratei de viatd, acesta trebuie
aruncat in conformitate cu cerintele de reciclare.

Reciclare
Acest produs nu trebuie eliminat cu
Ei deseurile menajere normale (2012/19/UE).
Acest produs contine baterii de unicd
_jolosinté care nu trebuie aruncate

impreund cu deseurile menajere obisnuite
(2006/66/CE).

Respectati normele din fara dvs. pentru colectare
separatd si produse electronice. Eliminarea corecta
ajuta la prevenirea consecintelor negative pentru
mediu si sdndtatea umana.

Intrebari

\/d rugam sa contactati distribuitorul local sau sd
vizitati site-ul nostru web. In oricare dintre aceste
situatii, trebuie sd detineti urmdtoarele informatii:
- Numdrul de serie

- Varsta (indltimea) i
dumneavoastra,

greutatea  copilului
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INDIGO / INDIGO PLUS
OM+/4Y
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EN  Compatible with the INDIGO STAND Maxi Cosi bathtub stand
This bathtub can be used on the stand up to when the child tries to stand up
by itself.

FR  Compatible avec le support de baignoire INDIGO STAND Maxi Cosi
Cette baignoire peut étre utilisée sur ce support jusqua ce que I'enfant
essaie de se tenir debout tout seul.
Kompatibel mit dem INDIGO STAND Maxi Cosi Badewannentrager
Auf diesem Stander kann die Wanne verwendet werden, bis das Kind

Compatibel met de INDIGO STAND Maxi Cosi badondersteuning

Dit badje kan op deze standaard gebruikt worden totdat het kind zelfstandig
probeert te staan.

Compatible con el soporte de bafiera INDIGO STAND Maxi Cosi

Esta bafiera se puede utilizar sobre este soporte hasta que el nifio intente
ponerse de pie por sf solo.

Compatibile con il supporto per vasca da bagno INDIGO STAND Maxi Cosi
Questa vasca puo essere utilizzata su questo supporto finché il bambino non
prova ad alzarsi in piedi da solo,

Compativel com o suporte de banheira INDIGO STAND Maxi Cosi

Esta banheira pode ser utilizada neste suporte até que a crianga tente ficar

versucht, selbststandig aufzustehen. .
de pé sozinha

EN17022:2018

EN  This product can be used up to when your child can sit unaided

FR  Ce produit peut étre utilisé jusqu'a ce que votre enfant soit capable de se tenir assis tout seul.

DE  Dieses Produkt kann verwendet werden, bis Ihr Kind selbstandig sitzen kann.

NL  Dit product kan worden gebruikt tot je kind zelfstandig kan zitten

ES  Este producto puede utilizarse hasta que el nifio pueda sentarse sin ayuda.

IT  Questo prodotto puo essere utilizzato fino a quando il bambino non & in grado di stare seduto da solo.
PT  Este produto pode ser utilizado até o seu filho conseguir sentar-se sem ajuda.

Made in China

Fabriqué en Chine
Hergestelltin China
Geproduceerd in China
Fabricado en China
Prodotto in Cina

Fabricado na China
Wyprodukowane w Chinach

DOREL FRANCE S.AS. DOREL GERMANY GMBH
Z.l.- 9 bd du Poitou AugustinusstraBe S ¢ Rua Pedro Dias, 25
BP 905 D-50226 4480-614 Rio Mau
49309 Cholet Cedex Frechen-Kénigsdorf (VDQ)

FRANCE DEUTSCHLAND PORTUCAL

DOREL PORTUGAL

DOREL BENELUX
PO. Box 6071 Via Verdi, 14
5700 ET Helmond 24060 Telgate Chemin de la Colice 4
NEDERLAND (BG) 1023 Crissier

[TALIA SWITZERLAND / SUISSE

DOREL ITALIA S.PA. DOREL JUVENILE

SWITZERLAND SA.

DOREL UK Ltd.

2nd Floor, Building 4
Imperial Place
Maxwell Road
Borehamwood, Herts
WD6 1JN

UNITED KINGDOM

DOREL HISPANIA S.A.U. DOREL POLSKA Sp. z 0.0.
Edificio Barcelona Moda Centre  aeul. Inwestycyjna 14
Ronda Maiols, 1 41-208 Sosnowiec
Planta 3° local 343 POLAND

08192 Sant Quirze del Valles

ESPANA

. Al A:ll . E ?

_ Per conferma, consulta
il regolamento comunale

014354102

Pensez a
donner ou recycler. . :
maxi-cosl.com
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